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SUFFIX NUMBERS TO BE USED TO IDENTIFY VARYING FINISHES.

CHIFFRES DE SUFFIXE A EMPLOYER POUR IDENTIFIER LES PRESENTATIONS VARIEES.
NACHZAHLEN ZU BENUTZEN UM DIE VERSCHIEDENEN AUSFURUNGEN ZU BEIZCHEN,
CIFRAS ADICONALES QUE SE EMPLEA PARA IDENTIFICAR LOS ACABADOS VARIOS.

When ordering components with varying finishes, please state finish required by adding the Aprropmiat Nuoviprg
10 PART NUMBER.

En commandant des piéces avec présentations différentes veuilles indiquer lu présentation 1equise en ajoutant les
chiffres appropriés au numéro de CATALOGLE DE LA BIECE.

Bei Bestellungen von Teilen mit verschicdenen Ausfuhriingen bilte die Erwiinschie Ausfuhrung mit Angabe der
entsprechenden Nachzahl nach dem TenNUMMER BizZEICHNEN,

Al pedir piezas con acabados differentes sirvase indicar el acabado requirdo mediante lu cifra relativa escrita después
del NUMERO DE CATALOGO DE LA PIEZA.

EXAMPLE. Petrol Tank. Flamboyant Blue. Chrome Panels and Single White Line 688003174,
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PETROL TANK, RESERVOIR D'ESSENCE, BENZINTANK, DEPOSITO DE COMBUSTIBLE

Flamboyant Red, Chrome Panels, Single White Line ...

Peony Red, Ivory Panels, Single Gold Linc

Black, Chrome Panels, Single White Line

MUDGUARDS, GARDE-BOUE, SCHUTZBLECH,

Black, Single White Line
Flamboyant Red, Single White Line

OTHER PARTS,
Chrome

Black

Silver
Flamboyant Red
Peony

GUARDABARROS

1176
1223
/233

/234
N
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PRICES:

PRIX:

PRISE:

PRECIOS:

MODELS:

MODELES:

MODELLE:

MODELOS:

951 % 5411

ABBREVIATIONS, ABREVIATIONS, ABKURZUNGEN, ABREVIACION

L sk A65 LIGHNING

S A65 SPITFIRE MARK II SPECIAL
T A65 THUNDERBOLT

R - AS50 ROYAL STAR

F = A65 FIREBIRD SCRAMBLER

No price codes are quoted in this list. For prices please refer to the Master Price List No. 00-5125.

I n’y a pas de codes de prix dans cetie liste. Pour les prix, nous vous prions de vous reporter o ln
liste de prix courante.

In dieser Liste ist kein Preis-Kode Angegeben. Preise Kénnen aus der Haupt-Preisliste entnommen
werden.

Cifras de precio non cotizadas en esta lista. Para precios véase por favor la lista de precios maestra,

Where no model is quoted the part or parts are common to all models.

Dans le cas o0 il n'y a aucune mention du modele, il est possible de monter la piéce sur chaque modéle.

Wenn lin Modeil nicht Angegeben ist kann das teil fiir alle Modelle Beniitzt werden,

Dande no se cotiza el modelo, la pieza o las piezas son las mismas para todas las modelos.

Www.jrcengineering.com
951-940-5411




WWW.jrcengineering.com
951-940-5411

PISTON CHART, TABLEAU DES PISTONS, KOLBENTABELLE, GRAFICO DE EMBOLAS

Model Compressicn Ratio | PISTON COMPLETE COMPRESSION RING | PISTON RING (BOTTOM)
Maodele Taux de compression PISTON COMPLET SEGMENT DE COMPRESSION SEGMENT (BAS)
Typen | Kompression | KOLBEN KOMPLETT KOMPRESSIONS-RING KOLBEMRING (UNTER)
Modelos | Compresion EMBOLA COMPLETO | ANILLO DE COMPRESION SEGMENTO (INFERIOR)
! | Standard | Standard | i Standard i
| Montante = 4 mm. | -— 1 mm. Montante | L2 mm. | T 1 mm. | Montamz — s mm. T I mm.
! ] T
| | | | 1 | -
AS0 9.0 68-434 68436 8438 GE-296 | 68-297 | 68-298 68-299 AE-300 8 -301
| | 68-354 | 68-355 68-356 ‘ ‘
]
I | | | | )
A6s 9.0 | 68-906 68- 508 68-910 68256 68-257 68-258 68-259 ‘ 68-2640 068-261
‘ , | 68-357 ‘ 68358 | 68-359
| | 1,
| X | 1 | | |
ABS | 10.5 68-891 68-893 6R-895 68-256 68-257 6B8-258 68-239 68-260 | 68-261
| ‘ 68-157 68-358 68-359
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CARBURETTERS, CARBURATEURS, VERGASER, CARBURADORS
Amal Ltd., Holdford Road, Witton, Birmingham, England

Madel B.S. A, Number Amal Number Main Jet Pilot Jet Throttle Shide MNeedle tet MNeedle Position
Modéle B.S.A. numéro Amal numéro Gicleur principal Gicleur de ralenti Boisseau des gaz Gicleur daiguille Position daiguille
Tvpen B.S. A -Nummer Amal-Nummer | Haupidiise L eerlaufdiise Gassscheiber Nadeldiise Madelsiellung
Maodelos B.5.AL numero Amal numero Surtidor principal Surtidor piloto Correders de aceleracion  Surtidor de aguia Posicion de aguia
A6S
LIGHTNING i *19-2405 L.930/22 190 20 25 106 2
lefi-hand}) | |
] —
A6 i
LiGHTNING *19-2404 R.930/21 190 20 25 06 2
{right-hand) |
A65 FIREBIRD |
SCRAMBLER *19-2405 L.930/22 190 20 s A 2
{left-hand) i | i
AH3 FIREBIRD ' |
SCRAMBLER *19-2404 ‘ R.930/21 1960 20 | 2 e 2
(right-hand) |
ABS
MEi. IV Specian 19-2392 ! 1..932/2 150 20 3 e 2
(lefi-hand) [
A6S '
M. [V SpECIaL 19-2391 R.932/1 190 | 20 3 107 2
{right-hand) |
A6S | | |
THUNDERBOLT 19-2406 R.928/2 230 | 20 3l 06 ‘ 1
I ) |
AS0 | . ,
Roval STar 19-2407 | R.626/7 200 i 25 | ils 106 2

*These carburetters are *handed” by machining of the pilot air screw.
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STEERING LOCK AND KEY
SERRURE ET CLEF
SCHLOSS MIT SCHLUSSEL

CERRADURA Y LLAVE :y%j

Lock No.
No. de la serrure
Schlossnummer

Key No.
Mo. de la clef
Schliisselnummer

Lock No.
MNo. de la serrure
Schiossnummer

Key No.
No. de la clef
Schliisselnummer

Lock No.
No. de la serrure
Schlossnummer

Key Mo,
Mo, de la clel
Schiiisselnummer

No. de lacerradura  No. de la llave No, de lacerradura  No. de la llave No. de lacerradura No. de la llave
EIR 1 19-5151 EJR 18 19-5168 EJR 35 19-5185
EIR 2 19-5152 EIR 19 19-5169 EIR 36 19-5186
EIR 3 19-5153 EIR 20 19-5170 EJR 37 19-5187
EIR 4 19-5154 EJIR 21 19-5171 EJR 38 19-5188
EIR 5 19-5155 EJR 22 19-5172 EJR 39 19-5189
EIR 6 19-5156 EJR 23 19-5173 EIR 40 19-5190
EIR 7 19-5157 EIR 24 19-5174 EJR 4] 19-5191
EIR 8 19-5158 EJR 25 19-5175 EJR 42 19-5192
EJR 9 19-5159 EJR 26 19-5176 EJR 43 19-5193
EJR 10 19-5160 EJR 27 19-5177 EIR 44 19-5194
EJR 11 19-5161 EJR 28 19-5178 EJR 45 19-5195
ER 12 19-5162 EIR 29 19-5179 EJR 46 19-5196
EJR 13 19-5163 EJR 30 19-5180 EIR 47 19-5197
EIR 14 19-5164 EJR 31 19-5181 EJR 48 19-5198
EJR 15 19-5165 EJR 32 19-5182 N EIR 49 19-5199
EIR 16 19-5166 EIR 33 19-5183 EJR 50 19-5200
EJR 17 19-5167 EJR 34 19-5184

I
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TIELE-MONTAGE KOMPLETT,

ﬂ |

ASEMBLI COMPLETO

Model

Spares Mumber
Modéle No. de piéce
Typen Ersatzteil-Nr,
Maodelos MNo. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion
| - 70-7713 Engine complete less Carburetter Mateur complet sans carburateur  Motor komplett ohne Vergaser Motor completo sin carburador
F T0-7726 Lngine complete less Carburetter Moteur compler sans carburateur  Motor komplett ohne Vergaser Maotor completo sin carburador
L - T0-7716 Engine complete less Carburetier Moteur complet sans carburateur  Motar komplzte ohne Vergasar Motor completo sin carburador
Touis T0-7714 Engine complete less Carburetier Moteur complet sans carburateur  Mowor komplett ohne Vergaser Motor completo sin carburador
R.. FO-T715 Engine complete less Carburctier Moteur complet sans carburateur  Motor komplett ohne Vergaser Motor completo sin carburador
| 05 P 68-733 Crankshaft and Flywheel Assembly Yilebrequin et volant compler Knllrhclulrcllc und Schwungmasse Cigiiefal y volante completo
omplett.
R. 68-737 Crankshaft and Flywheel Assembly  Vilebrequin et volant complet K\}:rbcl\Tcllc und Schwungimasse Cigiienal vy volanie completo
omplett,
L. 8, T Ry Fa 68-3270 Clutch complete Embrayage complet Kupplung komplet Embrague completo
L; 8; T, R, F 68-941 Oil Pump complere Pompe 4 huile complet Olpumpe komplett Bomba de aceite completo
LS, T, R H2-8281 Frame complete Cadre complet Rahmen kompleit Cuadro completo
LS 97-2500 Front Fork complete Fourche avant complet Vordergabel komplen Horquilla delantera completo
T, R G6E-5165 Front Fork compiete Fourche avant compler Vordergabel komplett Horquilla delantera completo
F 97-2556 Front Fork complete Fourche avant compler Vordergabel komplett Horquilla delantera completo
L, F 37-2237 Front Wheel compicte {WM2-193 Roue avant compler Vorderrad komplent Rueda delantera completo
T, R 68-5555 Front Wheel complete (WM2-19) Roue avant complet Vorderrad komplett Rueda delantera completo
S. N 37-2238 Front Wheel complete (WM2-19) Roue avani complet Vorderrad kompleit Rueda delantera completo
L. T.R, F 686145 Rear Wheel complete (WM3-18) Roue arriére complet Hinterrad komplent Rueda trasera completo
50 68-6146 Rear Wheel complete (WM3-|§) Roue arriére complet Hinterrad komplett Rueda trasera completo
L; 8 F. 37-2236 Front Hub complete Moyeau de roue avant complet Vorderradnabe komplett Cuebo de rueda delantera complelo
T, R 68-5535 Front Hub complete Maoyeau de roue avant complet Vorderradnabe komplett Cuebao de rueda delantera completo
LS T.R, F 68-6114 Rear Hub complete Mayeau de roue arriére complel Hinterradnabe komplen Cuebo de rueda trasera completo
9
T BN R —
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Cylinder Head

Cylinder
Exhaust Pipes

Crankshaft

Crankcase

Oil Pump

Gear Cluster

Geuarchange Mechanism

Kickstart and Footchange

Clutch

Frame

Swinging Arm
Folding Footrests
Oil Tank

Sidecovers

WWww.jrcengineering.com

INDEX, GRUPaﬁljfg&QNéAlglﬂICE

Culassc

Cylindre
Tuyau d'echappement

Vilebrequin

Carter de vilebrequin

Pompe 4 huile

Jeu d’engrenages

Mécanisme de changement
de vitesses.

Kickstart et selecteur au pied

Embrayage

Cadre

Bras oscillant

Repose-pied rabattable

Réservoir d’huile

Panneau lateral

Zylinderkopl

Zylinder
Auspullrohr

Kurbelwelle
Kurbelgehiuse
Olpumpe
Zahnradsutz

Schaltung

Kickstart und Fussschaltung
Kupplung

Rahmen

Schwingarm
Klapp-Fussraste

Oltank

Seitenblech

Culata

Cilindro
Tubo de escape

Ciglicial

Caja de cigiienal

Bomba de aceite

Juego de engranajes

Cambio

Arrancador y cambio de pie

Embrague

Cuadro

Horquilla oscillante

Apoyo plegadizi para elpie

Deposito de aceite

Punel de lado

Www.jrcengineering.com
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Seite
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12-15

16 -19

34-35

36-3

40 - 41

42 - 43
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Steering

Front Fork

Front Wheel

Rear Wheel

Mudguards

Petrol Tank (steel)
Twinseat

Petrol Tank (fibreglass)

Handlebar and Controls

Electrical Equipment

Carburelters

Tools

o TN
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INDEX, GRUPPEVERZEICHNIS, INDICE

Direction

Fourche avant

Roue avant

Roue arriére

Garde-boue

Réservoir d'essence
Selle double

Réservoir d'essence (verre
de fibrille).
Guidon et commandes

LEquipement elecirique

Carburateurs

Outils

Www.jrcengineering.com
951-940-5411

Lenkung

Vordergabel

Vorderrad

Hinteriad

Schutzblech

Benzintank
Doppelsitz

Benzintank (kunststoffglass)

Lenker und Steurung

Fleker. Ausriistung

Verguser

Werkzeuge

Direccion

Haorguilla detantera

Rueda delantera

Rueda trasera

Guardabarros

Deposito de combustible
Asiento doble

Deposito de combustible
(vidrio de fibre).
Munillar y mandos

Lquipo electrico

Carburadors

Herramientos

Page
Seite
Pagina

48 - 49

52-55

56 - 59

60 - 63

72-77

78-79

80 - 81
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Plate 1
CYLINDER HEAD, CULASSE, ZYLINDERKOPF, CULATA
Maodel Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Saiz
Maodelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
R 00-3166 Decoke Set Jue de joint pour décalaminage Dichtungsatz [lr Zylinderkopl  Juego de empaquetaduras para
descarbonizacion.
LS T, F 00-3167 Decoke Set Jue de joint pour décalaminage Dichtungsatz fir Zylinderkopl  Juego de empaguetaduras para
descarbonizacion,
R ... 003308 Full Gasket Set Pochette de joints Dichtungsuts Juege de empaguetaduras
Ly 5% T F ” 00-3309 Full Gasket Set Pochette de joints Dichtungsais Juego de empaquetaduras
LS T, R Fo 1. GE-137 Mut Ferou Muiter Tuerca 2
LS R Ry B 2. 2-525 Washer Rondelle Scheibe Arandela 6
L. 5T, R F 3. 68-87 Stud (rear) Goujon {arriére) Siehbolzen (hinter) Esparago (trasera)
L5 T.R F. 3. 6B-876 Stud (vorder) Goujon (avanty Stehbolzen (front) Esparngo (delantera)
LS By 4. 68-344 Nut Ferou Muter Tuerca w5
L5 T, R, FE, 5. 68-192 Spindle Arbre Welle Arbol 2
L5, Ti Re B 6, 40-158 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS8 T.R, F. 7. 40-156 Spring Ressort Feder Resorte 2
L.5 T, R, F. 8. 68-147 Inlet Rocker (left-hand) Culbuteuwr-admission (gauche) Finlasskipphebzl tlinks) Brazo :_rscLInmcs admisidn
{irquierdod.
L8 Ry 9. 40-158 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
L, 5 T, R, F.. 10, 68-149 Inlet Rocker (right-hand) Culbuteur-admission (droit2; Einlasskipphebel (rechis) Brazo oscilantes admision (derecho)
L, 5 T, R, .F .. 1L 67-283 Bolt (short) Boulon (court) Schraube (kurz) Tuornillo (corta)
1 8, T R F o 12. 68-337 Bolt {long) Boulon (longue) Schraube (lang) Tornillo (largo) 2
L, 8T, Ry F .. 13, 2-923 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L5 RyEaw 14, 40483 Stud Nut Ecrou Mutter Tuerea 4
L,S T, R, F.. 15. 2-2138 Washer Rondelle Scheibe Arandel T
L. T, R, F., 16, 29-2089 Oil Pipe Nut Cerou Mutter Tuerca
L. 5, T. R, E& 17. 6879 Stud Goujon Stehbolzen Esparagn 2
L, T, RgE T 18, 76-378 Washer Rondelle Scheibe Arandel
L, 8, T Ll 19, 76-308 Adapior Pigce d"ajustement Anschlussrohr Tubo de ajusie
L, 5 F 20. 68-923 Oil Pipe Connection Connexion Verbinder Coneclor
T. R 7 i 20. 68924 Qil Pipe Connection Connexion Verbinder Coneetor
I 8, T R 21. 62-263 Clip (oil pipe) Bride Klammer Grapa 2/
Tie B 22, 68-927 0il Feed Pipe Conduit ou canalisation d'huile Schmierlertung Coneccton de engrasc
T. R 22. 68925 Ol Feed Pipe Conduit ou canalisation J"huile Schmierleiung Coneccion de engrase
L E 23, 68-692 Connector Connexion Verbinder Conecior 2
L F 24, 68-693 Balance Pipe Tuyau de halance Ausgleichleilung Tubo de balanza
Is 8. F ... g 25. 68-879 Cylinder Head Culasse Zylinderkopfl Culata
E; 8 To By F o 26. 68-81 Stud Goujon Stehbolzen Esparago &
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Plate 1-—contd,

CYLINDER HEAD, CULASSE, ZYLINDERKOPF, CULATA

Maodel Spares No. Per Set
Maodele No., de pitce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Maodelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
| P ] - 27. 68-337 Baolt {long) Boulon ilongue) Schraube (lang) Tomillo {largo) 2
By R By 28. 2449 Rocker Spindle Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
LN T B (R 29, 2-572 Rocker Spindle Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
Laos T R B 30. 40-157 Washer Rondetle Scheibe Arandela 2
Lah TR, Fra 31, 40-156 Spring Ressort Feder Resorte 2
.S T,R, F ., 32, 68-153 Eshaust Rocker (right-hand) Culbuteur-echappement (droite) Auslasskipphebel (rechis) Brazo oscilantes escape (derecho)

L& TR, F . 33. 68-151 Exhaust Rocker (lefi-hand) Culbuteur-échappement (gauche)  Auslasskipphebel (links) Brazo oscilantes escape (izquierdo)

LSS TR: B 34. 68-155 Adjuster Screw Vis de réglage Einstellschraube Tornillo de ajuste 4
L5 ' Te By Fou 35, 24-563 Adjuster Nut Ecrou de réglage Stellmutter Tuerca de apuste 4
o Tl O | A L 36, 68-144 Gasket Jaimt Dichtung Empaguetadura

L% T, R, F .. 37, 68-830 Rocker Cover Boitier des culbuteurs Kipphebelkasten Carter de los brazos oscilantes

Lol TRy B 3B. 68-138 Stud Goujon Stehbolzen Esparago 2
l.5 T.R, F.. 39, 2-2395 Stud Nui Ecrou Mutter Tuerca 4
Lo 5 T Ry Fo 40. 68-143 Stud Goujon Stehbolzen Esparago 2
T, R 41, 424476 Carburetter Stud Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
I, R 42, 68-18 Carburetter Stud Goujon Stehbolzen Esparago 2
T. R 43, 24-978 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
L 14 44, 68-66 Stud (lower) Goujon (inférieur) Stehbolzen (unten) Esparago (inferior) 2
I, R 45. 70-7821 Joint Washer Rondelle Scheibe Arandela

I. R 46. 651417 Gasket Joint Dichiung Empaquetadura

T, 1k 47, 68-71 Gasket Joint Dichtung Empaquetadura 2
®.. 48. AE-88| Cylinder Head Culasse Zylinderkopl Culata

{ 48, 68-844 Cylinder Head Culasse Zylinderkopf Culata

T. R 49, 40-3226 Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
I. R 50. 68 67 Stud (upper) Goujon (supérieur) Stehbolzen (oben) Esparago (superior) 2
I’ 51, 68-223 Inlet Manifold Collecteur Verbindungsstuck Cabazal de union

! 51. 68-224 Inlet Manifold Collecteur Verbindungsstuck Cabazal de unien

1.8, T b 52, 35-702 Split pin Goupille fendue Splint Chaveta hendida
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Plate 2
CYLINDER, CYLINDRE, ZYLINDER, CILINDRO

EXHAUST PIPES, TUYAU D’ECHAPPEMENT, AUSPUFFROHR, TUBO DE ESCAPE
Model Spares Number Per Set
Modele No. de pitce Par jeu
Typen Ersatzreil-Nr. Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Description Desig Beschreibung Descripeion Juego de
L,§ TR, F. 1. 68158 Coller Collet Kiel Refuerzo del cilindro 4
L5 T, Ry Fu 2. 6H-166 Collar Bague d’arré Stellring Anillo movil aprisionado 4
L,§T,R, F.. 3. 68-805 Valve Spring tinner) Ressort {ime Feder (innen) Resorte (interior) 4
L,§T.R, F.. 4. 63-930 Valve Spring {outer) Ressort (exté Feder (aussen) Resorte {exterior) 4
| Ry il - ] 5. 68-809 Valve Guide Guide de sou Ventilfihrung Guia de vaivula 4
LS T, E 6. 68665 Inlet Valve Soupape d’a Einlassventil Valvula de admision 2
R. 5 . 68661 Inlet Valve Soupape d'aunisaion Einlassventil Valvula de admision 2
LS TR, F. T. 19-T108 Carburetter "0" Ring Bague 'O ‘0" Ring Anillo 'O° 2
L, ST E R. 6R-827 Gasket Joimt Dichtung Empaquetadura
I} e 8. 68-B28 Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
LS, F.. 9. 65-1417 Gasker Joint Dichtung Empagquetadura 2
L R 10, 70-7821 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS T R 11. 70-7823 Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
L. 8, Fi 12, 68-18 Carburetter Stud Goujon Stehbolzen Esparago 4
L,S. F .. 13. 42-4476 Stud Nut Ferou Mutter Tuerca 4
L,5T F 14. 68-372 Push Road {exhaust) Tige de culbuteur Schubstangerohr Tubo de la varilla de empuje 2
R. .. 14. 68-367 Push Rod (exhaust) Tige de culbuteur Schubstangerohr Tubo de la varilla de empuje 2
L,5T, R, F. 15. 68-163 Tappet Circlip Arrétoir Sprengring Freno 4
L 5 T: R Fa 16. 6B-362 Tappet Poussoir Stissel Botador de valvula 4
L. S T, F 17, 68-370 Push Rod (inlet) Tige de culbuteur Schubstangerohr Tubo de la varilla de empuje 2
R.. 17. 68365 Push Rod {inlet) Tige de culbuteur Schubstangerohr Tubo de la varilla de empuje 2
F 18, 42-2699 Shield Plague latéral Seitenschild Placa lateral 2
F 19, 42-2701 Screw Vis Schraube Tornillo 4
F 20, 2-220 Bolt Boulon Schraube Tornille 2
F 21, 2-1462 Spring Washer Rondelle frem Sicherung Freno 2
F 21, 68-2772 Bracket Bride Verstrebung Soporte
F 23, 82-8420 Exhaust Pipe (right-hand) Tuyau d'échappement (droite} Auspuffrohr (rechis) Tubo de escape (derecha)
F 24, B2-8418 Exhaust Pipe (lefi-hand) Tuyau d*échappement (gauche) Auspuffrohr (links) Tubo de escape (izguierdo)
F 25. 6B-2802 Bracket Bride Verstrebung Seporte 2
F 26, 24-H784 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
F 27. 24-7148 Bolt Boulon Schraube Tornillo g
LS TR 28, 68-2791 Exhaust Pipe (right-hand) Tuyau d'échappement (droite) Auspuffrohr (rechis) Tubo de escape (derecho)
LS T.:R 29, 68-2794 Tie Bracket Bride Verstrebung Soporte
L§T.R M. 2-1462 Spring Washer Rondeile frein Sicherung Freno 2
L5 T, R % 3. 2-220 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
LS T.R, F.. 32, 21-6187 Screw Vis Schraube Tornillo 2
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CYLINDER, CYLINDRE, ZYLINDER, CILINDRO
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EXHAUST PIPES, TUYAU D’ECHAPPEMENT, AUSPUFFROHR, TUBO DE ESCAPE

4

Model Spares Number Per Set
Modéle No. de piégce Par jeu
Typen Lrsatzteil-Nr. Pr. Sawz
Modelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Drescripeian Jucgo de
L, S, T, R, t 33, 29-541 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L, S T, F 34. 68886 Cylinder Barrel Cylindre Zylinder Cilindra

R. : 34. 6E-RER Cylinder Barrel Cylindre Zylinder Cilindro

LS T, R 35, 68-2789 Exhaust Pipe (left-hand) Tuvau d'échappement (gauche) Auspuffrohr (links) Tubo de escape (izquierdo)

Ex 8. T; F 36, 68-663 Exhaust Valve Soupape d'échappement Auslassventil Vailvula de escape 2
K. 36. 68-6R2 Exhaust Valve Soupape d'échappement Auslassventil Valvula de escape 2
L.5 T, R F 37. 68931 Spring Cup Siége de ressort Hiilse Copa 4
L, 5, T.R, F 38. 19-7621 Plug Cover Couvercle Schutzkappe Tapa 2
L, § F 39, 197606 Spark Plug Bougie d'allumage Ziindkerze 2
TR 39, 19-7616 Spark Plug Bougic d'allumage Ziindkerze Bujia 2
LS T,R, F 40. 66-102 Washer Rondelle Scheibe Arandely 2
L S T R, 41, 21-5102 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
L,§ T, R, F 42, 42-2848 Collar Bague d'arrét Stellring Anille movil aprisionado 2
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Plate 3
CRANKSHAFT, VILEBREQUIN, KURBELWELLE, CIGUENAL
Model Spares Number Per Set
Modéle MNo. de picce Par jeu
Typen Ersatzieil-Nr. Pr. Satz
Modelos Mo, de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
L5 T, F .. 1. 68-357* Piston Ring (taper) Segment Kolbenring Segmento 2
Risia 8 1. 6E-354% Piston Ring (taper) Segment Kolbenring Segmento 2
LSy o ReFa 2. 68-649 Connecting Rod (left-hand) Bielle {zauche) Pleuelstange (links) Varilla de acoplamiento (izquierdo)
[t BB B 3 67-153 Connecting Rod Bolt Boulon Schraube Tornillo
| B2 i - T e 4. 41-673 Crankshaft Key Clavetie Rundkeil Chaveta Woodruff
LS, T, R -F 5. 68-633 Shim (.003") Rondelle d'epaisseur (.0762 mm.)  Ausgleichsscheibe (.0762 mm.)  Espesor (0762 mm.) as regd.
L,5T,R, F. 5. 68-634 Shim (.0057) Rondelle d'epaisseur (.127 mm.)  Ausgleichsscheibe (127 mm.) Espesor (127 mm.) as regd.
B S: TR Eo 5. 6B-635 Shim (.010") Rondelle depaissue (.254 mm.) Ausgleichsscheibe (.254 mm.) Espesor (.254 mim.) as reqd,
s TR E 6. 67-674 Oil Seal Joint d’huile Simmerring Reten de aceite
L8 R F .. 7. 68-625 Bearing Roulement Lager Rolamiento
L, 8T, R, E., 8. 68-638 Retaining Cup Tige Stange Varilla
L,§5 T, R, F. 9, 68B-184 Oil Tube Plug Bouchon Stopfen Tapon
L,§ T, R, F. 10. 68-185 Ol Tube Tuyau pour huile Oleitung Tuba par aceite
L8 'F & 1. 68-676 Flywheel Volam Schwungmasse Volante
R, i 11, 68-680 Flywheel Volant Schwungmasse Volante
LicoSe T R v 12, 68-582 Washer Rondelle Scheibe Arandela 3
LSO RaE s 13, 68-580 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
L,S T, R, F. 14. 68-65 Nut Ferou Mutter Tuerca 4
L 85:T RiE . 15, 68-734 Crankshal Vilebrequin Kurbelwelle Cigtietial
L 5T Bi E 16, 67-793 wel Goujon Passtift Pasador
Bt el e ol 17. 6B-685 Thrust Washer Rondelle de buiee Druckscheibe Anillo de empuje
L,S. T, R, F .. 18. 68-50 Pinian Pignan Ritzel Pifidn
| S R - L e 1%, 67-643 Crankshaft Nut Ferou Mutier Tuerca
L, 5 T, R, F .. 2 67644 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Frene
L, S F: R E.. 21. 67645 Washer Rondelle Scheibe Arandels
LS. T R, F. 22, 40-3150 Pinion Key Clavelte Rundkeil Chaveta
| O (- O 23, 67-339 Pinion Pignon Ritzet Piivon
Ly 85T, R F o 24. 68-657 Bush (standard) Douille Biichse Casquillo
L, S T.R, F ... 24. 68647 Bush (—.010%) Douille {—.254 mm.) Biichse (—.254 mim,) Casquillo (—.254 mm.}
LS T Rl 24, 6B-H4B Bush (—.020°) Douille (—.508 mm.) Biichse (—. 508 mm.) Casquillo (—.508 mm.}
LS T Bk o 25, 67-1430 Bearing Shell {standard} Coquille de palier Lager Schale Chumacera 4
L§T,R, F. 25, A7-1431 Bearing Shell (—.010°) Coquille de palier (—.254 mm.) Lager Schale (—.254 mm.) Chumacera (—.254 mm. ) 4
LS, T, R, F. 25, 67-1432 Bearing Shell (—.0207) Coquille de palier (—.508 mm.) Lager Schale (—.508 mm.) Chumacera (—.508 mm.) 4
L,5 T, R, Fd 25, 67-1433 Bearing Shell (—.0307) Coquille de palier (—.762 mm.) Lager Schale (—.762 mm.) Chumacera (—.762 mm.) 4
L. 5 T. R, B, 26, 68-53 Connecting Rod (right-hand} Biglle (droite Pleuclstange (rechis) Varilla de acoplamiento (derecho)
L, S T, RJE 27, 67-298 Small-end Bush Douille Biichse Casquillo 2
L.S5 T, & F . 28, 68 581 Flywheel Bolt Boulon Schraube Torniilo
L, § TRIVR. 29. 66 954 Circlip Arréton Sprengring Freno 4
1., 5, T, 3. 65-440 Gudgeon Pin Axe de piston Kolbenbolzen Buléin de embolo 2
R 30, 68-263 Giudgeon Pin Axe de piston Kolbenbolzen Bulén de embolo 4
L, ST 31, 6GB-906* Piston complete (9 : 1) Piston complet (9 ; 1 Kolben komplett (9 : 1) Embolo completo (9 : 1) 2
F . 31. 68-891* Piston complet (105 : 1) Piston complet (10,5 : 1) Kolben kamplett (10.5 : 1} Embolo completo (10.5 - 1) 2
R. ; 31, 68-434% Piston complete { @ : 1) Piston complet (9 5 1) Kolben komplett (9 : 1) Embolo completo (9 ¢ 1) 2
L.5 T, F 32 68-259* Piston Ring (scraper) Segment Kuolbenring Segmento 2
R.. : 32, 64-299* Piston Ring (scraper) Segment Kalbenring Segmento 2
L3 T, F 33, 68-256* Piston Ring {top) Segment {dessus) Kaolbenring (oben) Segmenlo (superior) 2
R.. ‘ 33, A8-296% Piston Ring (top) Segment (dessus) Kaolbenring {oben) Segmento (superior) 2
*See puge 6. *Vowez page 6. *Siche Seite 6. *Vide pagina 6.
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Plate 4

CRANKCASE, CARTER DE VILEBREQUIN, KURBELGEHAUSE, CAJA DE CIGUENAL
Madel Spares Number Per Set
Modele No. de piéce Par jeu
Tvpen Lrsatzteil-Nr, Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Description Deesignation Beschreibung Descripcion Juego de
L. 5 TR E.. 1. 29-2023 Rotor Nut Ferou Mutter Tuerca
L, 8, T, R F .. 2. 70-5324 Stator Nut Ecrou Mutter Tuerca 3
L, S R, B 3. 68-325 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
L, S5 T, R, F.. 4. 19-8027 Stator {Lucas 47162A) Stator {Lucas 47162A) Stator {Lucas 47162A) Estator {Lucas 47162A)
L. S T,R, F. 5. 6R-205 Engine Sprocket Pignon moeteur Motor Ritzel Pifidon de motor
L.5.T.R, F.. 6. 6G8-209 il Seal Joint d'huile Simmerring Reten de aceite
LS5 T, R, F. 7. 70-7844 Cable Guide Guide Fithrung Guia
Lo S; Bl Pl 8. 40-66 Shim (.010"} Rondelle d'epaisseur (.254 mm.) Ausgleichsscheibe (254 mm.) Espesor t.254 mm.) s regd.
L5 T, R.F... B, 40-69 Shim (.015%) Rondelle d'epaisseur (.371 mm.) Ausgleichsscheibe (371 mm.) Espesor {.371 mm.) as reqd.
L .S T, R, Fu. 9. 68-688 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador
LS'T.R F ... 1. 70-7711 Stud Cioujon Stehbolzen Esparago 3
L,S, T.R, F ... 11, 24-5160 Nut Ecrou Mutter Tuerca
Ly S; T, R; F:u 12. 248784 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L. S T,R. F.. 13, 6B-35 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
L. S8 T; R; F: 14, 24-5160 Nut Lerou Mutter Tuerca
Li s TR F... 15, 24-8784 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L:S T, R, E. 16. 27-1589 Dowel Goujon Passtilt Pasador
L5, T, R: F 17. 68-13 Stud Goujon Stehbolzen Esparago
LS5 T.R, F. 18. 24 5160 Nut Ferou Mutter Tucrca 8
L5 TR, Fi 19. 68-951 Stud Goujon Stehbolzen Esparago 6
LS TR Eow 20, H8-952 Stud Goujon Stehbolzen Fsparago 2
LS TR, F. 21. 68-678 Plate Plaque Scheibe Placa
L8 T, R: Fi 22, 76-219 Bolt Boulon Schraube Tornille 2
L.,5 TR, F . 23. 68-679 Gasket Joint Dichtung Empaguetadura
L,§, T.R, F .. 24, 15-2018 Bolt Boulon Schraube Tornillo
LS5 T, R, F. 25, 68-31 Bolt Boulon Schraube Tornillo
L. 8§ T RiFEa 26. GB-588 ‘0 Ring Bague ‘0" ‘0" Ring Anillo *O" 2
L5, T.R, F.. 27. 68-942 Qil Pipe Conduit ou canalisation d huile Schmierleitung Coneccion de engrase
E, 8T R E . 28, 68-272 Bolu RBoulon Schraube Tornillo
L §: T: B; ... 29. 68-102 Plug Bouchon Stopfen Tapon
L,.ST.R, F. 30. 15-203 Washer Rondelle Scheibe Arandela
b S0 R B 31, 40-1034 Drain Plug Bouchon Zaplen Tapon
L,§ T, R, F .. 32. 68-3168 ‘0" Ring Bague "0O° ‘0" Ring Anillo (¥
LS T, R, F .. 33. 70-7707 Crankease complete Carter de vilebregquin complet Kurbelgehduse komplett Caja de cigiienial completo
LS T, R, Fé 34, 68-14 Stud Croujon Stehbolzen Esparago i)
L,5,T.R, F.. 35, 24-8784 Spring]Washer Rondelle frein Sicherung Freno 3
L, S T, RFE 36, 24-5160 Nut Ecrou Mutter Tuerca 3
L, S T.Jdt gk 37, 40-241 Gasket Joint Dichtung Empaguetadura
L, 5 T.BY M. 38. 68-236 Cover Plate Plaque couvercle Abdeckplatte Tapa del cojinete
L5 T, R, F ¥ 39, 40-246 Screw Vis Schraube Tornillo v
L8 T, R, F. 4t 68B-235 Oil Seal Joint d'huile Simmerring Reten de aceite
L, S T.R, F... 41 19-8019 Rotor (Lucas 54213901 Rotor {Lucas 54213901) Rotor (Lucas 542133901 Rotor (Lucas 54213901
LS T. R F .. 42, 68-324 Washer Rondelle Scheihe Arandela
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Plate 5
OIL PUMP, POMPE A HUILE, OLPUMPE, BOMBA DE ACEITE
Maodel Spares Number Per Set
Maodele No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Description Dresignation Beschreibung Descripeion Juego de
L,S T,R, F.. 1. 68-3194 Felt Washer Rondelle feutre Filzscheibe Arandela de fieltro
L,S,T,R, F. 2. 40-3051 Nut “crou Mutter Tuerca
LS T, R F .. 3, 40-3121 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
R, (sidecar) . . 4. 68-3072 Sprocket (17T) Pignon i chaine (D-17) Ritzel (Z=17) Pifion (D-17)
T, R (sidecar) ... 4. 68-3093 Sprocket (18T) Pignon i chaine (ID-18) Ritzel (Z-18) Pifidn (D-18)
4. 68-3078* Sprocket (19T) Pignon & chaine (D-19) Ritzel (Z-19) Pirion (D-19)
L5 T, F 4, 683073 Sprocket (20T) Pignon 4 chaine (D-20) Ritzel (Z2-20) Pinon {D-20)
4, 68-3089* Sprocket (21T) Pignon & chaine (D-21) Ritzel (£-21) Pinén (D-21)
L. 5 T, R. 5. 68-610 ‘0" Ring Bague *O° "0 Ring Anillo *0°
L,S T, R, F.. 6. 68-586 Revolution Counter Drive Goupille primaire pour Antriebsstift fiir Clavija conductor par
comple 1our. Drehzalhmesser. velocimetro,
LS T,R, F.. 7. 68-588 ‘0" Ring Bague ' O Ring Anillo *(»
L5 T, R, E. 8. 90-241 Bali Bille Kugel Bota
LS T, R, F. 9. 67-1496 Spring Ressort Feder Resorte
L,S5 T.R, F.. 10, 68-611 ‘0" Ring Bague 'O ‘0" Ring Anillo *0"
LS TR Fl... 11, 68-609 Release Valve Plug Bouchon Stopfen Tapon
L.S T.R, F.. 12, 68-607 Release Valve Body Corps Gehiiuse Caja de la bomba
L,§ T, R, F .. 13. 68-289 ‘0" Ring Bague ‘0" ‘() Ring Anillo *O°
L. S T,R, F.. 14, 67-1403 Feed Gear Engrenage d'alimeniution Radantrieh Engranaje de alimentacion
entraineur,
L,S5, T, R, F.. 15. 68-938 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L.5T,R, F. 16. 42-]38 Circlip Arréloir Sprengring Freno
LS T.R, F.. 17. 42-157 Washer Rondelle Scheibe Arandela
LS, T, R, F 18. 68-310 Spindle Arbre Welle Arbol
LB F RE 19. 68-935 Spindle Housing Logement boitier Gehiuse Envoltura del eje
L.:8: T R Eoi 0. T6-138 Lockwasher Rondeile frein Sicherung Freno
L,ST.R, F. 21,  1-6032 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L,§ T, R, F. 22, 63-919 Stud Goujon Stehbolzen Esparago
L, S5 T, R, F. 23. 68-560 Scavenge Pipe Tuyaux & huile Olrohr Tubo de aceie
LS5T R, F .. 24. 67-1288 Gasket Jaint Dichiung Empaguetadura
L5 TR, F.. 25, 67-1285 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
LS T, R, F.. 26. 29-54i Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 4
LS TR B 27, 2-51 Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
LS T R, F.. 8. 31-222 Stud Gioujon Stehboleen Esparago 4
LS, T, R, Fgf 29, 40-414 Nut Lerou Mutter Tuerca 2
LS T, R, F.. 3. 68-934 Oil Pump Body Corps de pompe i1 huile Olpumpegehiiuse Cuerpo de la bomba de aceite
L, 5 T, RFE .. 3. 67-1405 Driving Gear Engrenage dentrainement Antriebsrad Engranaje de mando
L, § T.4 sk . 32, 68-936 End Plate Chapeau Abschlusskappe Tapa cerradora
L, S, T, GV F& 33, 68-937 Screw Vis Schraube Tornillo 4
L5 T, E, F.N 34, 67-1387 Spindle Arbre Welle Arbaol]
L. 5 T, R, F. 35. 67-1406 Driven Gear Engrenape entraine Getrichenes Zahnrad Engranaje impulsado
L,5 T, R, F. 36. 68-939 Gasket Joint Dichtung Empagquetadura
L S; ToR. B 37, 14675 Ball Bille Kugel Bola
LS;: T, R, F.., 38, 68-353 Spring Ressort Feder Resorte
L8 TR F . 39. 68-919 Stud Goujon Stehbolzen Esparago 3
L.S T.R, F. 40, 671404 Driven Gear Engrenage entraine Getrighenes Zahnrad Engranaje impulsado
*Alternative, *Alternative. *Auswahl, *Alternativa,
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Plate 6
GEAR CLUSTER, JEU D’ENGRENAGES, ZAHNRADSATZ, JUEGO DE ENGRANAJES
Model Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr, Satz
Maodelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
L, 5 T.R, F. 1. 68-22 Camshaft Bush Douille Biichse Casquillo
L8 T,.R, F .. 2. 68-131 Rotary Valve Valve de rotation Drehventil Viilvula rotatorio
L8, TR, F.. 3. 68130 Breather Disc Dise d'aspiration Ventilkappe Disco del respirado
L ST R F. 4. 40-28 Breather Disc Peg Lrgo Stift Fsparago
E. 8 Tl By 5. 6E-132 Breather Valve Spring Ressort Feder Resorte
L.S§ T, F 6. 68-473 Camshalt Arbre de cames Nockenwelle Arbal de levas
R.. 3 6. 6E-103 Camshalt Arbre de cames Nockenwelle Arbol de levas
L,S, T, R, F. 7. 68-25 Camshaft Bush Douille Biichse Casquillo
L.5 T,R, F.. B. 68-28 Bush Douille Biichse Casquillo
L, 5 T.R, F. 9. 68-978 Idler Pinion Pignon Ritzel Pindn
LS T By B 1, #8-25 Bush Douille Biichse Casquillo
L8, T. R, F.. 11. 27-1386 Pinion Key Clavette Rundkeil Chaveta Woodruff
LB TRy B 12, 67-338 Camshaft Pinion Pignon de urbre de cames Nockenwelle-Ritzel Pindn del arbol de levas
L.5 T,R F.. 13, 40-118 Key Clavetie Rundkeil Chaveta Woodrufl
L.§ T, R, F.. 14. 67685 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
{50 g - I - 15, 24-7000 Mt Ecreu Mutter Tuerca
LS TR P 16. 70-7712 Screw Plug Bouchon Stoplen Tupon 2
L5 T, R, Fu 17, 68-23 Bearing Roulemen: Lager Rolamiento
L5 T.R, F.. I8. 6R-3178 Bush Daowiifle Biichse Casquillo 2
LS, T.R, F ., 19. 683115 Geur (23T) Pignon (D-23) Ritzel (Z-23) Pifion (D-23)
Ly T ReiFow 20. 68-3120 Giear (22T} Pignon (D-22) Ritzel (Z2-22) Pifion (D-22)
LS R B . 68-3114% Gear (23T) Pignon (D-23) Ritzel (2-23) Pifidn /D-23)
L5, ToRy B 21. 68-3021 Spacer Entretoise Distanzrahr Distanciador
L8, Ty Ry Fi 22, 68-30 Dowel Goujon Passiilt Pasador
L. 8 T, R, F d 23, 244217 Bearing Roulement Lager Ralamiento
L.5 T, R, F. 4. 67-3028 Circlip Arrétoir Sprengring Freno
L, 5 T, BfEESs 25, 24-8784 Spring Washer Rondelle [rein Sicherung Freno 5
L.5 TRVR,... 26. To-11 MNut Ecrou Mutier Tuerca 5
LS °F, Ry FaN 27. 68-3060 Stud Cioujon Stehbolsen LEsparago 5
LS T RarF s 28. 68-3184 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
LS F BE . 29, 42-3075 Beuaring Raulement Lager Rolamiento
B S RGF 30. 42-3079 Spacer Entreteise Distangrohr Distanciador
L,5 T, R, F.. 31. 683151 Ciear (26T) Pignon (D-26) Ritzel (Z 26 Pifian (D-26)
.5, T, R, F.. 3]. 6B-3128* Gear (24T) Pignon (13-24) Ritzel (Z-24) Pinon ({D-24)
LiSeoT RF 32, 67-3093 Bush Douille Riichse Casquillo
27
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GEAR CLUSTER, JEU D’ENGRENAGES, ZAHNRADSATZ. JUEGO DE ENGRANAJES

Model Spares Number Per Set
Maodéle No. de piece Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Diescription Designation Beschreibung Descripeion Juego de
L,5 T, R, F 33, 68-3303 Layshaft Arbre secondaire Vorgelegewelle Arbal de reenvio
LS, TR, F 34, 68-3015 Gear (267) Pignon (D-26) Ritzel (Z-26) Pinégn (D-26)
LS, T, R, F. 34, 68-3107* Gear (25T) Pignon {D-25) Ritzel (£-25) Pifién (D-25)
LS TR, F 35, 42-3079 Spacer {.113—.115") Entretoise (2.87—2.921 mm.) Distanerohr (2872921 mm.)  Distanciador (2.87—2.97] mm.)  as regd.
LS TR,F 35. 42-3212 Spacer (.120—.122") Entretoise (3.048—3.098 mm.) Distanzrohr Distanciador a5 regd,
(3.048—3.088 mm. ). {3.048—3,098 mm. ).
LS T,R, F.. 35 423213 Spacer (.127—.129") Entretoise (3.225—3.276 mm.) Distanerohr Distanciador as regd.
(3.225—3.276 mm. ) (3.225—3.276 mm,),
L,5 T,R, F.. 36. 68-34 Bearing Roulement Lager Rolamiento
LS, T, Ry B 37, 683200 Gear (17T} Pignon {1y 17) Riteel (Z-17) Pinon (D-17)
LS, T,R F.. 38, 68-27 il Seal Juint d'huile Dichiring Reten de aceite
LS T.R, F.. 39, 68-24 Circlip Arrétoir Sprengring Freno
LS5 TR, F.. 40. 68-3100 Mainshalt Arbre primaire Cretriehwelle Arbal principal
LS5, T, R F ... 41. 68-3015 Giear (26T) Pignon (D-26) Ritzel (£-26) Pinan {D-26)
L T 41. 68-3182* Gear (22T) Pignon {D-22} Rilsel (7-22) Pinon (D-22
L8 'F B Fog 42, 68-3229 Push Rod Tige d'embravage Kupplungsdrucksiunge Varilla de embrague
LS T, R F.. 43, 68-3021 Spacer Entretoise Distanzrohr Distanciador
L:ST. R, F.. 44. 68-3120 Gear (22T) Pignon (D-22 Ritzel (2-22) Piron (D-22)
L5 T, R, F .. 44, 83181 Gear (18T) Pignon {D-18) Ritzel (Z-15) Pifion (D-18)
L 8. T, B F .. 45, 68-3027 Bush Douille Biichse Casquillo
I o U S R 46. 68-3019 Spacer Entretnise Distanzrohr Distancindor
LS T, R, F., 47. 68-3150 Giear (14T) Pignon (D 14) Ritzel (Z£-14) Pinon {D-]14)
LS, T,R, F.. 47, 683127+ Giear (16T) Pignon (0x-16) Riteel (Z-16) Pinon {D-16)
*Close ratio gears. *Engrenage avee proportion *Gietriche mit Niedrigerer *Engranaje con bujo proporcion,
hasse. Uhersctzung
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Plate 7 )
GEARCHANGE MECHANISM, MECANISME DE CHANGEMENT DE VITESSES, SCHALTUNG, CAMBIO
Mode] Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzieil-Nr. Pr. Satz
Modelos Na., de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
L 8 TR Fou 1. 68-101 Spring Ressort Feder Resorte
L, 5 T, R F. 2. 68-98 Plunger Plongeur Plunger Buzo
L,§ T, R F. 3. 68-3187 Cam Plate Plagque de came Nockenplatie Placa de leva
Ei. 5 T, R, F.. 4. 68-3045 Pivot Pivot Tragzapfen Axis
Li 8T R, F .. 5. 67-3161 Thrust Washer Rondelle de buice Druckscheibe Anillo de empuje
Lo SRR R 6. 67-3162 Spring Ressort Feder Resorte
LS T,R, F. 7. 68-3095 Pinion Pignon Ritzel Pifién
L5 T, R, F. B 67-3169 Bush Dowile Biichse Casquillo
LS RF 9. 68-3056 Pinion Pignon Ritzel Pifién
L5 T, R, F. 10. 68-3301 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
L, S T. R, F... 11. 67-3163 MNut Ecrou Mutler Tuerca
L, 5., RF. .. 12. 66-3074 Dowel Goujon Passtift Pasador 2
L 5. T R, F. 13, 68-214 Bush Douille Biichse Casquilla
Ly 85,0, B F. . 14. 68-589 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L. 8 T, R, F .. 15. 68-585 Adaptor Piéce dajustement Anschlussrohr Tubo de ajuste
LS T B B 16. 68982 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
L.8 T.R, F.. 17. 24-36 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L5 T, R, F .. I8, AE-98! Bolt Boulon Schraube Tarnillo 2
L. 5T, B, F .. 19. 68-26 Oil Seal Joint d’huile Dichtring Reten de aceite
Ly 5i T R0 F 20, 68-3125 Return Spring Ressort Feder Resorte
LS TR, F. 21. 68-3118 Grub Screw Vis sans 1éie Madenschraube Tornillo prisioniero
L, S T, R, F. 22, 68-3298 Stop Plate Plague darrét Anschlag Placa limitadora
L,.S T. R, F. 23, 683058 Anchor Peg Ergot Sicherungsstift Esparago .
LS T,R, F. 24, 68-3054 Spring Plate Plague d'ancrage de ressort Federplatie Placa de resorte
E: 8, T; B -F . 25. 68-3053 Spring Ressort Feder Resorte
L5 T, R E: 26. 68-3055 Anchor Peg Ergoi Sicherungsstift Esparago
L.S,T.R, F.. 27, 68-868 Inner Cover Couvercle intérieur Innere-Schuzkappe Tapa interior
L8 T. R F . 28, 24-978 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L; 8, T, R, F, 29, 2-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L, 5T, R, F-.. 30. 40-705 Grommet Rondelle capuchon Tiille Manguera
L. 5T, R, F. 3. 68-3257 Connector Connexion Verbinder Congclor
LS T.R, F.. 32, 68-3259 Abutment Goupille darrét Kabelsnschlug Boton retentor
L 5T R E 33, 68-3263 Adaptor Piéce dajusternent Anschlussrohr Tubo de ajuste
L, 8. TR, F.. 34, 68-3049 Kickstart Spindle Arbre de kick Kickstarerwelle Arbol del arrancador
L5 T, R F 4 5. 68-3005 Bush Douille Biichse Casquillo
L, S T, R, Eg 36. 68-3076 Spring Ressort Feder Resorte 2
L.S, T, R, g5 37, 35-706 Split Pin Goupille fendue Splint Chaveta hendida 2
L, S T, BFE .. 3R, 68-3294 Quadrant complete Secteur complet Quadrant kompleu Sector completo
LS5 TR, F.. 39. 68-3180 Kickstart Stop Butée de kick Kickstarteranschlag Depositiva de tope
LS T, B F\§ 40, 68-213 Bush Dauille Biichse Casquillo
LS T,R, F. 41, 40-394 Dowel Goujon Passtift Pasador 7
LiSe TR B 42, 68-865 Dipstick Tige de jauge d'huile lmesstab Varilla probadora
LS, TR F. 43, 68-3096 Plunger Plongeur Plunger Buzo 2
| e e 44. 40-3323 Screw Vis Schraube Tornille
LS TR F. 45. 57-2630 Retainer Plague arrétoir Haltescheibe Placa retenadora
L.S, T, R, F .. 46, 68-3036 Spindle Arbre Welle Arbol
LS T, R, F. 47, 68-3160 Selector Fork (layshafi) Fourchette de selecteur Schaltgabel {Vorgelegewelle) Herquilla de mando de caja de

(arbre secondaire). velocidades tarbal de reenvio).
L, S, T.R, F .. 48. 6B-3158 Selector Fork (mainshaft) Fourchelte de selecteur Schaltgabel (Getreibewelle) Horquilla de mando de caja de

{arbre secondaire). velocidades (arbol principal).
T. R 49, 42-166 Cover Plate Plaque couvercle Abdeckplatte Tapa del cojinete

3
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Plate 8

FOOTSTART AND FOOTCHANGE, KICKSTART EI SELECTEUR AU PIED,

KICKSTART UND FUSSSCHALTUNG, ARRANCADOR Y CAMBIO DE PIE
Maodel Spares Number Per Set
Maodéle No. de pitce Par jeu
Typen Ersatzteil-Ny. Pr. Satz
Maodelos No, de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
LS T, R, F. 1. 24-563 Nut Ecrou Mutter Tuerca
LS, TR, F. 2, 68-3067 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
L,5 T, R, F. 3. 70-7853 Gasker Joint Dichtung Empaquetadura
E 5T, R Fo 4. 6B-216 Screw Vis Schraube Tornillo [
L.S, T, R, F. §. 76-546 Screw Vis Schraube Ternillo
L.S,T.R, F. 6. 19-184] Contact Breaker Contacts du rupteur Unterbrecher Martillo del interruptor

54419097
L. 8 T, R, F., T 19-1842 Auto-advance Unit Avance automatigue Fuehkraftregler Avance automatico
54419344
L,§ T, R, F. 8. 4-2203 Clip Bride Klammer Grapa
LS. TR, E.. 9. 68-331 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L., T.R, F. 10. 70-7831 Bolt Boulon Schraube Tornilla
LS, T,R, F 11. 68-227 Outer Cover Couvercle extérieur Aussen Schutzkappe Tapa exterior
LS TR, F. 12, 68-320 Inspection Cover Couvercle d'inspection Inspektionkappe Tapa de visita
LS T, R, F. 13, 2i-5375 Screw Vis Schraube Tornillo 2
L, 5. T, R F ... 14. B9-3208 Pedal Rubber Tampon caoutchouc Gummiauflage Cajin de goma
L, 5 T R,.F .. 15, 40-3073 Footchange Pedal Levier de commande de Schaltgabel Palanca del cambi
changement de vittsses,

LS T,RF. 16. 42-6554 Boit Boulan Schraube Tornillo
L 5T R, F. 17. 68-229 Screw Vis Schraube Tornille 3
L, S Ty B . 18, 68-3193 Pedal Rubber Tampon caoutchouc Gummiauflage Copn de goma
LS T, R, F. 19, 2-2579 Cotter Clavette Sicherungsstift Chaveta
L,§ T, R ; 0. 68-3202 Kickstarter Pedal Pédale Schwenkhebel Pedal
F J 20. 68-3317 Kickstarter Pedal Pédale Schwenkhebel Pedlal
L5 TR F .. 21, 68-3092 Kickstarter Crank Pédale de kick Starthebel Arrancador
LS T,R, F. 22, 40-3085 Spring Ressort Feder Resorte
Li BT R, Fo.. 23. 1-4675 Ball Bille Kugel Bala
L, 5 T, R, F. 24, 403084 Bolt Boulan Schraube Tornille
LS, T.R, F. 25, 15-5155 Washer Rondelle Scheibe Arandela
LS, T.R, F.. 26. 2-2578 Nut Crou Mutter Tuerca
L5 TR, F. 27. 68-3065 Plunger Plongeur Plunger Buzo
L.5 T.R, F.. 28, 68-3311 Clutch Lever Levier d'embrayage Kupplungshebel Palanca del embrague
L.SST.R, F.. 29, 65-2593 Ball Bille Kugel Ia
L, 5T, R, F. M. 76-2514 Screw Vis Schraube Tornillo -
L: 5 T, R, E&£ 31 76-293 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L, S T, R, F .. 32, 40-234 Screw Vis. Schraube Tornillo
LS T. R, F .. 33, 40-230 Screw Vis Schraube Tornillo
L.S& T,R, F. M. 40-235 Screw Vis Schraube Tornillo 2
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Plate 9
Maodel Spares Number
Muodéle No. de picce
Typen Ersateteil-Nr,
Maodelos No. de repuesto
——
LS T.R, F... 1. 764116
L5 TR F. 2, 40-238
R e B - 3. 40-239
Be o o Bl S 4. 4234
LS, TR, F.. 5§ 40-229
L.S, T R, F. 6. 68-234
LS TR F. T, 68-233
LS T.R FE.. 8. 40-740
LS. TR F 9. 68-837
P ] R e 10. 66-3074
L.5. T, R, F.. i1, 68-3309
LS. T, R, F.. 12, 68-3305
L 5. T.R. F... 13. 68-3320
LS, T, R, F. 14, 68-3169
LS, T,R F . 15. 42-3192
LS. 5 R E 16. 42-3195
LS, TR, F. 17. 68-3283
LS, T,R, F .. 18. 68-3276
LS T, R F.. 19, 68-3275
LS TR F. 20. 68-3280
B SESERTE 21, 19-8639
Renold 116038
LS, T,R F. 22, 68-3272
LS TR F.. 23, 68-3278
L.5 T,R, F .. 24. 42-3206
L SOiTR, B, 25, 68-3277
L.5 T.R F .. 26. 68-875
L5 TR, F.. 27, 29-3119
LS, TR, E i 28, 247065
L, S, TR, F .. 29, 68-360
LS T,R, F.. 30, 21-5618
LS, TR, F. 3. 66-7518
L, S, T,R, F.. 32, 40-375
LS, T,R, F. 33, 68-383
LS T.R F. 34, 68-237
LS R B 35, 68-8s]
LS T.R F.. 36. 70-7793
LS, T,R, F.. 37, 68-244
L. 8 T.R, F.. 38. 68-176
LS TR, Pl 39. 68-249
L,'S,. T, R, F. 4 0. 68-3735
L. 5. T, R E4. 41, HR-3218
L, S, T. R. 400 42, 42-3183
L 5T R F.. 43, 42-3189
L.S, T.R, F ., 44, 68-3282
LS, To R F o 45. 68-328|
L So LR E 46. 42-3183
LS, T.R, F ... 47. 68-3287
LS TR B 48, 68-3321
L.S T.R, F .. 49, 42.3199
BN TR R 50. 68-3308
LST.R,F. 51, 68-841
LS. T, R, F... 52, 68-840
L.S.T.R, F .. 53, 68-839
LS TR, F GB-377*

Description
Screw
Plug
Fibre Washer
Serew
Screw

Oil Drain Screw

Oil Level Screw
Washer

Primary Cover complete
Hollow Dowel

Nut

Pressure Plate

Nut

Spacer

Driving Plate

Driven Plate

Outer Plate

Spider

Clutch Centre

Inner Plate

Primary Chain

Triple {,375")
Chainwheel

Thrust Washer

Roller

Clutch Sleeve

Gasket

Lockwasher

Screw

Cover Plate

Bolt

Fibre Washer

Oil Pipe

Chain Oiler

Adjuster Nut

Oil Seal Washer
Adjuster Screw
Tensioner

Spacer

Insert

Pivot Pin

Sleeve Kev

Screw

Centre Pin

Cluich Rubber (rebound)
Clutch Rubber (drive)
Serew

Spring Cup

spring

Nut

Adijuster Screw
lgnition Timing Pointer
Gasker

Timing Inspection Cover

Tensioner Screw Cap Nut
*Not illustrated,

www.jrcen

Designation
i e S W

Vis
Bouchon
Rondelle-fibre
Vis
Vis
Vis
Vis
Rondelle
Couvercle primaire complet
Croujon

Croy
Disque extérieur dembrayage

crou
Entretoise
Disgue d'entrainement
Disque entraine
Plaque extérieur
Cromsillon de Fembrayage
Moyeux dembrage
Plague intérieur
Chaine primaire
Triple (9.525 mm.)
Couronne d'em brayage
Rondelle de butée
Rouleaw
Manchon de l'embrayage
Joint
Rondeile frein
Vis

Plague couvercle
Boulon
Randeile-fibre
Conduit d"huile
Tube A graisse

crou de réglage
Bague du joint d"huile
Vis de réglage
Tendeur
Entretoise
Garniture
Pivour
Clavetie

is
Vis
Tampon caputehoue
Tampon caoutchouc
Vis
Siége de ressort
Ressort
Ecrou
Vis de réglage
Tige pour calage de Fallumage
Joint
Couvercle de la boite de
_ distribution,
Ferou borgne

*Sans illusiration.

eering.com

CLQTCH, EMBl%@l‘(.%fmﬁgﬁleLNG, EMBRAGUE

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Beschreibung Descripeion Juego de
e
Schraube Tarnillo 4
Stopfen Tapon 2
Fiberscheibe Arandela-fibre 2
Schraube Tornillo 4
Schraube Tornillo [
Sehraube Tornillo
Schraube Tornilfo
Scheibe Arandela 2
Primarkappe komplen Tapa primario completo
Passtift Pasador
Mutter Tuerca
Aussere Kupplungsscheibe Disco exterior del embrague
Mutter Tuerca
Distanzrohr Distanciador
Mitnehmerplatie Placo de mando [
Reibscheibe Disco accionado 6
Aussenscheibe Placa exterior
Kupplungskreuz Estrella de embrague
Kupplungsnabe Cubo de embrague
Innerescheibe Placa interior
Antriebskette Cadena motrice
Dreifach (9,525 mm,) Triple (9.525 mm.)
Kupplungskettenrad Pifion de cadena del embrague
Druckscheibe Anillo de empuje
Rolle Radillo 20
Kupplungsmitnehmer Mangueto de embrague
Dichtung Empaguetadura
Sicherung Freno 3
Schraube Tornillo 3
Abdeckplatie Tapa del cojinere
Schraube Tornilla
Fiberscheibe Arandela-fibre
leitung Coneccion de engrase
ler Tubo de grasa
Stellmutter Tucrea de ajusie
Oldichtung Anillo dei retén de aceite
Einstellschraube Tornillo de ajusie
Spannfeder Tensor
Distanzrohy Distanciador
Belige Guarniciones
Zaplen Eje
Rundkeil Chaveta Woodrull
Schraube Tornillo L
Schraube Tornillo 3
Gummiauflage Cojin de goma k]
Gummiauflage Cujin de goma 3
Schraube Tornilio 3
Hiilse Copa 3
Feder Resorte 3
Mutter Tuerca 3
Einstellschraube Turnille de ajusie
Stift fiir Ziindzeitpunk Eje para avance del encendido
Dichtung Empaquetadura
Steuerungsdeckel Tapa de la caja de distribucion
Hutmutter Tuerca ciega
*Ohne Niustrieren, #Sin ilustracion,
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Plate 10

FRAME, CADRE, RAHMEN, CUADRO
Maodel Spares Number Per Set
Modéle MNo. de piece Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr, Pr, Saiz
Modelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
LS. T,k E 1. 68-9337 Rivet Rivet Niet Remache ]
LS. T, R: E.. 2. 68-9115 ‘Oddie” Clip Bride K lammer Grapa 3
Los T, R, E 3. 3-1156 Bolr Boulon Schraube Tormnilloe
E,:5:T, R; E .. 4. 68-925] Bracket Support Verstrebung Soporte
LS TR B 5. 2-923 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L.5 T, R, F . 6. 24 8784 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L, S T, R, Fu 7. 249 Nut —Crou Mutter Tuerca
PN TR B B. 68-4579 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
L, S, T, R, F.. 9. 30-733 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS, T, R: Foa 10. 68-4360 Rubber Bush Douille cacuichoue Gummibiichse Casquillo de goma 2
T e O 11. 29-8740 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L,5 T, R, F.. 12, 68-4560 Rubber Bush Douille caoutchoue Gummibiichse Casquillo de goma 2
LS T B i 13, 2-1462 Spring Washer Rondelle (rein Sicherung Freno 2
L 8T R, B . 4. 464 Nut Ecrou Munter Tuerca 2
L5 T R; E.. 15. 684599 Rubber Plug Bouton caoutchoue Gummistoplen Tapon de goma 4
L %Ry Fo 16.  4-2608 Hook Crochet Haken Gancho
L, S T, R: F. 17. 68-4595 Barttery Carrier Support de batterie Batterichalter Porta-bateria
LS T. R E.. I8, 684559 Rubber Bush Daowille caoutchoue Gummibiichse Casquillo de goma
L 8 T, R, F. 19. 684578 Strap Retainer Arréioir Sicherung Freno
L,5 T, R F. 2. 68 4597 Base Ruhber Recouvrement Gummibelag Estern de goma
L5 T, R F. 21. 68-4577 Strap Bride Strebe Soporte
LS TR By 22, 65-5265 Bolt Boulon Schraube Tornillo
L 8 T R Fuy 23, 684090 Stay Tringle Strebe Tirante
L8 T, R, F. 24, 6B-582 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L% T, R: B 25, 42 4475 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L, S T, R, E., 26. 664149 Bearing Cup Couvette de roulement Lagerschale Copa de rolamiento 2
LoS T, B Fii 27. 82-8281 Frame Cadre Rahmen Cuadro
L5 T, B F 28. 21925 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
L.S. T.R, F .. 29, 66-4708 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L,S§ T, R, F.. 3. 68-4088 Stud Gowon Stehbolzen Esparago
L5 T, R, F. 3. 684080 Engine Plate Plaque dappui pour moteur Motorabstittzblech Placa de apoyo del motor 2
LiS: T, B, F s 32. 42-4475 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
L5 T R, F.. 33. 68-4081 Bolt (lower) Bouton (inféricure) Sehraube {unten) Tornille (nferior}
LS T. R, F .. 33, 684240 Bolt (1op) Boulon idessus) Schraube (oben} Tornillo (superior)
L.5 T.R, F . 34, 684085 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L, 5 T, R, E& 35. 6B-4084 Bolt Boulon Schraube Tornillo
L, 5 T, R4 36. 24-5610 Nut Ferou Mutter Tuerca
L5 T. BV E . 37. 248784 Spring Washe Rondelie frein Sicherung Freno
L, 5 TRk .. 38. 65-5435 Boit (rear) Boulon farriére) Schraube (hinter) Tornillo tiraser)
L. 8. T.W, Y 39, 42-447% Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

37
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Plate 10—contd.
RAHMEN, CUADRO

FRAME, CADRE,

Maodel Spares Number Per Set

Modéle No. de piece Par jeu

Typen Ersatzieil-Nr. Pr. Satz

Maodelos Mo, de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de

Ly ST, B, F... 40, 2-1733 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2

L5 T, R F 41, 27-5676 ‘Washer Rondelle Scheibe Arandela 2

L,S T, R, F 42, 68-4260 Stud Goujon Stehbolzen Esparago

L5 T B B 43, 40-4850 Footrest Rubber Caourchouc de repose-picd Fussrastengummi Cojin de goma 2

L.:S, TR, E= 44, 2-1925 Nut Ferou Mutter Tuerca

L5 T, R, F. 45, 2-1967 Washer Rondelle Scheibe Arandela

L5 T, R, F.. 46, 684805 Stud Goujon Stehbolzen Esparago

L,5 T, R, E.. 47. 684803 Footrest (right-hand) Repose-pied {droite) Fussraste {rechis) Descansa-pie (derecho}

LS TR, B 48, 15-734 Nut Ecrou Mutter Tuerca

L,S T, R, F. 49, 82-8382 Spring Ressort Feder Resorte

1.5 T.R, F.. 50. 424778 Prop Stand Bequille latérale Seitenstiitze Muleta lateral

L.S, T.R, F.. 51, 46-6 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

L, 5T, R, F.. 52, 2-522 Spring Washer Rondelle (rein Sicherung Freno 2

L.S, T, R, F.. 53. 424793 Bolt Boulon Schraube Tornille

LoS TR B 54. 6B-4828 Anchor Bolt Boulon d'ancrage Ankerbolzen Tornillo de sujecion 2

LS, TR, F.. 88, 4-2276 Washer Rondelle Scheibe Arandela 74

LS T.R, F. 56. 29-T7583 Footrest Rubber (pillion) Caoutchouc de repose-pied Fussrastengummi (sozius) Caojin de goma tacomp hante) ]
(arriére).

LS TRy P 57. 36-382 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2.

L8, T.:B'F « 58. 249 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

L, % T R.F.. 59, 684835 Footrest (pillion) Repose-pied (arriére) Soziusfussrast Descansa-pie asiento (irasera) 2

LS T.R, F.: 60, 40-4818 Lock Plate Plague de blocage Sicherung Placa cerradora

L, 5 TR F. 61, 68-4804 Stud Goujon Stehbolzen Esparago

L5, T, R; E- 62.  2-1967 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno

LS, TRy 'F 5 63. 28-5839 Nut “crou Mutter Tuerca

Lo R By 64, 29-T7564 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2

E 85 T, R;: F: 65, 63-4802 Footrest {left-hand) Repose-pied {gauche) Fussraste (links) Decansa-pie (izquierdol

L, 5T, R, F.. 66, 29-7565 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador 2

L& T R Ea 67. 684096 Adjuster Screw Vis de réglage Finstellschraube TFornillo de ajuste

Lyl ol R o 68. 2-1027 Nut Ecrou Mutter Tuerca

L8 T, R B 69. 684095 Adjuster Post Boulon a oeil Osenbolzen Tornillo de ojo

L8 T R Fa T 24-8784 Spring Washer Rondeile frein Sicherung Freno

L.S, T, R, F .. 7. 249 Nut Ecrou Mutier Tuerea

L, 5 T, R, Fé 72. 68-8315 Rubber Pad Tampon caoulchoue Gummiauflage Cojin de goma i

L. 5 T, R, Jfs 73, 15-T563 Distance Piece (left-hand) Entretoise (gauche) Distanzrohr (links) Distanciador (izquierdo)

v
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Plate 11

SWINGING ARM, BRAS OSCILLANT, SCHWINGARM, HORQUILLA OSCILANTE
Maodel Spares Number Per Set
Maodéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzieil-Nr. Pr. Saiz
Modelos Nao. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
L, 3 T, R, F . L 19-5305 Damper Bush Douille d"amartisseur Dimpferbiichse Casquillo de amortiguador 4
L5 T, R F. 2. 68-6773 Balt {left-hand) Boulon igauche) Schraube (links) Tormille tizquierdo)
LS TR, F. 2. 684243 Bolt (right-hand) Boulon (dreoite) Schraube (rechisy Tomillo (derecho)
L, S < 3. 19-7438 Rear Damper (solo) Amartsseur (solo) Déampler (solo) Amortiguador (solo) 2
F i 3197440 Rear Damper (solo) Amortisseur (solo) [Diimpfer (solo) Amortiguador (solo) 2
L, ST, R, F. 4. 68-6906 Spacer ileft-hand) Entretoise (gauche) Distanzrohr ilinks) Distanciador (izguierdo)
L,5 T.R, F. 4. 40-4909 Spacer (right-hand) Entretoise (droite) Distanzrohr (rechis) Distanciador (derecho)
L. T, R, F .. 5 21522 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
ol i i 6. 2-449 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
T. R 7. 19-4614 Spring (solo) Ressorl (solo) Feder (soin) Resarie {solo) 2
L3 7. 19-7439 Spring (solo) Ressort (solo) Feder (solo) Resorte {solo) 2
TR 7. 194017 Spring isidecar) Ressort (side-car) Feder (beiwagen) Resorte (side-car) 2
L. S, TR, Fi. B, 63-6274 Swivel Pin Tourillion simple Stilt Esparago
ST (A - BT ol 9. 68-T062 Brake Rod Tringle de frein Bremsstange Tirante de freno
BT R FE.. 0., 2-1309 Screw s Schraube Tornillo
LB T RFa 1. 68-7013 Lever Levier Hebel Palanca
Ly 8Ty By Foan 12, 29-3319 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
Lo ST B Blas 13. 68-7055 Fulerum Pin Goupille de buide Drehbaolzen Espign
LS TP B 14. 68-7061 Toggle Pin Vis Schraube Tornillo
L. 8T, R F.. 15. 2-To Screw Vis Schraube Tornillo 2
L, 5 T, R B 16, 29-541 Washer Rondelle Scheibe Arandhela 2
L5 TR, E.. 17. 687052 Bracket Support Verstrebung Soporte
L. S T.R, F ... 18, 425883 Nut Ferou Muiter Tuerca
LS REE 19, 256015 Spring Washer Rondelle lrein Sicherung Freno
LS T, R, F.. 20. 68-7050 Brake Pedal Pedale de frein Fussbremshehel Pedale de freno
LS. 7, R F ... 21, 68-4708 Spring Ressort Feder Resorte
LS T.R, F.,. 22, 28-2080 Grease Nipple Ciraisseur Schmiernippel Engrasador 2
L, S8 T, R, F... 23, 424745 Spacing Tube Tube entretoise Distanzrohr Tubo espaciador
L. 5T, R, F.. 24, 42-4744 Spindle Arbre Welle Arbol
P T (R - T AR 25, 3-1346 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
LS, T,R, F.. 26, 15-39 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS T,R F.. 27. 35-707 Split Pin Gaoupille fendue Splint Chaveta hendida 2
L8, T R, E i 28, 65-4729 Centre Stand Béquiile centrale Mittelstiinder Muletn
L.5T.R, F & 29, 893208 Stand Rubber Caoutchoue Gummi Croma
L. S8 T, R, B£. 30, 424343 Nut Lerou Mutter Tuerca
L, S T, R 4% 3. 42-4364 Washer Rondelle Scheibe Arandels
LS T, RYF .. 32, 424362 Silentbloc Silentbloe Gummilagerung Silent blac 2
L, 8, T4RF ... 33, 68-4228 Swinging Arm Bras oseillant Schwingarm Horguilla oscilante
L, S T, R, F.. 34, 68-4235 MNut Ecran Mutter Tuerca 2
L ST R F% 35, 2522 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
LSy TRy B 36. 24-563 Locknu Ecrou de blocage Gegenmutier Tuerca de fijacion 2
LS T,R,F.. 37. 684150 Adjuster Screw Vis de réglage Einstellschrauhe Tornillo de ajuste 2
L5 T,R F.. 38 3-1399 Boh Boulon Schraube Tornilla
L,.S5, T.R, F.. 39, 67-8313 Bolt Boulon Schraube Tornillo
LS T, R Fi. 40. 36-382 Washer Rondelle Scheibe Arandela
| IRy O T ] 41, 42-4340 Spindle Arbre Welle Arbol
L, 5§, T, R, F. 42, 90-7029 Adjuster Nut Lerou de régluge Stellmuner Tuerca de ajuste
T.R .. b 43, 19-T4i8 Rear Damper (solo) Amartisseur (solo) Dimpfer (soko) Amortiguador (solo} 2
T, R 43. 19-7413 Rear Damper (sidecar) Amortisseur iside-car) Diimpfer (beiwagen) Amortiguador {side-car) 2
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Plate 12

FOLDING FOOTRESTS, REPOSE-PIED RABATTABLE, KLAPP-FUSSRASTE, APOYO PLEGADIZA PARA ELPIE
Maodel Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr, Pr. Sarz
Maodelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
S E . 1. 42-4925 Footrest Rubber Cuoutchoue de repose-picd Fussrastengummni Descansa-pie de goma

S, F 2. 42-4926 Footrest Repose-pied Fussraste Descansa-pie

S. F 3. 36-382 Lockwasher Rondetle frein Sicherung Freno

S, F 4. 246040 Mut Lerau Mutter Tuerca

5 F 5. 65-4917 Anchor Bolt Boulon d'ancrage Ankerbolzen Tornillo de sujecion

S5 F 6. GH-4808 Bracket (left-hand) Support {gauchel Verstrebung (links) Soporie lizquicrdo)

S, F 7. 2-522 Washer Rondelle Scheibe Arandela

S, F 8. 2-46 Mut Ecrou Mutter Tuerca

S, F 9, 29-5839 Nut Ecrou Mutter Tuerca

S, F 10, 2-1967 Spring Washer Rondelle lrein Sicherung Freno

S, F 11, 684804 Stud Gaoujon Stehbolzen Esparago

S F 12, 29-7564 Bolt Boulon Schraube Tarmillo

5, F s 13, 404818 Lock Plate Plague de blocage Sicherung Placa cerradora

L,S T, R, F 14. 15-5153 Bolt Boulon Schraube Tornilio 2
LS5 T,R F 15, 36-382 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 2
LS T, R, F 16. 2-49 Nt Ecrou Mutter Tuerca 2
L, S T, R, E 17. 686802 Bracket Support Verstrebung Soporte 2
LS, T.R, F 18. 2923 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
L,5T,R, F 19. &7-8313 Bolt Boulon Schraube Tomillo 4
LS TR, F 19. 28-2338+ Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
LS T, R, F 20. 24-8784 Spring Washer Rondelle {rein Sicherung Freno 4
L, 5 T, R, I 21, 2-49 Nut Ferau Mutter Tuerca 4
L, 8, 'T; R; ‘F 22, 6E-6RO3 Suppaort Rail Tringle Strebe Tirante

S, F .. 23, 24s Nut FFerou Mutter Tuerca

S F 24, 2-522 Washer Rondelle Scheibe Arandela

S, F 25, 68-4809 Bracket (right-hand) Suppart (droite) Verstrebung (rechis) Soporte (derecho)

5, F 26. 68-4805 Stud (right-hand) Goujon (droite) Stehbolzen (rechts) Esparago (derecho)

5. F 27. 2-1967 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno

5, F 28. 2-1925 Nut Ferou Mutter Tuerca

S F 29, 29-7564 Bolt Boulon Schraube Tornillo

S F 30, 65-4917 Anchor Bolt Bowlon dancrage Ankerbolren Tornille de suiccion

S 0F 31. 36-382 Lockwuasher Rondelle frein Sicherung Freno

5 F 32, 24-6040 Nut Eerou Mutter Tuerca

S F .. 33, 42-492q Footrest Repose-pied Fussraste Descansa-pic

S5¢°B 34, 42-4925 Footrest Rubber Caoutchoue de repose-picd Fussrastengummi Descansa-pie de goma

F (East USA.) 35, 68-2001 Engine Shield Bouclier Schild Escudo

L, S, T4R: 36, 2-49 Exhaust Pipe Nut Ecrou Mutier Tuerca 2
L, § T W 37, 24-8784 Exhaust Pipe Washer vspring) Rondelle frein Sicherung Freno 2
L8 T, R 38 2923 Exhaust Pipe Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L5 T.R 39, 28-2338 Exhaust Pipe Boll Boulon Schraube Tornillo 2
F 40. 68-2004 ‘1" Baolt Boulon *L1° “U* Schraube Tornillo *U° 2
F 41, 423249 ‘U Bolt Nut I'cron Mutter Tuerca 4

*For use with handrail,

*Pour montage avee poignée.

*Fiir Montage mit Griff,

*Pura montaje con puio.
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OIL TANK, RESERVOIR D’HUILE, OLTANK, DEPOSITO DE ACEITE
SILENCIEUX, SCHALLDAMPFER, SILENCIADOR

SILENCER,

Maodel Spares Number Per Set
Modéle No. de pigce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr, Pr. Satz

Mudelos

No. de repuesto

Deseription

Designation

Reschreibung

Descripeion

Juego de

5. T, R; F .. 1. 2204 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
o e e 2 21462 Spring Washer Rondelle fecin Sicherung Freno 2
S, T.R, F .. 3. 2-2395 Nut Ferou Mutrer Tuerca 2
S T,R, F .. 4. 68-9131 Toolbox Coffrel 0 ontils Werkreughasien Caia de herrmmicntos
TR L ol e 5. 68-911% ‘Oddic” Chip Bride Klammer Cirapa
L 5 T, R, Fo. 6. 65-93317 Rivet Rivel Mict Remache 2
L 5 T. R F 7. 65-292 Bolt Houlon Schraube Tornille
LR R B, 68-8317 Spaver ntietoise Distansrohr Distanciador
L8, T By Eop, 0. rE-8334 Rubber Bush Dowille canulchoue Crummibiichse Casgullo de gonu
LS TR, F. 106, 2-923 Washer Rondelle Scheibe Arandela
| B R - el e H. 36-382 Lockvasher Rondelle frein Sicherung Frena
L 5. R 12. 249 Nut Ecrou Multer Tuerca
B S To i E- L 13, 688378 Oil Tank Réservoir dhuile Oliank Deposito de aceite
L, 8. TF. R F .. 14. 67-42 Fibre Washer Rondelie-fibre Fiberscheihe Arandela-fibre
L, 8, T; B,..E I5. 68 8368 Filler Cap Bouchon de remplissage Verschlusskappe Tapa
L 8.'T, R,iF 16, 68610 Filter Plug (¥ Ring Bague ‘'O ‘0" Ring Anillo 'O
L, 5, T. R, F 17, AB-8328 Filter Plug Filtre du réservoir 4 huile Olankfilter Filira del deposito de acene
L, 85T, R E I8, 68-H342 il Pipe (return) Tuvawerie de retour d’huile Olruckleitung Tubao de retorno de aceite
L. 5 T.R, F . 18, AE-EIH3 Ol Pipe (feed) Tuvauterie de alimentation (‘}r,r_ul‘uhr.'cilung Tubo de alimentazion de aceite
d’huile
L; 8 T, R. F 19, A8-8143 Clip treturn pipe) Bride ttuyauterie de retour Klmmer {Olruckleitung) Girapa {tubc de retorno 2
dhuile}. de aceire).
L8, T R, Fi 19, 6E-R382 Clip ffeed pipe) Bride {ruvauterie de Klammer (Olsefubrleitungy Girapa touba de alimentacion 2
alimentation d'huile). de aceite).
LS T.R. F. 20, 90-3063 “T" Rolt Boulon *T* ‘T Schraube Tornitlo *T° i
LS, TR Fo 21, 42-2860 Clip Bride K lammer Grapa z
LS TR, F._ 22, 21462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 4
Lo TR F o 23, 22395 Nt Leroun Mutter Tuerca 4
L.5 T R ; 24. a8-2781 Bracket (lefi-hand) Support {gauche) Verstrebung (links) Soporte (izguicrdo)
L& T, R " 24. 68-2780 Bracket (right-hand) Support tdroile) Verstrebung (rechisg Soporie iderecho)
ot i ) P 25 2-204 Raolt Roulon Schraube Tomillo 4
1,5 T, R 26. 68-2732 Silencer Silericieux Schalldampler Silenciador
L. T, R IUSA) 26, 68-2733 Silencer Silencieux Schalldampfer Silenciador 2
S LS A 2€. 68-2785 Silencer Silencieux Schilldimpfer Silenciador 2
F : 26. 42-2660 Silencer Silencieux Schallddimpfer Silenciador 2
.S T.R, F 4 27, 903064 Saddle Washer Raondelle de selles Sattelscheibe Arandela para sillin 2
L. 5 T, R, @ 28. 21-51M2 Nut Ferou Muttar Tuerca 2
L.5 T. RgF .. 29, AH-0134 Tool Pouch Trousse i outils Weekzengtasche Bolsa de herramientos
F v py A 82-B396 Bracket {lefi-hand) Support {gauwche) Werstrehung (links) Soporte (izquierdo)
¥ ar. 82-8397 Bracket tnight-hand) Support (droite) Verstrebung {rechts) Soporte (derecha)
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Plate 14

SIDECOVERS, PANNEAU LATERAL, SEITENBLECH, PANEL DE LADO
Maodel Spares Number Per Set
Modele Na. de piece Par jeu
Typen Ersatzieil-Nr. Pr. Satz
Madelos MNa. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
Ly 85T Ry B I. 68-9337 Rivet Rivet Niet Remache 2
LS T.R, F. 2. 68-9115 *Oddie” Clip Bride Klammer Girapa
L,§ T, R, F. 3. 689290 Side Buffer Butée caoulchouc Gummistoplen Tope de goma k)
| s i ] 3. 68-9208 Side Buffer (lefi-hand) Butée caoutchoue (gauche) Gummistoplen (links) Tope de goma Geguicrdo)
| W ) 4. 68-9287 ‘Oddie” Stud (lel-hand, rear) Goujon {gauche, arriére) Stehbolzen (links, hinter) LEsparago (izquicrdo, trasera)
L, 5-T. R, Fu 5. 68-9227 Rubber Washer Randelle cacutchous Gummischeibe Arandela de goma
LS, T R Fa 6. 40-8046 Rubber Pad (lelt-hund) Tampon caoutchoue (gauche) Gummiauflage (links) Cojin de goma {izquierdo)
R 7. 81-8386 Sidecover (left-hand) Panneau luteral {gauche) Seitenblech (linksy Panel de lado (izquierdo)
| . 7. 68-9478 Sidecover (lefi-hand) Panneau lareral {gauche) Seitenblech (links) Panel de lado (lzguierdo)
S F 7. 689471 Sidecover {left-hand) Panneau lateral (gauche) Seitenblech (links) Panel de lado {izquierdo)
Tz T. 68-9490 Sidecover (lefi-hand) Pannean jateral tgauche) Seitenblech (links) Panzl de lado tizquierdo)
R.. 7. 82-8347 Sidecover (right-hand) Panneau lateral idroite) Seitenblech (rechis) Panel de lado (derecho)
{ A 7. 68-9479 Sidecover (right-hand) Pannean Jateral idroite) Seitenblech (rechis) Pancl de lado tderecho)
S F T. 68-9472 Sidecover (right-hand) Panneau lateral {droie) Scitenblech (rechis) Panel de lado {(derecho)
T 7. 68-949] Sidecover (right-hand) Panneau kateral (draite) Seitenblech (rechis) Panel de lado (derecha)
Lo 8. 60-835 Sidecover Transfer Fransférer Ahzichild Transferir 2
8w 8. 60-837 Sidecover Transfer Transtérer Abziebild Transferir 2
F 8. 60-836 Sidecover Transfer Translérer Abuziebild Transferir 2
T 8. 60-834 Sidecover Transfer Transferer Abziebild Trunsferir i
R.. T 8. 60-833 Sidecover Transfer Translerer Abriebild Transferir 2
L, 5 T, R, F. 9. 68-9226 ‘Oddie” Rubber Washer Rondelle caoutchouc Gummischeibe Arandela de goma 5
L, 5 T, R F. 10, 689223 ‘Oddie’ Stud Goujon Stehbolzen Esparago 3
Lo 8-F: R, B 11. 195593 Air Cleaner Element Elément de filtre & air Luftfiliercinsats Guarnicion del filiro
L5, F 12, 684635 Air Cleaner complete Filtre a air Lufitfilter Filtrar de asperacion 211
R. 12. 82-8402 Air Cleaner compleie Filtre & air Luftfilter Filtro de asperacion
§ T o i 12, 82-8401 Air Cleaner complete Filtre a air Luftfilter Filtro de asperacion
L, 5 T80 F 13, 68-4606 ‘0 Ring Bague ‘0" () Ring Anillo 0" 2
L, 5 TRE .- 14. 2204 Bolt Boulon Schraube Turnillg 2
LS T.R, F3X 15, 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
T, R 16. 68-9340 Mounting Brackel Bride Versirebung Soporte
L, S, F 16. 82-8291 Mounting Bracket Bride Verstrebung Soporte
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Plate 15
STEERING, DIRECTION, LENKUNG, DIRECCION

Model Spares Number Per Set
Modgle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Description Destgnation Beschreibung Descripeion Juego de
L8, TRy | 1. 68-5050* Steering Lock Serrure el clel Schloss mit Schliisscl Cerradura v llave
L,§5 T, R, F 2. 67-5024 Cap Chapeau Abdeckkappe Tapdn
L, S, T, Ry, F 3. 67-5023 Adiusting Sleeve Douille Biichse Casquillo
L, ST, R, F 4. 68-5056 Bolt Boulon Schraube Tornille 4
L 8T Ri Eou 5. 15-5155 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
LS, T R, F... 6. 65-53131 Handlebar Chip Bride Klammer Grrapa 2
1.5 T, B Bau 7. 27-513% Bolt Boulon Schraube Fornillo
L5 T,R, F.. 8. 65-5126 Cone (top) Cone {dessus) Konus {oben) Cona (superior)
L,S T, R, F.. 9. 89-5015 Ball Bille Kugel Bola 40
L,S, T,R, F.. 10, 65-5127 Cone (botiom) Cone {bas) Konus (untery Cona (inferior)
L.S, T.R, F .. 11. 68-5174 Bottom Yoke Attache inférieur te de fourche Unterjoch Horgueta inferior
LS T R, F... 12. 466 Nut Eerou Mutter Tuerca 2
Li S, X, &, F .. 13, 40-5090 Cable Clip Atlache pour ciible Kabelklemme Abrazadera de cable
Li S T, R, F .. 14. 68-5180 Boh Boulon Schraube Tornilic 2
L,.S5 T,R, F.. 15, 249 MNut Ferou Mutter Tuecrca
LS. TR, F .. 16. 2-923 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L 8. T R, B 17. 2-923 Washer Rondelle Scheibe Arandela
E B TR B 18. 42-6040 Bolr Houton Schraube Tornillo
L8 T Ry B 19, 64-6016 MNut Ecrou Mutier Tuerca
L,5 T, R, F.. 0. 66-5204 Dust Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon
L5 TR, F.. 21. 68-5129 Top Yoke Téte de fourche Oberjoch Horqueta superior
LSTR F.. 22, 68-5137 Cable Guide Guide pour cible Kabelfuhrung Guin de cable 2
! Bl p) - 23, 65-5332 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L ST, R, F .. 24. T6-9325 Grommet Rondelle capuchon Tiille Manguera 2
L,S§, T, R, F._. 25, 41-5146 Nut Ecrou Mutter Tuerca i
L. 8 TR E 26. 65-5446 Grub Screw Vis sans téte Madenschraulbs: Tornillo prisionero
L. 5. T, R, F .. 27. 67-5021 Damper Rod Systéme de reglage Einstellschraube Tornille de ajuste
L. 5% B Fa 28. 24-6035 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
i B el i SR e 29, 65-3380 Friction Washar Rondelle Scheibe Arandeln
L. ST, R, F.. 30. 6B-5185 Anchor Plate Plagque d'ancrage Ankerplatte Soporte
L.5 T.R, F ... 31, 36-382 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Frena
L.,S§ T, R, F.. 32, 25-5247 Star Washer Rondelle en etaile Sicherung Freno
L S5 T, R F.. 33 249 Nut Ferou Mutter Tuerci
LS T, R, F.& 34, 65-5328 Damper Centre Ecrou a collet Halsmutter Tuerca de collar
L 5 TR, . 35, 35-705 Split Pin Goupille Tendug Splint Chaveta hendida
1.5. T, RE .. 36, 68-948 Heat Sink Plague & absorption de chaleur Wiirmeabsorber Placa por absorcion de calor
LS5 T, 80 E ... W&y, 2-923 Washer Rondelie Scheibe Arandela
L, 5 TERWF ... 38, 424476 Nut Ecrou Mutter Tuerca

*See page § *Voyez page § *Siche Seite 8 *Vide pagina 8
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Plate 16

FRONT FORK, FOURCHFE, AVANT, VORDERGABEL, HORQUILLA DELANTERA
Model Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr, Pr. Satz
Modelos No. de repuesio Description DPresignation Beschreibung Descripeion Juego de
L,S T, R, F 1. 41-5143 Circlip Arrétoir Sprengring Freno 2
L. 5 F.. 2. 97-2501 Sliding Tube (left-hand) Tube coulissant (gauche) Scheiberohr (links) Tube deslizando (izquierdo)
T, R 3. 6B-5194 Sliding Tube (lefi-hand) Tube coulissant (gauche) Scheiberohr (links) Tubo deslizando (izauvierdao)
LS, E. 4. 97-2504 Sliding Tube (right-hand) Tube coulissant (droite) Scheiberohr (rechis) Tubo deslizando iderecho)
L, S F.. 5. 97-2503 End Cap Chapeau Abschlusskappe Tapa cerradora 2
| SR W 6. 35-33 Spring Washer Rundelle frein Sicherung Freno 4
Ly:8, F . i T, 42-5084 Bolt Boulon Schraube Tornilio 4
LS F .. i 8, 68-9157 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra 2
L, S, F.. w3 9. 41-5141 Plug Bouchon Stopfen Tapon 2z
T, R 3 10. 68-5195 Sliding Tube (right-hand) Tube coulissant idroite) Scheiberohr (rechist Tubo deslizando tderecho)
T, R 5 11, 41-5141 Plug Bouchon Stoplen Tapon 2
T, R 2 12. 6R-5197 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-libra 2
T. R - 13, 65-5295% Bolt ulan Schraube Tornille
T, R 14, 2-2903 Spring Washer Rondelle Trein Sicherung Frena
} IR v el - D A 15. 41-5138 *Allen” Screw fis Schraube Tornillo 2
LS T,R, F.. 16. 41-5145 Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
LS TR B 17. 40-414 Nut Eerou Mutter Tuerca 2
L.5T R, F.. 8. 41-5134 Valve Seat Sigge de clapet Klappensits Asiento de fa vitlvuly 2
LS By B 19, 41-5139 Damper Valve Soupape amaortsseur Déimpferventil Vitlvula de amortiguadar 2
L, ST, R, F. 20. 41-5140 Valve collar Bague darri Stellring Anilla movil aprisionado 2
LS TR,F. 21, 41-5144 Bush Douille Biichse Casquillo 2
LS5 T, R, F., 22, 97-2514 Qil Seal Holder Boitier de joint d huile Dichtring Gegiivse Caja reten de aceile 2
| Sl v | ] 23, 65-5451 0il Seal Joint d huile Dichtring Relen de aceite 2
L 8 T RoF 24, 68-5134 Spacer Entretoise Distanzbiichse Fspaciador 2
LS T R E 55 25, 65-5424 Top Bush Dauille (supéricury hse (oben) quillo (superior) 2
L8 T, R, F .. 26, 29-5347 Bottom Bush Dowille tinférieur) Biichse (untcn) Casquillo tinferior) 2
L8 T, R, F ... 27, 29-5338 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS T, R, F,. 28, 41-5130 Plug Bouchon Stopfen Tapon 2
LS T,R, F 29, 97-2513 Bellows Gaine souple d'élanchéié Beigsame Dichtungschulle Vaina flexible de cierre hermético 2
F o 3, 97-2543 Fork Sleeve (right-hand) Douille {droite) Biichse (rechts) Casquiila (derecho)
F B 30. 97-2544 Fork Sleeve (lefi-hand) Douwille {gauche) chse (links) Casquillo (izquierdo)
L, 5 T, R 31. 97-2512 Fork Sleeve (right-hand) Doutlle tdroite) ichse {rechts) Casguillo {derechin)
L,S5T R 31 97-2510 Fork Sleeve (left-hand) Douille {gauche) Biichse {links) Casguillo {taquierdo)
LS T R 32, 68-5108 Spacer Frtretoise Distanzbiichse Ispaciador 2
LS TR, F.. 33 685104 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L,5 T, R, F 4 34, 89-5036 Spring (solo) Ressort (soln) Feder (salo) Resorte (solo} 2
L,5 T, R, E£ 34, 42-5145 Spring (sidecar) Ressart (stde-cary Feder (beiwagen) Resorte {side-car) 2
L,§ T, R4F . 35, 47-5065 Scaling Washer Joint d'etanchéite Dichtung Ovaitlle de cierre hermético 2
L 5 T, BfE . 36. 47-5064 Retaining Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
L. 8, TEIR... 37 249 Nut Ferou Mutter Tucrea 2
LS8 T K F$% 38. 68-5170 Rubber Washer Rondelle caoutchoug Gummischeibe Arandels de goma 2
LeiSy T Ry F 2 39, 68-5171 Retaining Washer Raondelle frein Sicherung Frens g
L, 8. TR F .. 4. 6GR-5144 Shaft Arbre Welle Arbaol 2
LS TR, B 41, 68-5143 Damper Rod Tige d'amortisseur Diéimpferzugstange Varilla de amortiguador 2
1,5 T.R, F.. 42, 41-5124 Damper Tube Tube d'amoertisseur Dampferrohr Tuha de amertiguador 2
LS T.R, F.. 43. 4]-5135 Circlip Arrétoir Sprengring Freno 2
LS 97-2500 Fork complete Fourche avant complet Vordergabel komplett Horquilla delantera compleio
T, R 68-5165 Fork complete Fourche avant complet Vordergabel komplen Horquilla delantera completo
F 97-2556 Fork complete Fourche avant complet Vordergabel komplett Horquilla delantera completo
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Plate 17

FRONT WHEEL, ROUE AVANT, VORDERRAD, RUEDA DELANTERA
Model Spares Number Per Set
Maodéle MNo. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Madelos Neo. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion
T, R 1. 67 5566 Spindle Arbre Welle Arbol
T K 2. 68-5551 Lock Ring Arrtoir Sicherung Freno
T, R 3. 68-5556 Rim (WM2- 19 Jante (WM2-19) Felge tWM2-19) Llanta (WM2-14)
T. R 4. 67-5545 Spoke (longh Rayon {longue) Speiche (lang) Raio (largo)
T, R 8. 27-6810 Nipple Eerou de rayon Nippel Tuerca
T, R 6, 42-5873 Balance Weight (437) Masse d'éguillibrage Gegengewicht (19,05 nun.) Masi de equilibrio

(19.05 mm.). 1905 mm.).
T, R 6. 42-5875 Balance Weight (17) Masse d'équithbrage Gegengewicht (25.4 mm.) Masa de equilibrio
(25.4 mm.). (25.4 mm. ).
T, R T. 67-5544 Spoke (short) Rayon (court) Speiche (kurz) Raio (corto)
T, R 8. 28 2080 Girease Nipple Graisseur Schmiernippel Engrasador
T, R 9. 675565 Spindie Slecve Douille Biichse Casquillo
T, R 10 41-6016 Bearing Roulement Lager Rolamiento
T, R 11 35-701 Split Pin Goupille fendue Sphint Chaveta hendidu 2
T. R 12, 68-5541 Brake Shoe (leading 87) Segment de frein (2082 nun.) Bremsbacke (203.2 mim.) Zapata (2032 )
T. R 13. 19-7732 Brake Lining Grarniture de frein Bremsbelag Ciuarmicion
T. R 14. 65-3576 Fulerum Pin Goupille de butée Drehbolzen Espiga
T, R 15, 24-5860 Locknut Ecrou de blocage Gegenmutter Tuerca de fijacion
T, R 16, 42-5520 Anchor Strap Bride d ancrage Ankerhalterung Anctage de [reno
T, R 17. 15-716 Washer Rondetle Scheibe la
T, R 18. 15-541 Nut Ecrou Mutter
T, R 19, 67-5577 Stud Goujon Stehbolzen Faparagn
T, R 20, 256014 Washer Rondethe Scheibe Arandelay
T, R 21. 35-37 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
T, R 22. 42-5HK3 Nut Ecrou Mutter Tuerca
T, R 23, 28-2080 Gircase Nipple Ciraisseur Schimiernippel Engrasador
T, R 24, 2440 MNut Eerou Mutter Tuerca
T. R 25. 664708 Lockwasher Rondelle [rein Sicherung Freno
T, R 26. 15-431 Washer Rondelle Scheibe Arandela
T, R 27, 65-5907 Operating Lever Levier de came de frein Bremsnockenhebel Palanca de freno
T, R 28. 7-5555 Cover Plate Plague couvercle Abdeckplatte Tapa del cojingte
T, Rk 29, 2-510 Screw Wis Schraube Tornillo
Tt 29-5871 Toggle Genouillére Knebelgelenk Junita de codilio
T, R 31, 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
T, R 32, 2443 Nut Ecrou Mutter Tuerca
T, R 33, 37-2243 Cam Spindle Came de frein Bremsnocke Llave de I'renu
T, R 6B-5543 Brake Shoe (tratling 87} Segment de frein (203.2 mm,) Bremsbacke (203.2 nin. ) Zapata (203.2 imm.)
T, R 35. 67-5575 Rivel Rivel Miet Remache
TR 36, 655904 Spring Ressort Feder Resorle
I, B 37. 68-5552 Lockring Arrétoir Sicherung Freng
TR 38. 68-5535 Hub compiete (87) Muoyeau complet (203.2 mm.} \"o:idermdnabe komplet Cubo completo (203.2 mm.)
(203.2 mm.).

T. R 39. 41-6016 Bearing Roulement Lager Rolamiente
T. R 68-5555 Front Wheel complele (87) Roue avant complet Vorderrad komplett Rueda delantera completo

(203.2 mm.}.

(203.2 m.m.)

1203.2 mm.}.
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ROUE AVANT, VORDERRAD, RUEDA DELANTERA

Maodel Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Sate
Modelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
L, 5 F. 1. 42-5819 Bearing Roulement Lager Rolumicnio

L, 8, F.. 2. 37-1481 Grease Retainer Areéioir Sicherung Freng

Ly 8, F . 3 37-1992 Nave Plate Enjoliveur de roue Nabendeckel Umbellecedor

I5-85:F 4. 37-2236 Hub complete Moyeau comphet Vorderradnabe komplen Cubo completo

L, 8,:F = 5. 37-1641 Wheel Spindle Arbre Welle Arbol

L5 Fu 6. 37-1474 Grease Retainer Arrétoir Sicherung Freno

L. S F.. 7. 42-5822 Thrust Washer Rondelle de butée Druckscheibe Anillo de empuje

LS Fi 8. 42-5819 Bearing Roulement Lager Rolamicnto

| B 9. 42-63315 Bearing Retainer Arrétoir Sicherung Freno

L, S F .. 10, 37-2001 Brake Cam Came de frein Bremsnocke Llave de freng

L, S.F 11, 37-1996 Brake Shoe complete Segment de frein Bremsbacke Fapata 2
L.-8. F.. 12, 42-5841 Spring Ressorl Feder Resorte 2
L. 5 B 13, 37-2026 Abutment Pad Tampon Auflage Cujin

L 5 F.. 14, 37-1990 Anchor Plate Plagque dancrage Ankerplaoe Soporte

L5 F: 15. 21-650 Screw Vis Schraube Tornillo 3
L8 F .. 16. 37-199] Gauze Treillis Drahigewehe Ml

L, S F.. 17, 75-5529 Return Spring Ressort Feder Resore

L5 Esi 18, 372000 Brake Lever (froni) Levier de came de irein avant) Bremsnockenhehe! tvoriler) Palanca de freno (delantera)

Ly S Eo 19, 37-2027 Washer Rondelie Scheibe Arardeliy

L, S, F .. 20. 13106/00/2  Nut Ecrou Mutter Tuerca

L8 B 21, 35-701 Split Pin Giowpille fendue Splint Chaveta hendida ¢/
L, S FE ... 22, 42-5842 Brake Plate Nug Ecrou Mutter Tuerca

L, & F.. 23, 37-2005 Rod Connector Connexion Verbinder Conector

L S F. 24, 13204/00/2  Locknut Eerou de blocage Gegenmut i Tuerca de fijcion

| PR e 25. 42-5836 Pivot Pin Pivot Bolzen TN 2
LS. B 26. 37-2006 Cable Spring Pin Vis Schraube Tornillo

E B .. 27. 13106/00/2 Brake Lever Nut Ecrou Mutter Tuerca

L, 8 F .. 28, 37-2027 Washer Rondeile Scheibe Arandela

L, S F.. 29, 37-2003 Brake Rod Tringle de {rein Bremsstange Tirante de Trenn

L, 8 F . 30. 37-1999 Brake Lever (rear) Levier de came de fivin (arricre)  Bremsnockenhebel (hinterad) Palanca de freno (traserin)

L. 8 F. 31, 37-2026 Abutment Pad Tampon Auflage Cajin

L, 5 F. 32, 19-7T734 Brake Lining Crarniture de frein Bremsbelag Guarnicion &
L, 5 F.. 33, 42-5840 Rivet Rivet Niet Remache I
E. 5. F.. 34, 42-5812 Spoke Nipple Eecrou de rayon Nippel Tuerca 40
Ly '8, F .. : 35, 42-5873 Balance Weight (14"} Masse d'équitlibrage (19.05 mm.) Gegengewicht (19.05 mm.} Masa de couilibrio (1905 mm.) as regd.
L, 5 F 35. 425875 Balance Weight (17) Masse d'équillibrage (25.4 mm.) Gegengewicht (25.4 mm.} Masa de cquilibiio (254 mm.}  as regd.
L, S5, F .. 36. 37-1709 Spoke (inner, right-hand) Rayon (ingérieur, droite) Speiche {innen, rechts) Ritia (interior, derecho) I
L5 Fo 37, 37-1708 Spoke (outer, right-hand) Rayon (extérieur, droite) Speiche (aussen, rechis) Raio fexterior, derecho) 10
S ... A 8. 37-2207 Rim, alloy {(WM2 19) Jante, aliaige (WM2-19) Felge, Leigerung (WM2-19) Llante, alumina (WM2-19)

L F T 39, 42-5810 Rim (WM2-19) Jante (WM2-19) Felge (WM2-19) Llante (WM2-19;

E. 5. 40. 37-1328 Spoke (left-hand) Rayon (gauche) Speiche (links) Raio {izquierdo) 20
L, 8. °F.. 41, 21-649 Screw Vis Schraube Taornilio ¥
E: 5, F.. 42, 42-5820 Dust Cap Chipean Abdeckkappe Tapdn

L, § F 43, 42-5821 Circlip Arrétar Sprengring Frene

L, F 37-2237 Wheel compleie Roue avant complel Vorderrad komplett Rueda delaniera completn

Sl 37-2238 Wheel compleie Roue avant complet Vorderrad kompleit Rueda delantera completo
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Plate 19
REAR WHEEL, ROUE ARRIERE, HINTERRAD, RUEDA TRASERA
Maodel Spares Number Per Set
Modele No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr, Satz
Modelos No. de repuesio Description Dresignation Beschreibung Descripeion Jucgo de
LS R, B, 1. 2-440 Nut Ferou Mutter Tuerca
L,§ T, R, F. 2, 66-4708 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
Ly 8, TR F 3, 1541 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L, 5 T, Ry F .. 4. 42-6045 Brake Lever Levier de came de frein Bremsnockenhebel Palanca de freno
| L e el | T e 5. A8-6134 Return Spring Ressort Feder Resorte
LS5 T.R, F. 6. 28-2080 Cirease Nipple Ciraisseur Schmiernippel Fngrasador
L5 T, R, F. 7. 68-6130 Cover Plate Plagque couvercle Abdeckplatte Tapa del cojinele
LS T,R, F. 8. 42-6034 Cam Spindle Came de [rein Bremsnocke Llave de frene
L.S, T.R, F. 9. 42-4475 Nut Ferou Mutter Tuerca
LS T.R, F. 1, 2-2138 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L% TR Fu 11, 40-4908 Distance Piece Eatretoise Distanzrohr Distanciador
L, 5 T; R, F,. 12, 42 6036 Anchor Strap Hride d'ancrage Ankerhalterung Anclaje de freno
L, TR, F. 13, 68-6064 Bolt Boulon Schraube Tornillo
LS T,R, F. 14, 197717 Brake Lining Garniture de frein Bremsbelag Guarnicion 2
L5 T.R, F. 15. 15-6436 Rivet Rivet MNiet Remache 14
LS, T F 16. 19-8681 Chain (106 pitch) Chaine (106 p.} Kette (106 p.} Cadena (106 p.}
R, B g - 16. 19-R682 Chain (105 pitch) Chaine (105 p.) Kette (105 p.} Cadena (105 p.)
L. T, R, F .. 17. 68-6116 Rrake Drum Tambour de frein Bremstrommel Tarmbour del freno
| [ T e 18. 65-2045 Bearing Roulement Lager Rolamicnto
L5 TRy B 19. 68-6131 Shim Rondelle dépaisseur Ausgleichsscheibe Espesor
Eaas TRy oo 20, 65-2240 Circlip Arréloir Sprengring Freno
LS TR B 21. 68-6121 Spindle Arbre Welle Arbol
Lol BB g 22, 42-6019 Driving Flange Flasque Flansch Gualderas
L.S5.T,R, F _4 23. 67-6038 Balt Boulon Schraube Tornillo f
L,:S, T, R, G 24. 68-6120 Spindle Arbre Welle Arbol
L, S, T, RFF .. 25. 68-6110 Distance Picce (right-hand) Entretoise (droite) Distanzrohr (rechis) Distanciador tderecho)
L, 5 TgE 26, 41-6019 Collar {inner) Bazue d'arrét (intérieur) Stellring (innen) Anillo mévil aprisionado (interior)
LS TK FX% 27. 68-6142 End Cover Chapeau Abschliisskappe Tapa cerradora
L, S T.R, F.."_ 28 19-9217 Speedometer Gearbox Fntrainement du mmmeur Tachoantrieb Accionamiento del velocimetro
(m.p.h. 125 2 1), tm.p.h. 1,25 : 1) tm.ph. 1252 1) {tmap.h. 1250 1),
{ B R | e e 28, 19-9212 Speedometer Gearbox Entrainement Jdu compteur Tachoantrieh Au.mnammmn del velocimetro
Km.p.h. 2.0 : 1) (Km.p.h, 20 1), {Km.p.h. 2.0 0 1) {Km.p.h. 2.0 : 1),
LS TR F. 29, 41-6021 Retainer Arrétor Sicherung Freno
L5 T RF G 3. A5-5886 Felt Washer Rondelle feutre Filzscheibe Arandela de fieliro
LS T,R, F. 31. 65-5887 Retainer Arrétoir Sicherung Freno
L8 T F 32, 655883 Bearing Roulement Lager Rolamiento

Www.jrcengineering.com

951-940-5411




Plate 19

WWww.jrcengineering.com
951-940-5411

Www.jrcengineering.com
951-940-5411



Plate 19— contd.

- -

REAR WHEEL,

ROUE ARRIERE,

bkl &

Www.jrcengineering.com
951-9%0-5411

HINTERRAD, RUEDA TRASERA

Model Spares Number

Modéle No. de piéce

Typen Ersatzteil-Nr.

Modelos No. de repuesto Description Designation
L;:5,"T.-R; F.. 33. 68-6088 Chainwheel (47T Pigron de chaine (D-47)
L.5T,R F. M. 68.-A135 Locking Plaie Plague de blocage
LS T.R, F. 35 2432 Nut Eerou

L.8 T, R, F. 36. 68-6092 Washer Rondelle

LS T.R, F.. 37, 68-6095 Bolt Boulon

L, & T, R, F.. 38. 65-5940 Brake Shoe Segment Je frein

LS To Ry Fow 39, £5-5904 Spring Ressort

LS T R; F. 40, 68-6133 Fulerum Pin Goupille de butée
L& T, R; F. 41. 65-5111 Lockwasher Rondelle frein

L, 8 F.R, F.. 42, 24-7000 Nut Ecrou

LST.R, F. 43, 68-6132 Spacer Lntretoise

LSy BB B 44, 68-6100 Spindle Nut Ferou

P b | IS 45, 68-608] Retainer Arrétoir

L 50 Ty Ry Frue 46, 65-5883 Bearing Roulement

L3 T, R F .. 47, 65-5884 Thrust Washer Rondelle de butée
LS T.R, F. 48, 67-6027 Sleeve Dowille

LS h R Fo 49. 67-6051 Rubber Sleeve Douille caoutchouc

L S T,R, F. 50, 68-6114 Rear Hub complete Mayeu de roue arriére complet
| S ) 51, 27-6810 Nipple Ecrou de ravon
L,ST.R, F. 52, 42-6012 Spoke (right-hand) Ravon idroite)

LS T.R, F. 53. 426011 Spoke (left-hand) Rayon igauche)

L, T; R, F 54. 42-6371 Rim (WM3-18 steel) Jante (WMZ2-18 acier)
5. 55. 68 6086 Rim (WM3-18 alloy) Jante (WM3-18 allaige)
L, T, R, F 5§6. 68-9575 Security Bolt Boulon de sécurité

L, T, ®. F 6B-6145 Rear Wheel compiete Roue arri¢re complet
5. 68-6146 Rear Wheel complete Roue arriére complet

Hinterrad komplett
Hinterrad komplett

Rueda trasera completo
Rueda trasera completo

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Beschreibung Descripeion Juego de
Kettenrad (Z-47) Piton de cadena (D-47)
Sicherung Placa cerradora 3
Mutter Tuerca f
Scheibe Arandela 10
Schraube Tornillo 1
Bremsbacke Zaputa 2
Feder Resorte 2
Drehbolzen Lspiga
Sicherung Freno
Mutter Tuerca
Distanzrohr Distanciador
Mutter Tuerca
Sicherung Freno
Lager Rolamiento
Druckscheibe Anillo de empuje
Biichse Casguillo
Gummimufte Manguita de goma
Hinterradnabe komplett Cubo de rueda trasera completo
Nippel Tuerca 40
Speiche (rechts) Raio iderecho) 20
Speiche (links) Rain {izquierdo) 20
Felge (WM3-18 stahly Llanta (WM3-18 acero)
Felge (WM3-18 legicrung) Lianta (WM3 <18 aluminio)
Sicherheitsholzen Perno de seguiridad 2
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MUDGUARDS, -/‘\RDF B()lé‘B Séz‘-l(l)l f4 { IARDABARROS
Maodel Spares Number 1
Modéic No. de piéce 1
r.{ Ersatztedl-Nr. 5 i |
odelos Na. de repuesio Description Dresignittion Beschreibung Descripcion 3
LS TR 1. 689127 Handrail Poignee GrilT Pufin
LS T, R L 24y MNut Ecrou Mutter Tucrca
L ST, R 3. 248784 Spring Washer Rundelle frein Sicherung Freno
5T R 4. 1913 ‘asher Rondelle Scheibe Arandela
LST.R 5. 27 6742 Boli Houlon Schraube Tornillo
LS TR F 6. 68-7722 Chainguard Carter de chaine Keéttenschuiz Guardacadena
L5 T.R, F .. 7. 27-8560 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L8 W 8 687721 Bolt Houlon Schraube T!Jll'li“o
. F .. o 9. 6B-6540 Slay Tringle Strebe Tirante
5 F 10, 2-24 Boli Boulon Schraube Tornillo
8 F i1 27-8560 Washer Rondelle Scheibe Arandela
S. F . 12, 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
S. F i 13, 2-1395 Nut Ecron Mutier Tuerca
L, 5. F. R Fis 4. 68-6548 Stay (lefl-hand) Tringle (gauche) Strebe (linksy Tirante fizquierdn)
L. S T: R, F.. 14. 68 6549 Stay (right-hand) Tringle (droite} Strebe (rechis) Tirante (derecho)
LST,R F. 15. 249 Nut (left-hand) Eerou (gauchel Mutter [Hlinks) Tuerca {izquierdo)
LST.R F. IS. 68-65 Mut tright-hand) Ferau (droite) Mutter irechts) Tuerea iderecho)
LS, TR F.. 16, 16-382 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
LLR.. 17. 6B-6536* Front Mudguard Garde boue de roue avant Vaowderradschutzblech Guardabarro delaniera
LS T, R 17. 6B-6535 Front Mudguard Garde boue de roue avant Vurderradschutzhlech Ciuardabarro delaniera
S F 17, 6B-6539* Front Mudguard Garde boue de rove avant Vorderradschutzblech Guardabarro defaniera
LSTRE.. 18. 2-1616 Nut lerou Multer Tucrca
Iy 5. TR, P 19. 15-5155 Washer Rondelle Scheibe Arandela
LT, R.. 20. 28-2338 Baolt (left-hand) Beulon (gauche) Schraube (links) Tornillo (izguierdo
S F 0. 3-1156 Bolt (left-hand) Boulon (gauche) Schraube tlinksy Tornillo {izquicrdo)
LT R 20. 64-6054 Baolt { right-hand) Boulon {droite) Schraube trechts) Tormnillo (derechao)
5. F 0. 29-5293 Bolt (right-hand) Boulon (droite) Schriibe frechisy Tomillo (derecha)
1.5 T.R. F 21 24-873%4 'iprml, ‘asher Rondelle frein Sichering Freno
L ST R F 12, 15-7354 Boulon Schraube Tornilio
L.T.R, F 13, 42-6560 Sta Tringle Strebe Tiranlc
LST,R 23. 82-RI4R Stay (rght-hand, reary Tringle (droite, arrkére) Strebe (rechts, hinterrad) Tirante tderecho, traseral
1,5 T.R 13. RI-Bi47 Stay (leflt-hand, rear} Tringle (gauche, arriére) Strebe flinks, himerrad) Tirante {izquierdy, triseral
L 5T, R F 24. 2-1154 Bolt Boulon Schraube Tornillo
.S T,R, T 5. 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
.S, T.R, F 6. 2-2395 Nut feron Mutter Tuerca
LS T.R, F 27. 27-8560 Washer Rondelle Scheibe Arandelp
.S T, R F 8. 2-23935 MNut Lerou Manter Tuerca
LS. T R ¥ 29. 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L5 T-R.F 30. 6B-6906 Distance Piece Fntretpise Distanzrohs Distanciador
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MUDGUARDS, GARDE-BOUE, SCHUTZBLECH, GUARDABARROS
Maodel Spares Number Per Set
Modele No. de pitce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr, Satz
Modelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
L. 8, T: Ry Fe 31, 42-T029 Bolt Boulon Schraube Tornillo
LS TR B, 32, 2-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L, §T.R, F. 33. 29-541 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
L, 5 T, R, F. M. 76101 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L. .S T, R, F. 35. 31222 Stud Goujon Stehbolzen Esparago
| -y il | Kl S 36. 2-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
L.S.T.R, F.. 37. 29-541 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 2
E: 8 TR F 38 249 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
LS T.R, F . 39, 36-382 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 2
LS T, R, F. 40. 65-6768 Stiffener Bracket Support Verstrebung Soporte
| BN oo S e 41, 2-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
| ES 1 ] | - 42, 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
L8 d, Ry F o 43, 68-6767 Bridge Support Verstrebung Soporte
L:o T, R, F. 44, 27-8560 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS TR Fol 45, 2-204 Bolt Boulon Schraube Tomilla 2
LS T REE, 46. 40-414 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
L,§ T, R, F. 47. 68 6856* Rear Mudguard Garde-boue de roue arriére Hinterradschutzblech Guardabarro trasera
L. 5T, R i 47. 6H-6857 Rear Mudguard Garde-boue de roue arriére Hinterradschutzblech Guardabarro trasera
L5 T, By Fous 15-5153 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
L, 5 T, R, F . 49, 68-6832 Rubber Washer Rondelle caoutchoue Gummischeibe Arandela de goma
L, 5 T. R, F. 50. 67-6839 CGirommet Rondelle capuchon Tiille Manguera
L, S T.R, FE. 51. 82-8253 Lamp Support Support Verstrebung Soporle
L, 5. T, R, F . 52, 686835 Support Plate Plague de support Verstrebungplatie Placa de soporie
LS R E 53. 40-246 Screw Vis Schraube Ternillo 3
L5, T, R; E i 54, 2-204 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
L, ST Ry E 55. 27-B560 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
L,5 T R, F. 56. 6H-6834 Number Plate Bracket Support pour plague de police Verstrebung fiir Nummernschild  Soporte para chapa de patente
LS T. R E-. §7, B2-B195 Clip Bride Klammer Grapa 4
LS. THREE 58. §2-B140 Rubber Pad Tampon caouichoue Gummiauflage Cajin de goma 2
L 5 T R F: 59, §2-8273 Refiector Catadioptre Ruckstrahler Catafaros 2
L,S, T, R . 6f), HE-6837 Number Plate Plague de police Nummernschild Chapa de patente
LS TR 61, 24-7178 Bolt Boulen Schraube Tornillo 2
L, 8 T, R 62. 2 1462 Spring Washer Rondelle fremn Sicherung Freno 2
L8 T, R 63, 22395 Nut Ferou Mutter Tuerca 2
L; 8. T, R 64, 27-8360 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L; ST, R 65. 29-541 Lockwasher Rondelle lrein Sicherung Freno
LS TR 66. 21-5102 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L. S T.4& 67. 2-2395 Nut Cerou Mutter Tuerca 2
LS RKE 68, 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L,S, T, R 69. 426558 Beading Molure Zierleiste Moidura
LS T.R 70, 68-6524 Front Number Plate Plague de palice avant Vordernummernschild Chapa dg patente delantera

*U.S.A. models,

*Modele de FAmerigue.

*Modelle von LLS.A,

*Modelos de América.
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PETROL TANK (STEEL), RESERVOIR D'ESSENCE, BENZINTANK, DEPOSITO DE COMBUSTIBLE

www.jrcen%eering.

951 -9_&0-541 1

com

TWINSEAT, SELLE DOUBLE, DOPPELSITZ, ASIENTO DOBLE
Moaodel Spares Number Per Set
Modéile No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Deseripeion Juego de
L,5T R 1. 42-8010 Grommet Rondelle capuchon Tiille Manguern
L, S, TR 2. 68-8014 Nut Fcrou Mutter Tugrea
L.§, T, R 3. 6B-8016 Washer Rondelie Scheibe Arandela
LS T.R 4. 68-8174* Distance Tube Tube entretoise Distanzrohr ‘Fubo espaciador
L5 TR e 4. 68-80127 Distance Tube Tube entretoise Distanzroh Tubo espaciador
L,S8, T, R 5. 76-12 Washer Rondefle Scheibe Arandela
LS T, R 6. 6B-8159* Beading (rear) Maolure (arrierc) Zierleiste (hintery Moldura (trasera)
LS5 T, R 6. 63-80397 Beading (rear) Molure (arriére) Zicrleiste (hinter)
1 7. 42-8n7 Rubber Bush Dowille caoutchoug Gummibiichse Casquillo de goma
L,:S, T,:R 8. 688035 Beading Holder Bride pour molure Lasche fir Zierleisie Bridka para moldura
L:S T, R 9. 68-8019 Mounting Ring Bugue Rohr Anillo
LS TR 10, 68-8013 0" Ring Bague "0 ‘0" Ring Anillo 0"
L§ T, R 11. 68801t Bolt Boulon Schraube Tornilio
L5 TR 11. 68-8173* Bolt Boulon Schraube Tornillo
L,5 TR 12, 68-B190 Filler Cap Bouchon de remplissaee Verschlusskappe Tapa
L8 T. R 13, 68-8191 Filler Cap Rivel Bouchon de remplissage rivel Verschlusskappe Niet Tapa remache
L,5,T,R 14. 68-8158* Beading (front) Maolure tavant) Zierleiste (vorder) Muoldura fdelantera)
L5 T, R 14, 68-80387 Beading (front) Molure favant) Zierleiste {vorder) Maldura (delantera)
L3 T R 15. 68 8186 Badge (right-hand) Feusson fdroite) Firmenzeichen {rechis) Ruiulo {derechoy
L, S5 T, R 15. 68-8187 Badge (left-hand) Ecusson (gauche) Firmeneeichen {links) Ratulo (izquierdo)
L.§ T, R 16. 82-8250 Screw Vis Schraube Tornillo 4
LS TR 17. 68-8110* Rubber Pad (front) Tampon caoutchouc (avant) Gummiauflage (varder) Coiin de goma (del iniern)
L,S T, R V. 17. 68 8017+ Rubber Pad (front) Tampon caoutchoue (avant) Gummiauflage (vorder) Coim de goma {delanters)
L,5 T, R 18, 68-8054 Rubber Bush Dowille cavutchoug Gummibiichse Casquille de goma
L, 5, T, R 19. 68-8176* Bracket Support Verstrebung Soporie
L. 5 T&E 20, 2-913 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
.5 T, R 21, 21-6050 Balt Boulon Schraube Tornillo 2
L, 8 T, R 22, 688018 Rubber Pad (rear) Tampon cacutehoue Girrigrs) Gummiauflage thinter) Coiin de gomea frasera®
LS TR 23, 82-8333 Petrol Pipe Tuyauterie d'essence Benzinleitung Tubo de henzing
L.§T R e 24. 67-8060 Domed Nut Eerou borgne Hutmutter Tuerca abovedada 2
L.5T,R 25, 2-9i0 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandeia-fibra 2
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Plate 21—contd.
PETROL TANK (STEEL), RESERVOIR D’ESSENCE, BENZINTANK, DEPOSITO DE COMBUSTIBLE
TWINSEAT, SELLE DOUBLE, DOPPELSITZ, ASIENTO DOBLE

Model Spares Number Per Set
Modeéle No, de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Modelos No. de repuesto Description Deesignation Beschreibung Deseripeion Juego de
LS TR . 26, 2-100 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra 2
LS T,R, F. 27. 19-944% Reflector Catadioptre Ruckstrahler Catafaros @k
L, S T, R, F.. 28, 82-8271% Bracket Support Verstrebung Soporte 2
L3 T, R 29. 68-8188* Petrol Tank Réservoir d'essence Benzintank Dieposito de combustible
L,§ T, R 29, 68-B189t Petrol Tank Rservoir dessence Benzintank Deposito de combustible
L,§5T,R 30. 24-8504 Fibre Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra 2
LS T,R " 3. 42-8075 Petrol Tap Robinet & essence Benzinhahn Grifo de benzina 2
L 8 iR F 32, 24-8784 Spring Washer Rondelle rein Sicherung Freno 2
Li-8,-T. R F i 33. 6B-9441 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador 2
| I R |l i 34, 65-109 Bolt Boulon Schraube Taornillo 2
LS, T, R F 35. T6-9110 Grommet Rondelle capuchon Tiille Munguera 2
L,5 TR, F. 36. 658-9310 Twinseat complete Selle double complet Doppeisitz kompiett Asiento doble completo
L,S, T, R, F. 36, 19-5599 Twinseat Cover Munchon de szlle double Doppelsitzhiilse Linvolture de asiento doble
T, R 37. 41-BO86 Petrol Pipe Tuyauterie d'essence Benzinleitung Tubo de benzina
T. B 38. 24-8504 Fibre Washer Rondetle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra
T. R 3, 68-8024 Petrol Tap Ruobinet a essence Benzinhahn Cirtfo de benzina
LST R 40, 42-8115% Bracket (right-hand) Support (droite) Verstrebung (rechis) Soporte fderecha)
L, 5, R 40, 42-8114% Bracket (left-hand) Support (gauche) Verstrebung (links) Soporte (izgquierdo)
LS. T.R 41, 24-7178% Screw Vis Schraube Tornillo 4
L,§ T, R 42, 40-8029F  Knee Grip (right-hand) Tampon cacutchouc (droite) Gummiauflage (rechis) Cojin de goma fderecho)
L,§ T, R 42, 40-8030+ Knee Grip (lefi-hand) Tampon caoutchouc (gauche) Gummiauflage (links) Cuojin de goma (izquierdo)
L, ST, R 43, 68-8062F Bracket Support Verstrehung Seporte

*2 gallon. *3 litre. *9 Litre. bR

4 gallon, TI8 livre. P18 Litre. T8 litre,

TUS. AL models.

IModele de I"Amérigue.

IModelle von US.A.

FModelos de América.
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PETROL TANK (FIBREGLASS), RESERVOIR D’ESSENCE (VERRE DE FIBRILLE),

BENZINTANK (KUNSTOFFGLASS),

DEPOSITO DE COMBUSTIBLE (VIDRIO DE FIBRE)

HANDLEBAR AND CONTROLS, GUIDON ET COMMANDES, LENKER UND STEURUNG, MANILLAR Y MANDOS

Model Spares Number Per Set
Modéle No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Maodelos No. de repuesto Description Designation Beschreibung Deseripaion Juego de
F 1. 82-8446 Petrol Tank Reéservoir dessence Benzinank Deposito de combustible
S (L.S.AL 1. 68 8095 Petrol Tank Réservolr d'essence Benzintank Depasito de combustible
S, F 2. 68-8102 Transfer (left-hand) Translérer {gauche) Abziehbild (links) Tranaferir tizquierdo)
S5 F 3. 688170 Grommet Rondelle capuchon Tiille Manguera
LS TR, F 4. 19-7221 Rubber Grip (lefi-hand) Poignée (gauche) Griff (links) Puio Gizguierdo)
S, F 5. 68-8T18 Clutch Lever lLevier de embrayape Kupplungshebel Palanca de embrague
L, T, R 5. 40-8539 Clutch Lever Levier de embrayage Kupplungshebel Palanca de embrague
5, F 6. 68-8773 Clutch Cable Cable de commande de Kupplungskabel Cable Bowden para embrague
embrayage.
LT iR 6. 6E-8G11 Clutch Cable Cable de commande de Kupplungskabel Cible Bowden para embrague
Fembrayage.
L, .‘:L g,AR, F. 7. 42-4968 Handlebar Guidon e Lenker Manillar
(L.5.A).
L, 5T R 7. 68-4971 Handlebar Cinidon Lenker Muanillar
L, S, F, (US.A) 8. 60-823 Air Control Cable (long) Cible pour la manette d'air Seilzug e Lult (lang) Cable para manecilla de aire
{longue). ilargod.
L, S 8. 68-8672 Air Control Cable (long) Cabie pour la manetie d'air Seilzug fiir Luft tlang) Cable para manecilla de aire
(longue). thargo),
L (U.5.A) 9. 60-858 Front Brake Cable Ciable de commande du Vorderradbremskabel Cable Bowden para freno
frein avant, delantera.
L 9. 60-868 Front Brake Cable Cible de commande du Vorderradbremskabel Cable Bowden para freno
frein avant. delantera.
S, FIUSA) .. 9. 60-861 Front Brake Cable Cable de commande du Vorderradbremskabel Cable Bowden para freno
frein avant. delantera.
S, F 9. 60-871 Front Brake Cable Cable de commande du Vorderradbremskabel Cable Bowden para frene
frein avant. delantera.
T, R, (US.A) ... 9. 68-8600 Front Brake Cable Cable de commande du Vorderradbremskabel Cable Bowden para freno
frein avant. delantera,
L, T, R... 9, A8-8660 Front Brake Cablc Ciable de commande du Vorderradbremskahel Cable Bowden para freno
frein avant. delantera.
L; TR 10. 68-8634 Front Brake and Air Control Levier de frein et dair Bremshebel und Luithebel Palanca de freno v de aire
S, F i 10. 68-8719 Front Brake Lever Levier de frein Bremshebel Palanca de freno
LS F. 11, 19-7220 Twist Grip Control Poignée tournante de Gasdrehgriff Puiio wirante de acelerador
commande des gaz.
L, 5, T.doR I1. 19.7222 Twist Grip Rubber Poignée tournante caoutchouc GummidrehgrillT Puiin girante de goma
5, F, (USA) 12, 60-810 Throttle Cable Cible de commande des gaz Seilzug fiir Vergaser Cable Rowden para acelerador 2
S 12, 68-8699 Throttle Cable Cable de commande des gaz Seilzug lir Vergaser Cable Bowde: para ac 2
L, (US.A) 12. 60-813 Throttle Cable Citble de commande des gaz Seilzug fiir Vergaser Cable Bowden para acclerador i
L... 12. 68-B679 Throttle Cable Cable de commande des gaz Seilzug fiir Vergaser Cable Bowden para acelerador 2
L, S F . 13. 68-8561 Junction Box Boites coudées Kapselverbindung Liniom ecapsular
LS F . 14, 68-8570 Clip Bride Klammer Grapa
5 F . I5. 60-820 Air Control Cable (short) Cible pour la manette d'air Seilzug fir Luft (kurz) Cable para la manecilla de aire 2
{court). fortod.
L. 15, 6826 Air Control Cable (short) Cibie pour la manette d'air Seilzug fir Luft (kurz) Cable para la manecilla de aire 2
{court). (corta).
5, F 16. 66-8896 Air Control Levier d'air Lufthebel Palanca de aire
8 17. 6B-8165 Petrol Tank (large) Réservoir d'essence (grande) Benzintank (gross) Deposito de combustible (grande)

(i)
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PETROL TANK (FIBREGLASS), RESERVOIR D’ESSENCE (VERRE DE FIBRILLE),

BENZINTANK (KUNSTOFFGLASS),

DEPOSITO DE COMBUSTIBLE (VIDRIO DE FIBRE)

HANDLEBAR AND CONTROLS, GUIDON ET COMMANDES, LENKER UND STEURUNG, MANILLAR Y MANDOS

Description

Designation

Beschieibung

IDescripeion

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Juego de

Model Spares Number
Modéle No. de piéce
Typen Ersatzteil-Nr.
Modelos No. de repuesto
S, F = 18, 68-8103
S F 5 19, 68-8017
5. F o 20. 2-49
S F 21. 3-101
S, F, (US.A) ... 22, 68-8081
S .. 2, 40-8089*
S. F ” 23, 2923
S .. GE-B180
5, F(LSA) ... 25, 68-B0BO
L 25, 68-8045*
5, F (US.A,) ... 26. 40-8089
S .. 26, 68-2766*
S, F 27. 40-BOBS
S F 28. 24-8784
Bt 29, 24-8504
Bso 30, 27-8443
B L 2-930
N 32, 65-8171
S, F 33, 68-8018
S, F 34, 2-525*
S, F 35, 86-2552*
S F g 36. GE-B099*
5, F 37. 6B-BO54*
T {U.S.A) 38, a0-815
T.. 38, 68-8685
R (U.S.A) 38, 60-8I8
R... 38, 68-8703
T (U.B.A) 39, 60-804
T o 39, 688663
R (US.A) £ 39, &0-807
R... 39. 68 8708
R o 40, 19-7223

Transfer (right-hand}
Rubber Pad

Nut

Washer

Distance Piece (short)
stance Piece (short)
Washer

Petrol Pipe complete

Bolt

Bolt

Distance Piece (long)
Distance Piece (long)
Rubber Bush
Washer

Washer

Filter

Washer

Petrol Tap

Rubber Pad
Washer

Nut

Mounting Bracket
Rubber Bush

Air Control Cable
Air Control Cable
Air Control Cable
Air Control Cable
Throttle Cable
Throttle Cable
Throttle Cable
Throttle Cable
Twist Grip Control

*For use with 68 8165
petrol tank.

Transférer tdroite}

Tampon caoutchouc

Lerou

Rondelle

Entretoise fcourt)

Entretoise tcourt)

Rondelle

Tauyaulerie de essence complet

Boulon

Boulan

Entretoise (longue)

Entretoise (longue)

Douiile caoulchoue

Rondelle

Rondelle

Filtre

Rondetle

Robinet & essence

Tampon caoutchoug

Rondelle

Ecrou

Support

Daouille caoutchouc

Cible pour la mancite dair

Cable pour la manette dair

Cible pour la manetie d'air

Cable pour la manette d'air

Cible de commande des gaz

Cible de commande des gaz

Cible de commande des gaz

Cible de commande des gaz

Poignée tournanie de
commande des gaz.

*Pour montage avec 58-8165
réservoir d'essence,

Abzichbild (rechis)
Gummiaufage
Mutter

Scheibe
Distanzrohr (kurz)
Distanzrohr (hurs)
Scheibe
Benzinleitung komplell
Schrauhe

Schraube
Distanzrohr {lang)
Distanzrobr {lang)
Gummibiichse
Scheibe

Scheibe

Filter

Scheibe

Benzinhahn
Gummiauflage
Scheibe

Mutter

Verstrebung
Gummibiichse
Seilzug fiir Lull
Seilzug fiir Lul
Seilzug fir Lol
Scileug fiir Lult
Seilzug fir Vergaser
Seilzug filr Vergaser
Seilzug fiir Vergaser
Seilzug fiir Vergaser
GasdrehgrilT

*Fiir Montage mit 58-%165

Benzintank.

Transterir tderecho)

Cojin de goma

Tuerca

Arandela

Distanciador icortoy
Distanciador tcorto)

Arandela

Tubo de bensana completo
Tornillo

Tornillo

Distanciador tlargo)
Distanciidlor (largeod

Casquille de goma

Arandela

Arandela

Filtro

Arardeli

Cirifo de benzina

Cojin de goma

Arandela

Tuerca

Soporre

Casguillo de goma

Cable para la mancilia de aire
Cable para la mancilla de aire
Cable para la manccilly de aire
Cable para la manecilla de aire
Cable Bowden para acelerador
Cable Bowden para aceleradar
Cable Bowden para acelerador
Cable Bowden para acclerador
Puro girante de acelerador

*Para montaie con 68 8165
deposito de combustible,

[EIB TR ETNT T
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Plate 23
ELECTRICAL EQUIPMENT,
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EQUIPEMENT ELECTRIQUE,

ELEKTR. AUSRUSTUNG,

EQUIPO ELECTRICO

Model Spares Number Per Set
Modéle Numéro de piéce Par jeu
Tvpen Ersatzteil-Nummer Pr. Satz
Modelos Numero de repuesto Description Dresignation Beschreibung Descripeion Juego de
B.S.A. NO, MAKERS NO.
T, R 1. 15-7354 Bolt Boulon Schraube Tornille 2
T, R < 2, 2923 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
T, R = 3. 24 8784 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
L8y B “ 4. 19-2189 RSM.I003/06 Revolution Counter Head Compte-1ours Dreheahimesser Coniador de vietas
LS T, R, F.. 5. 76-541 Screw Vis Schraube Torniilo 84
LS TR F & 6. 685-9418 Spacer Entretoise Distanzrohr Distanciador 84
L. 8 T. R, F. T. 24-T068 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno R4
T, R = 8. 82 8283 Speedometer Mounting Plate  Support Versirebung Soporte
L,5 T, R, F. 9 247 Nut Eerou Mutter Tuerca 84
LS, Fo 10, 19-9076 DF.9110/00  Revolution Counier Cahle Cible de compte-tours Drehzahlmesser-Kabel Arbal de transmision del
contador de vueras.
L8, F . i 11. 68B-9148 Mounting Plate Support Verstrebung Soporte
L, S T, R, F .. 12. 19-9086 DF.9110/02 Speedometer Cahle Ciable de compteur Tachometerkabel Arhn:‘lj de transmision del
velocimetro.
F 13, 19-1472 76204 Horn Push Bouton d avertisseur Horndruck knopf Pulsador de la bocina
LS T, R i 4. 19-947 54953385 Harness Faisceau de cibles Kabelstrang Juego de cables
F v 14, 19-968 5453442 Harness Faisceau de cibles Kabelstrang Jueeo de cables
L,S5 T, R, F.. 15. 19-1715 4%072 Rectifier Redresseur Gileichrichter Rectificador
L5, T, R, Eu. 16. 68-9614 156596 MNut Eerou Mutter Tuerca
L.:5-T, R; E... 17. 19-1249 188218 Fuse Fusible 4 fil de masse Erdleitungssicherung Fusible de hilo de masa
L,S, T, R, F.. 18, 2-204 Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
LS B i 19. 15-5155 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
LS B . 20. 68-5056 Bolt Boulon Schraube Tornillo F
LS T,R, F. 21, 19<1775 31899 Ignition Switch Connutateur d'allumage Zundschalter interruptor de encendido
L5 T.R, F. 22, 6B-9415 Mounting Cup Cuvette Schale Copa 21
L5 T, R, F. 23, 199080 41-148-203-10 Trip Shaft Arbre pour compteur Shaft fur Tachometer- Arbol portmetro de travecio
de voyage. reisezihler.
L.S,T.R, F.. 24, 19-8936 SSM.5000/05 Speedometer Head im.p.h.) Compteur de vilesses Tachometer (m.p.h.) Velocimetro (m.p.h.)
{m.p.h.i.
| P - | 24, 192183 S5SM.5001/04 Speedometer Head Compteur de vitesses Tachometer {Km.p.h.) Velocimetro (Km.p.h.)
{Km.p.h.}. (Km.p.h.)
L.5 T.R, F 4 25, 19-1248 164018 Washer Rondelle Scheibe Arandela
L, S T, R, Eg& 26. 19-1247 54130041 Nut Ferou Mutter Tuerca
L, S T, R, g5 27. 68-9304 1-6280 Ignition Lock and Key Serrure d'allumage et clel Ziindschloss mit Schliissel Cerradura de encendido v Have
Li 5 F..4 28, 19-962 54953387 Revolution and Speedo- Eclairzge pour compte-tours  Beleuchtung fiir Direhzahl- Numinacion para contador
meter Light. _ et compicur, messer und Tachometer. de vuetas v velocimetro
T, R 28. 19-961 54953389 Speedometer Light Eclairage pour compteur Beleuchtung fiir Huminacion para velocimetro
Tachometer. :
| Pl A T 29, 19-1827 842187 High-tension Lead Cible haute tension Hochspannungsleiter Cable de alta tension 2
L5 TR, F.. 30. 19-1845 54953386 Rear Lamp Lead Cable pour feu rouge Schliisslampekabel Cable para luz roja trasera
arriére.
L.§ T, R 3l 19-214  Wipac 16714 Horn and Dip Switch Avertisseur et inverseur Hupe und Ahbleschalter Bocina ¥ commutador de

codde.

Cruce.
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ELECTRICAL EQUIPMENT,

~—www.jrcengineering.com

951-940-5411

EQUIPEMENT ELECTRIQUE,

ELEKTR. AUSRUSTUNG,

EQUIPO ELECTRICO

Model Spares Number Per Set
Modele Numéro de pitee Par jeu
Typen Irsatzteil-Nummer Pr. Satz
Modelos Numero de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeion Juego de
HOS AL M, AMAL WO,
LS TR, F.. . 82-8307 Rear Lamp Lead Tube Tuau Rohr Tubo
L8, To-R: F 19-1245 353973 Rear Lamp Feu rouge arriére Schliisslampe Luz roja trasera
LSy Too Ry Eoves 54572932 Rear Lamp Lens Lentilie pour feu rouge Lins fiir Schliisslampe Lente para luz roja trasern
arriére,
Lo 8. TR, P 572289 Fixing Screw Vis Schraube Tornillo 2
I 8 T, R, F .. 54574348 Bulb Holder and Reflector Douille de lampe et reflector  Birnenfassung und Reficktor  Portaldmpara y reflector
LS T.R. F .. 573828 Bulb Holder Interior Garniture intérieur pour Einsatz fiir Birnenfassung Guarniciones Interior para
douille de lampe. portalimpara.
Vi 8Ty Ry B 380 Rear Lamp Buib Ampoule de lanternie arrigre  Riicklichi-Birne Limpara de luz trasera
L, 8 T.R, E-_. 54571319 Base Plate Embase Unterlarge Placa de base
LS T,R,F. 54571677 Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
LGSR B 19-1844 54953388 Stop Switch Lead Cible pour commutateur Stoplichtschalterkabel Cable para interroptor para
de lampe de stop. tuz stop.
LB T By Fr 689406 Spacer Entretoise Distanzrohr Distanciador
Li8 TRy E .- 2-2395 Nut Ferou Mutter Tuerca
L. S5 T, R F. 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno 2
L. S, T R: B . BR-9103 Horn Bracket Support Verstrebung Soporte
LS TR E.. 19-1125 34448 Stop Light Switch Codmmumlcur de lampe Stoplichtschalier Interroptor para luz stop
e stop.
LBy Ty By Fo 19-2061 70197 Horn Avertisseur Hupe Bocina
LR T R F 19-2064 HF .80 Horn (alternative) Avertisseur (alternative) Hupe {auswahl) Bocina (aliernativa)
L5 T.R; Fu. 19-969 54190387 Fuse Holder Manchon de fusible Sicherunghiilse Manguito de lusible
- - s e 19-745 54041003 Coil Bobine Spule Bobine 2z
LR T R F 24-8329 Bolt Boulon Schraube Tornillo
LS T.R, F. 684093 Coil Clip Bride Klammer Grapa
L. S T,R, F. 2-6537 Washer Rondelle Scheibe Arandela
LS. T, R, Fi 42-8098 Spacer Entretoise Distanzrohr Distanciador
LS TR, F. 2-1462 Spring Washer Rondelle frein Sicherung Freno
L. S5 T R Pis 2-2395 Nut Ecrou Mutter Tuerca
L8 T, RiE .. 68-9163 Battery Vent Pipe Tuyau de ventilateur Ratterie-Fntlitfiungsrohr Tubo del ventilacion de la
d'accumulateur, acumulndora.
LS T, R Fu 6G6—8340 Clip Bride Klammer Grapa
L.5 T, R, F U 19-1735 54048288 Zener Diode Zener Diede Zener Diode Zener Diode
LS T, R, B 68-9429 Clip Bride Klammer Grapa
L. 5 T, RFF . 19-1849 54419827 Contact Set Plows de contact Unterbrecherkontakie Contactos del ruptor 2
L, S T, 2 19-1848 54418528 Rubber Cover Couvercle caoutchoue Gummideckel Tapa de goma
L, 5 TRV R.. 19-1843 47638 Condenser Pack complete Condensateur ensemble Kondensator Teillmontage Condensador asembli
L. S T,R, Fu. 19-1847 54441582 Condenser Condensateur Kondensator Condensador 2
L .S T, R, F. 19-963 36403 Ammeter Ampéremétre Amperemetre Amperimetro
L. 5T, B, E.. 19-964 35710 Light Switch Commurateur de phare Scheinwerferschalter Conmutador de faro
L, 5T, R, F. 54140331 Sealing Washer Rondelle Scheibe Arandela
F 4a 19-721 31620 Dipper Switch Commutateur phare-code Abblendschalter Conmutador de la luz de cruce
L, 5T, R, F. 153631 Nut Lerou Mutter Tuerca
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ELECTRICAL EQUIPMENIT EQUIPEMENT ELEC, %I,P 40 5 }{\ . AUSRUSTUNG, KQUIPO ELECTRICO
Madel Spares Number i‘cr Set
Muvdéle Numéro de pidee Par jeu
I'ypen Frsatzieil-Mummer ) Pr. Sats
Muodelos Numero de repuesio BDescription Dicsignintion Heschreibung Descripcion Juego de
BSA. ND. AMAL WO )
.S T.R, F 62, 19 95 ¥|KO Warning Light Lampe-témoin Anicigeleuchie Limpara indicador
L. ST, R 63 19946 59872 Headlamp compleie Phare complet Scheimwerfer komplets Faro completo
- 63 19-966  SUKEI Headlamp complete Phare complet Scheinwerfer komplett Farn completo
LS TR 63, 19955 59873 Headiamp complete Phare complet (France} Seheinwerter komplen Faro completo ( Francia)
{France). {Frankrech)
.51, R 63, 19.957 59874 Headlamp complete Phare complet (Continentul]  Scheinwerfer komplett Faro compleia (Cmntimentaly
1 ontinenalh, ik antmentaly,
LS. T. R 64, 19701 551248 Rim Jante Felge 1 banta
¥ ik 6d. 19-610 534343 HRim Janie Felge Llanta
I.ST.R. F MGG Rim Fiving Clip Bride de janic Klanmmner lir Felge Cirapa e Hama [
LS TR F . 144921 R Screw Vis de jante Schraube fiir Felge Toanillo ¢e llania
EiSa TR B 34290 Rt Plate Plague de jame Scheibe lur Felge Placa de Hanta
LS T R: E .. 553602 Main RBulb Holder Douille de lampe Haupt-Lampenfassung Pl“'l.l| mpari
LS T R T 555910 Terming! Sleeve Isorlant Isalierkorper Aislante
LS TR E. S4sTi5uw) Pileon Bulb Holider Doutlle de lampe pilui Passung fiir Nebenbirne Porta iimpara pilolo
LS T,R T 5537R0 Pilot Interor Crarniture pour douilic Finsinz fur Nebenhirnen- Cluarniciones para
de lampe pilot. fassung, pirrtabimpara pilofo.
LS T, R, F 554354 scating Ring Rondelle de douille Unterlegscheibe fur Falter Avendeli porta
1.5 1 R F 446 Main Bulb Lampe principal Haupthyime Lamipairat principal
LS TR B 989 Pilot Bulb I'lmpc pilot Nebenbirne Simpara piloto
1,5 T.R, F. L1220t Lamp Fiving Bol Schranbe Tornillo b
LS T.R i 6. 19 TOF SS324R Him Felge Llanta
F e 64 19610 534141 Rim Jante Felge | Lanta
o 65, 19-958  SI679H Light Unit Optigue de phare Scheinwerfer-Einsatz Optica del faro
t i 65 19 738  SImR2E Light Unit Oiptigue dhe phare Schoinwerler-Finsatz (iptica del faro
.S, T, R &5, 19950 54532050 Light Unit (France) Optigue de phare (France) .\'ﬂ.‘ilrlll\htrl-(‘r'-lfﬂl.‘iﬁli Oiptica del faro (Francia)
(Frankreich).
LS5THR 650 19-960 516801 Light Unit {Continental) Optigue Jde phave Scheinwerlor Finsals Optica del Fare {Continental)
(Continental). (Raontinentl,
| Gl 66, 19 945 5405281 Headlamp and |larmess Phare et Tascean de cibles Sehemnwerler vnd Kabel- Farn y juegoe de cables
complete. complet. strang kounpletr, completo.
F 66, 19-967  S4052804 Headbunp and Harness Phare et faisceau de cibles Schieinwerfor und Kabel- Faro v jueg de cables
compleie complet. strang komplett, complein
L, 8. 66, 19-954 54032832 Headlamp and Harness Phare et faiscean de cibles Scheinwerfer ynd Kabel- Faro v iuego de cables
compleie {France). complei (France). strang komplett Frankreich),  completo (Franciah.
L5 T.R 66, 19 956 S40S2ANY Headlamp and Harness Phare ot frisceay de cibles Scheinwerler und Kabel- Faro v jucgo de cables
conmiplete (Continental). complet (Continertal). strang komplett (Kontinentall.  completo (Continentaly,
NOTE: Where no B.S.A. Part Number is quoted, the part is only availible from the mukers.
NOTE: Dans le cas o une pigee n'a pas d'un numéro B.5S AL on pent Tobtenrr seulement des fabricants.
ANMERKUNG:  Wenn keine B.5 A -Teile-Mununer Angegeben isi, dann ist das RetrelTende Teil nur von der Herstellerfirma Erhdithich.
NOTA: Sino se indica numero de la pieza B.S A 1a picza es dispoanible del Gibricante solo.
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Plate 24
Model Spares NMumber Per Set
Modgle Numéro de picce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nummer Pr. Satz
Modelos Numero de repucsto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
H.EA. NO, AMAL NO.

LS T, R I 19-3106 622-073 Float Chamber Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
L, S, R 2. 622071 Float Spindle Arbre Welle Arbol
L, 5.T, R 3. 193102 622-069 Float Flotteur Schwimmer Flotador
L, ST R . 4. 193103 622-068 Float Needle Aiguille Nadel Aguja
LS. T.R . 5. 622-050 Float Chamber Cuve de fiotteur Schwimmergehiuse Ciamera de flotador
LS T. R i 6. 19-3048 376-093 Filter Filtre Filter Filtro
T, R - g 13-163 Banjo Bolt Washer Rondelle-fibre Fiberscheibe Arandela-fibra
LS TR, F. 8. 19-3103 622-078 Banjo Bolt Boulon *banjo’ Banjoschraube Perno ‘banjo’ 1/2
L, S, Ty R; F 9. 19-3093 622-086 Screw and Washer Vis et rondelle Schraube und Scheibe Tornillo y arandela 42
L, S8 F .. - 1 19-3036 AT6-100 Main Jer (190 c.c.) Gicleur principal (190 c.c.) Hauptdiise (190 ¢.c.) Surtider principal (190 c.c.)
R.. it 10, 19-2880 376-100 Main Jet (200 c.c. Gicleur principal (200 ¢.c.) Hauptdiise (200 c.c.) Surtidor principal {200 ¢.c.)
] 10, 19-2883 376-100 Main Jet (230 c.c) Gicleur principal (230 ¢.c.) Hauptdiise (230 c.c.) Surtidor principal {230 c.c.)
L.S5 T, R, F 1. 622-080 Jet Holder Porte-gicleur Diisenhalter Porta-surtidor
5 1 S 12. 193130 622-079 Needle Jet (.1067) Gicleur daiguille (,106°) Nadeldiise (.1067) Surtidor de aguja {.1067)
8. 12, 19-313 622-079 Needle Jet (.1077) Gicleur daiguilie (.1077) Nadeldiise ¢.1077) Surtidor de aguja (.1077)
L5 TooF 13, 19-3110 124-026 Pilot Jet (20 ¢.c.) Gicleur de ralenti (20 c.e.) Leerlaufdiise (20 c.c.) Surtidor piloto (20 ¢.c.)
R.. i 13, 19-3100 124-026 Pilot Jet (25 ¢c.c.) Gicleur de ralenti (25 c.c.) Leerlaufdiise (25 ¢.c.) Surtidor piloto (25 cc.)
L, F 14, 19-2405 L.930-22  Carburetter complete Carburateur complet Vergaser komplett Carburador completo

{left-hand). {gauche}. {links). lizquierdo).
5. 14. 192362 L.932-2 Carburetter complete Carburateur compiet Vergaser komplert Carburador complet

(left-hand}, {gauche), (links), tizquierdo).
L,S5 T,R, F. 15, 19-3090 622-101 ‘(0" Ring Bague 'O° ‘0" Ring Anille *OF
ST R E= 16, 19-3098 622082 0" Ring Rague *O° ‘0" Ring Anillo "0° 2
L 85T, RiE 17. 622-076 Pilot Aur Screw Vis pilot dair Luftzufurungs-Schraube Tornillo de guia de aire
L5 T, R, F. 18, 622-077 Throttle Stop Screw Vis de réglage de papillan Stellschraube fiir Drossel Tornillo de ajuste por

acelerador.

L, F 19. 19-3128 928-060 Throttle Valve (214) Boisseau des gaz (215) Gasscheiber (215) Corredora de aceleracion (214) 2
B 19. 19-3108 Q928-060 Throttle Valve (3) Boisscau des gaz (3) Gasscheiber (31 Corredor de aceleracion (3) 2
L. o 19, 19-3127 928-060 Throttle Valve (314) Boisseau des gaz (3L4) Gasscheiber {(314) Corredora de aceleracion (314)
R.. 19. 19-3129 622-060 Throttle Valve (314) Bofsseau des gaz (31.) Gasscheiber (3! 5) Corredora de aceleracion (313)
L, S: T F 200 19-3109 928062 Air Valve Soupape de air Luftvenul Viilvula de aire 2f1
R.. 20, 19-3091 622-062 Air Yalve Soupape de air Luftventil Viilvala de aire
L, 8, T. R, F 21, 19-3092 622-065 Air Valve Spring Ressort Feder Resorte
E. 5, F.. 22. 928064 Top Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon 2
SR 22, 928-098 Top Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon
R.. i 22. 622098 Top Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon
L,5 T.R, F 23, 19-3093 622-086 Screw and Washer Vis el rondelle Schraube und Scheibe Tornillo ¥ arandela 42
L S Fo 24. 4-035 Cable Adjuster Svstéme Je reglage Einstellschrauhe Tornillo de ajuste 4
| . o) 25. 5-077 Adjuster Locknut Lerou de blocase Gegenmutter Tuerea de fijacion 4
L.S, T, B F 26, 19-3094 622-061 Throttle Spring Ressort Feder Resorte 271
L, 5, T ByR 27, 193085 622-067 Needle Clip Bride K lammer Grrapa 21
L.5 T, H 28. 193107 928 063 Needle Aiguille MNadel Aguia
d AR 28, 19-3096 622063 MNeedle Aiguille Nadel Aguija
L, F 29, 19-2404 R.930-21  Carburetter complete Carburateur complet Vergaser kompletl Carburador completo

(right-hand), (droitel. {rechts). {derecho),
. E- 29. 192391 R.932-1 Carburetter complete Carburateur complet Vergaser komplen Carburador compleio

(right-hand). tdroite), {rechts). {derecho).

NOTE: Where no B.S.A. Pari Number is guoted, the part is only available from the makers.
NOTE: Dans le cas ou une piéce n'a pas d'un numero B.S.A., on pent l'oblenir seulement des Fabricants,
ANMERKUNG: Wenn keine B.S A -Teile-Nummer Angegeben ist. dann ist das Betreffende Teil nur von der Herstellertima 1 ehiililich,

NOTA:

Si no se indica numero de la pieza B.S.A,

la pieza es disponible del fabricante solo.
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Plate 25
TOOLS, OUTILS, WERKZEUGE, HERRAMIENTOS
Model Spares Number = Per Set
Maodele No. de piéce Par jeu
Typen Ersatzteil-Nr, Pr. Sarz
Modelos MNo. de repuesto Designation Beschreibung Descripeion Juego de
L, S, T R 1. 29-541* Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno
+5 T, R 2. 19-5390% Licence Holder Porie-permis Licenzhalier Portalicenc
L.S T, R, F 3. 40-9M7 Box Spanner Cke a tube Steckschliissel Llave de tubo
L, 5, T. R, F .. 4. 68-9464 Plug Spanner Clé & bougic Kerzenschlisscl Llave para bujias
5. 5. 66-9132} Plug Spanncr Clé 4 bougie Kerzenschliissel Llave para bujius
L, S, T.R, F. 6. 29-9252 Tyre Lever Demonte-pneu Reifenheber Palanca desmonta-newmaticos
L5 T.R, F. 7. 60-801 Tyre Lever and Démonie-preu et broche Reifenheber und Palanca desmonta-neumaticos y
Tommy Bar. Montercisen, barra para laves de tubo.
! ER T N S 8. 068-9462 *C" Spanner el O Sehlissel O lave
L& T.R, F. 9. 679026 Ring Spanner Clé annulaire Ringschliissei Llave anubar
L.§, T, R, F.. 10, 19-8301 Screwdriver Tournevis Schraubenzicher Destornillado
L,5 T, R, E. 11. 6H-9467 Tyre Valve Key Cle pour valve de chambre & air Schiussel Mir Schlauchveniil Llave para vitlvala de cimera
LS T R Fi 12. 68-710 Locating Plug Bouchon de commande Verstellstopfen Fapon de la regulacion del avance
de l'avance.
LS, Ty R 13, 90-9237* Tyre Inflator Pompe a air Lultpumpe Bomba de aire
L8 TR B 14, 689461 Tool Roll Trousse & oulils Werkzeugtasche Bulsa de herramientos
LS TR Bl 15, 60-803 Screwdriver Handle Poignée de tournevis Schraubenziehergril? Mango de destornillador
L,S T, R, F.. 16. A0-K02 Screwdriver Blade Lame de tournevis Schraubenzicherblati Hoja de destornillador
L, 5T, R, Fd 68-9400 Toolkit complete Outillage complet Werkscuge komplen Hermientos completo
+ * * -
“When large tank is fitled. FlLorsque un grand réservoir FAls cin grosser Kralistoll- TCuando tm depasito grande de

ft essence est monte,

hehalier Montiert ist.

gaselina esta montado,
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Cobe | NUMBER Pace Prate  Cope MNUMBER PaGe

NUMBER Pace PLATE PrLate  Coopk NUMBER PaGE Prate  Cope
(0-31 66 13 —_ —_ 2-923 |2 s 38 i 2-6537 v, 13 23 45 19-964 15 23 58
) 3167 13 —_ —_ 2-923 13 .. e 19-965 77 23 62
) 3308 13 — — 2-923 15 ... L6 3-101 we TH »n 24 19-966 b 23 63
[EURERIE 13 — — 2-923 15 .. 17 3-1156 i 3 10 3 19-967 77 23 G
2-923 1§ = 37 3-1i56 .. 61 20 20 19-968 T3 23 14
2-923 20 ... 4 3-1346 e 4l 11 25 19-969 75 23 41
[ [irk 25 5 37 2-923 21 20 3-1399 41 11 38 19-1125 75 23 k]
I 4an7s 13 8 23 2-923 LR .| 19-1245 75 i ] KE]
b 32 25 5 21 2-923 23 2 4-034 79 24 24 19-1247 73 23 26
2-930 21 25 4-2203 13 8 8 19-1248 13 23 25
246 43 12 . 8 2-930 22 3 4-2276 39 10 55 19-1249 73 23 17
2 46 43 12 ... 23 2-1027 10 b1 4-2608 7 10 16 19-1472 73 23 13
2 47 23 .. 21309 11 10 19-1715 73 23 15
249 m .. 7 2-1354 20 24 5-077 79 24 25 19-1735 75 23 51
249 1 ... 58 2-1395 20 . 13 19-1775 73 23 21
2 49 [ I | | 2-1462 2 21 13-163 79 24 7 19-1827 73 23 29
249 12 ... 16 2-1462 2 .30 19-1841 33 8 L]
249 12 o 21 2-1462 n 13 15-39 41 11 26 191842 33 8 7
2-44 12 ... 36 2-1462 13 2 15-203 23 4 30 19-1843 75 23 55
249 13 o 12 2-1462 13 22 15-431 53 17 26 19-1844 Tl 23 34
2 49 15 i IS 2-1462 14 15 15-431 57 19 3 19-1845 73 23 o0
249 15 .. 33 2-1462 17 E 15-541 53 17 18 191847 75 23 56
249 16 ... 37 2-1462 2 12 15-716 53 17 17 191848 75 23 54
249 Pt S 2 2-1462 X 25 15-734 39 [[¥] 48 19-1849 75 23 53
2449 20 ..: IS5 2-1462 20 29 152018 23 4 24 19-2061 75 23 40
249 20 ... 3 2-1462 20 42 15-5153 43 12 14 19-2064 75 23 40
249 2 ... N i 2-1462 20 62 15-5153 63 20 48 19-2183 73 23 24
251 5 ... 27 2-1462 20 68 15-5155 i3 8 25 19-2189 13 23 4
27 11 ... 1§ 2-1462 23 37 15-5155 49 15 5 19-2391 7 = =
200 67 2 ... dih 2-1462 23 47 15-5155 6l 20 19 19-2391 79 24 29
2 M 45 13: i I 2-1616 20 1] 15-5155 73 23 19 19-2392 7 — —
2 M 45 13 45 25 2-1733 10 40 15-7354 61 20 22 19-2392 79 24 14
2 24 47 14 ... 14 2-1925 o ... 28 15-7354 o R 23 | 19-2404 7 e, =
2 2 6l 20 ... 10 2-1925 10 ... 44 15-7563 o 19 10 ) 19-2404 79 24 29
2 M4 i3 20 .. 45 | 2-1925 12 ...528 19-2405 7 _ —_
2 M4 63 20 ... 54 | 2-1967 10 ... 45 19-214 AR 23 3l 19-2405 79 24 14
2204 73 23 ... 18 2-1967 10 ... 62 19-610 s v 23 64 19- 2406 7 -_ -
220 17 2 ... 2 2-1967 12 ... 10 f 19-610 wmiz TR 23 64 19-2407 7 — —
120 17 2 Bl 2-1967 12 27 19-701 77 bt} 64 19-2880 79 24 10
2 440 53 17 ... 24 2-2138 | 15 19-701 T7 23 64 19-2883 79 24 10
2 440 sl 19 .. 1 2-2138 9. 10 19-721 75 23 60 19-3036 79 24 10
2-443 53 17 32 2-2395 1 19 19-738 77 23 63 19-3048 79 24 6
2 44y 15 1 28 2-2395 7 29 19-745 ) 23 42 19-3090 79 24 15
2 449 41 11 6 2-2395 13 i 19-944 67 21 27 193091 79 24 20
2 452 59 19 35 2-2395 13 23 19-945 77 23 66 19-3092 79 24 21
2 5H) 53 17 29 2-2395 20 26 19-946 77 23 63 19-3093 79 24 9
2 522 15 | 29 2-2395 20 28 19947 73 Z3 14 19-3093 79 24 23
2 522 39 10 52 2-2195 20 a2 19-954 71 23 (133 19-3094 79 24 26
2 522 41 il 5 2-2395 20 36 16-955 77 23 63 19-3095 79 24 27
2 522 41 11 35 2-2395 0 41 19-956 77 23 66 19-3086 79 24 28
2 522 41 12 7 2-2395 20 ik} 19-957 77 X 63 19-3098 79 24 16
3.522 43 12 24 2-2395 20 67 19-958 T 23 65 193100 79 s 13
2.525 13 1 2 2-2395 23 in 19-959 77 23 65 19-3102 79 24 3
L5325 7 2 4 2-2195 23 48 19-960 4 23 63 19-3103 19 24 )
2 923 13 | 13 2-2578 8 26 19-961 73 23 28 19-3105 79 24 4
2 0923 a2 10 5 2-2579 19 19-962 73 23 28 19-3106 79 24 1
R ER] 43 12 I8 ! 2-2903 16 .. 14 | 19-963 75 23 57 19-3107 79 24 28
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NUMERICAL INDEX —Continued

NUMBER Pace  PLatE  Cobe NuMBER PaceE  Prate  Cooe NUMBER Pace PLate  Cobe
19-3108 s J9 24 19 19-5198 8 —_ - ‘ 24-5610 wE o Ba 10 i6
19-3109 I 24 20 19-5199 8 — - | 24-5860 e 33 s Y 15
19-3110 i A9 24 13 19-5200 B — — 24-6035 FOUR . M . 28
19-3127 iy A 24 19 19-5305 41 11 1 24-6040 e 43 12 4
19-3128 we 19 24 19 19--5390 81 25 2 246040 e, BY e 2 i2
19-3129 o TR 24 19 19-5593 47 14 11 24-7000 i AL s 15
19-3130 7 24 12 19-5599 67 21 . 36 24-T000 wias D00 w19 42
19-3131 79 24 12 19-7108 17 2. 7 | 24-T065 . 35 .09 2
194614 41 11 T 19-7220 69 22 . 11 | 24-T7068 e 1% . 23 7
194617 41 1 7 19-7221 64 22 . 4 ' 24-T7148 e LB awwm o 27
19-5151 8 — _— 19-7222 69 2 ... 24-7178 s B3 G0 20 (33|
19-5152 8 — —_ 19-7223 71 22 ... 40 ‘ 24-T178 O T 41
19-5153 8 —_ —_ 19-7413 4] I ... 43 24-8329 R 43
19-5154 8 —_— — 19-7418 41 I 41 24-8504 e Bl e H 30
19-5155 & - — 10-7438 4l i) 3 24-8504 iy O G 2 a8
19-5156 8 —- -_ 19-7439 41 Il 7 24-8504 A T 29
19-5157 8 —_ —_ 19-7440 41 I ) 24-8784 e 0 L T 26
19-5158 8 —_ —_ 19-7606 19 2 39 24-8784 R N | 12
19-5159 & —_ — 19-Tal6 19 2. 39 ‘ 24 8784 Ve 2 e 1B 15
19-5160 8 — —_ 19-7621 19 2 38 24-8784 ey B e B a5
19-5161 8 —_ - 19-7717 57 [9 = 14 24-8784 S TR 25
19-5162 8 — —_— 19-7732 53 17 . 13 24-8784 T L | 6
19-5163 8 —_ — 19-7734 23 [ - 32 | 24-8784 e 3T .., 10 7
19-5164 8 —_ — 19-8019 23 4 . 41 24 8784 ie 39 it 10 70
19-5165 8 — — 19-8027 23 4 4 | 24-8784 o A3 o 32 20
19-5166 8 _— —-_ 19-8301 &l 250 10 24-8784 = 41 12 Kyl
19-5167 8 —_ _ 19 8639 35 9 . 21 24-8784 woual ... 20 3
19-5168 8 —_ — 19-8681 57 19 . 16 | 24-8784 .o Bl 20 21
19-5169 8 — — 19-8682 57 1S, 18 24-8784 .. &7 ... 2 32
19-5170 8 —_ —_ 19-8936 73 23 N 24 | 24-8784 . ... 22 28
19-5171 8 _— —_ 19-9076 73 2] NID 24-B784 F. 8 ... 2 3
19-5172 & — — 19-9080 73 20 B
19-5173 8 — — 19-9086 73 2 N B | 25-5247 . 49 . 15 i1
19-5174 . 8 — —_ 19-9212 T 19 .. 28 25-6014 o 53 ... 17 20
19-5175 & - —_ 19-9217 57 19 ... 28 25-6015 o4 19
19-5176 & —_ — |
19-5177 8 — — 21-649 58 18 .. 41 27-1386 cow B e B I
19-5178 8 — —_ 21-650 o 18 ... 15 271589 FE < R | 16
19-5179 # —_ — 21-5102 19 2 .. 41 | 27-5135 i, AE G IS 35
19-5180 8 — — 21-5102 45 13 28 27-5676 L | 41
19-5181 8 — — 21-5102 63 20 . 66 27-6742 el Bl s ) i
19-5182 8 - —_ 21-5375 i3 8 .13 27-6810 o AL ) 5
19-5183 & —_ — 21-5618 35 L 30 27-6810 B 9 .. 51
19-5184 8 — — 21-6050 65 20 .02 27-8443 Ny L R | 30
19-5185 8 — — 21-6187 17 2 PP ‘ 27-8560 w61 .. 20 T
19-5186 8 _ — ! 27-8560 . Bl ... 20 11
19-5187 8 —_ —_ 24-36 31 T 17 27-8560 ool .. A 4y
19-5188 8§ — — 24-563 15 1 . 35 27-8560 & 61 .4 80 44
19-5189 8 — — 24-563 i3 N . ! 27-8560 D Gl % O 55
19-5190 8 —_ — 24-563 41 Lp N 3h 278560 o 639 020 64
19-5191 8 —_ - 24-978 15 1. 43 |
19-5192 8 — — 24-978 3 7 & 28 28-2080 Wy gl | 22
19-5193 8 —_ — 24-4217 27 6. 23 | 28-2080 L A5 P T 8
19-5194 8 —_ - 24-5160 23 A [ | 28-2080 A N\ ST 23
19-5195 8 —_ — 24-5160 23 3 14 28-2080 .Y 45 6
19-5196 8 - — 24-5160 23 3 . 18 28-2338 % o gF 19
19-5197 3 — —_ 24-5160 23 3 = A8 [ 28-23380 % 3 L .12 39
¥3
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28-2338 61 20 20
28-5839 39 10 63
29-541 19 2 33
29541 25 5 26
29-541 41 11 16
29-541 63 20 1
29-541 63 20 37
29-541 63 20 65
29-541 81 25 1
29-2023 23 4 1
29-2089 13 1 16
29-3319 35 9 27
26-3319 41 I 12
29-5293 &l 20 20
29-5338 51 16 27
29-5347 51 16 26
29-5819 43 12 9
29-5871 53 17 30
29-7564 39 10 o4
29-7564 43 12 12
29-7564 43 12 29
29-7565 39 10 o6
29-7583 39 10 56
29-8740 37 10 11
2949252 81 25 6
30-733 7 10 9
31322 25 5 28
31-322 63 20 35
35-13 51 16 6
35-37 53 17 21
35-701 53 17 11
35-701 55 IR 21
35-702 i5 1 52
15705 449 15 35
35-706 31 i, 37
35-707 41 1 27
35-6436 57 19 15
36-352 39 10 57
36-382 41 11 40
36-182 43 12 3
36-382 43 12 15
36-382 43 12 3
36-382 45 13 11
36-382 49 15 31
36-182 61 2 16
36382 63 20 39
371328 55 18 40
37-1474 55 18 [
A7-1481 55 18 2
371641 55 18 5
37-1708 55 18 37
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NUMBER Pacge  Prate  Cope NUMBER Pace  Prate Cope NUMBER Pact  Prate  Cope
37-1709 55 18 36 40-3150 o T T 42-3213 o (29 6 15
55 18 14 40-3226 b 1 ... 49 42-3249 .. 43 12 41
55 18 16 40-3323 7 42-4340 .4 " 41
55 18 3 40-4818 ¥ .10 . 6 42-4343 .4t ] 30
55 18 1 404818 4 . 12 .. 13 42-4362 e 4l ] 12
55 18 30 40-4850 ¥ .10 L. 43 424364 a4l I 3l
55 18 18 404908 ST e A9 S5 KR 42-4475 s 10 25
55 18 10 40-4909 4 ... 1 ... 4 42-4475 e 37 10 32
55 18 29 40-5090 49 .. 15 ... 13 424475 ws 3 10 9
55 18 23 40-8029 67 ... 21 ... 4 | 42-4475 .y 19 9
35 18 26 40-8030 &7 ... 21 .. 42 42-4476 e ol | 41
55 18 13 40-8046 T Lo b G B } 42-4476 S ) 2 13
55 18 K 40-8085 7 ... X 27 i 424476 .. 49 15 KH
55 1] 19 40-8089 7 ... 219 EN22 42-4744 -1 W] 24
55 18 28 40-8089 TNy ., B26 42-4745 . 4l I 23
55 18 38 40-8539 0" . 2] 5 42.4778 ST 10 50
9 — — 40-9017 il ™25 .8 3 42-4793 e 39 10 53
55 18 4 42-4925 . 43 12 I
9 - — 41-673 ZIg.. JI*... 4 424925 R X L2 34
35 — — 41-5124 SR 6 ... 42 424926 ... 43 12 2
4 —_ —_ 41-5130 alb Q.. 16 ... 28 42-4926 K 12 RK]
33 —_ — 41-5134 51 ... 16 ... 18 | 424968 ... @Y 22 7
53 17 33 41-5133 51 .. 16 L. 43 ! 42-5084 R 1 | 16 7
41-5138 SN G ... |5 425145 SR | | 16 34
7 ) 4 41-5139 S 425520 i 17 6
23 4 8 41-5140 Sl ... 20 i 42-5810 h. 55 18 39
23 4 8 41-5141 al e 16, 9 | 42-5812 o 55 18 34
27 3] 13 41-5141 SR 16 ] 42-5819 . 18 I
13 | & 41-5143 3 I 42-5819 T ) 18 8
15 | 3l 41-5144 SIS 16l | 42-5820 8. BN 18 42
15 | 30 41-5145 51 QT 42-5821 . B I8 43
13 | 6 41-5146 AN, 1§ . S ! 42-5822 e A5 I8 7
13 I 9 41-6016 33 ... 17 ... 1D | 42-5836 ... (85 18 25
is 9 ) 41-6016 33y... 17 .Y | 42-5840 - 35 14 i3
33 8 33 41-6019 P ... 19 .. @0 42-5841 & 55 18 12
13 & 32 41-6021 S ——L W ] | 42-5842 S ] 18 21
35 4 4 41-8086 L o A 42-5873 A 17 )
i3 8 34 42-5873 - - 18 35
15 9 2 42-157 25 5 = 17 425875 S 93 17 6
35 9 q 42158 .5 Vi 5 = 16 425875 . -] 18 is
23 4 17 42-166 kb R 49 42 5883 e 4l I 18
23 4 39 42-2660 45 .. 13 .. 26 42-5883 4 84 17 22
63 20 53 42-2699 17 2 18 426011 ... a9 14 53
a5 9 32 42-2701 17 2 3 19 42-6012 & 39 19 52
3 T 41 42-2848 19 2 . 42 42-601% D N\37 19 2
25 5 29 422860 45 ... 13 €I 42-6034 i 57 19 8
51 16 17 42-3075 -~ 6 .\ 42-6036 w7 19 12
n3 20 46 42-3079 27 6 .. 30 42-6040 o 49 15 I8
13 | 14 42-3079 29 6 . a5 42-6045 i 27 19 4
3l 7 30 42-3183 a5 LAY 42 42-6335 N A5 18 9
35 9 8 42-3183 35 L 42-6371 ... 358 19 54
23 4 Ll 42-3189 35 9 ... 43 42-6554 Wy 8 16
23 5 2 42-3192 15 [ 15 426558 4.4 83 20 69
EX] 8 15 42-3195 35 9 . 16 42-7029 QU 20 Al
n 8 24 42-3199 35 9 ... 49 427010 ... 6S 21 I
403085 13 & 22 42-3206 35 g 24 428017 g QLS 21 7
4y-3121 25 5 3 423212 29 6 . a5 | 42 8075 BN 21 3
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42-8098 75 23 46
428114 67 21 40
42-8115 67 21 40
464 37 n 14
46 -0 3 1n 51
46-0 449 15 12
47-5064 51 16 6
47--50t55 51 16 5
57-2630 k1] T 45
GO-S01 Rl 25 7
Gi)-542 81 25 16
6HO-L00] 81 25 15
G0-504 71 22 k1]
w0807 71 22 39
G0-810 iVl 22 12
60-813 69 22 12
Gi-8135 71 22 38
6O-818 71 22 N
GO-820 ] 22 15
6-823 69 22 ]
HO-826 6y 22 15
6-833 47 14 B
60-834 47 14 #
60-535 47 14 K
60136 47 14 8
60-837 47 14 8
60 #58 69 22 9
Hi)-B6] 69 o 9
HO-H04 69 Yy 9
60-571 (9 2 Y
62-263 13 I 21
646016 49 15 19
646054 Gl 20 20
65-109 67 2l M
(5-292 45 13 &
65440 21 3 30
a5-1417 I3 I 46
65-1417 17 z 9
63-2045 57 19 18
63-2240 57 19 20
H5-2593 33 R’ 29
65-4917 43 12 5
654917 43 12 k1]
65-5111 59 19 41
H3-5126 44 15 B
65-5127 49 15 14}
65-5295 37 10 22
65-5295 51 16 13
63-5128 49 15 34
65-5132 49 15 23
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NUMBER Pace Prate  Cobe MNUMBER Pace PLate  Cobe NUMBER Pace PLase
65-5333 49 15 f 67-3028 27 s 6 oM 68132 FRenary 6 kj
65-5380 49 15 29 67-3093 2T e B g 92 68-137 i 1 | I
65-5424 Jl 16 25 67-3161 3 e T 5 68138 e LD | 38
65-5435 xy) 10 38 67-3162 4 P fi 68143 EEa | I 40
65-5446 49 15 26 67-3163 X o B me A9 [ e v I3 I 6
65-5451 51 13} 23 67-3169 k] I T we B 68147 e 13 1 b
63-35T6 53 17 14 67-5021 49 oo oIS . 2T 68149 R | I 10
65-5883 57 19 32 67-5023 A9 g TN iy R 68151 . LIS I 33
65-5883 59 19 46 67-5024 49 15 2 68-153 i |F I 32
65-5884 59 19 47 67-5544 53 17 7 68155 O 1 1 34
H5-5886 57 19 30 67-5545 53 i7 4 HE- 158 s AL 2 |
655887 57 15 il 67-5555 53 17 28 GE-163 s 17 2 15
65-5904 53 17 36 67-5565 53 17 G 68-166 - I Zz 2
H3-5904 59 19 39 67-5566 " ] 1 68-184 w21 3 9
65-5907 53 17 27 67-5575 33 ol B 35 GH-185 an ol 3 1m0
65-5940 59 19 38 67-5577 SI . J&@ & |9 G8-192 T X 1 5
65-6274 41 M & 67-6027 59 19 48 (8-205 w23 4 5
65-8171 71 22 iz 67-6038 57 19 23 6(8-209 | 4 f
67-6051 59 19 449 68-213 i 7 40
G- 102 19 2 40 67-6839 63 W\. 20 ... S0 68-214 | 7 13
66954 21 3 29 H7-8060 6y R 21 . M GH-216 A b 8 4
663074 i1 7 12 67-8313 a1l .. 39 hB-223 s A8 | 51
66-3074 5 9 10 67-8313 43 12 19 h8-224 15 1 51
Go—4149 a7 10 26 H7-9026 gl 25 9 68-227 33 -1 1
664708 37 10 29 68-229 13 3 17
GH-ATOR 53 17 25 6813 23 4 . 17 HE-233 35 9 7
664708 57 19 p 68-14 23 4 34 68-234 35 9 il
665204 49 15 20 6818 15 g 42 H8-235 23 4 40
66-7518 35 9 ki 68-18 17 2 R 68236 23 4 aH
G6-8340 5 23 50 68-22 27 ] I 68237 35 9 34
668896 [ 21 16 68-23 27 a . 17 G8-244 5 9 17
66-9132 81 25 5 68-24 29 [ 39 68-249 15 G 19
68-25 27 6 . 7 H8-256 [ —_ S
67-42 43 13 14 68-25 27 L [0 6GE-256 21 3 33
67-283 13 i I} 6826 31 - 14 68-257 I — _—
(7-29% 21 3 27 68-27 29 i 18 68-258 6 - e
67-334 27 6 12 68-28 P 6 . 8 68-259 6 — —
67--339 21 3 23 6Hl-30 ¥ 6 . 22 68259 2] ) 32
67043 21 3 19 68-31 23 4 25 H8-260 6 — —_
67-644 21 k] 20 68-34 29 6 .. 36 68-261 6 — —
67-645 2] 3 21 68-35 23 4 .. J8 68-263 13 ] 2|
6T-674 21 3 6 H8-50 21 3 18 GH-263 21 3 A0
(76835 27 6 14 68-53 21 3 26 ‘ 68-272 23 4 28
67-793 21 3 16 6865 21 k) 14 6R-289 25 3 13
67-1285 p. 7 5 25 68-65 6l 20 i5 A8-296 [{] - —
671288 25 5 24 68- 66 15 (FEA " 4 68206 21 k) i3
67-1387 25 5 14 68-67 15 i . 50 | 68-297 i3 - —
67-1403 25 ] 14 6871 15 N 47 GE-298 ' f — —
671404 25 5 40 68-79 13 laN 17 68-299 fi —3 -
67-1405 25 5 31 68-81 13 y e 26 68-299 21 3 32
A7-1406 25 5 35 68-87 13 | 3 68300 6 —_ —
671430 21 K} 25 68-O8 3 T . 2 GE-301 f — —_
67-1431 2] 3 p...| 68-101 3l T & 1 68-310 25 s 18
67-1432 21 3 25 6E-102 23 4 . 29 6E-320 33 8 12
67-1433 2 3 25 68-103 i i 6 . ] | 68-324 23 4 42
671496 25 5 9 68-130 27 il 3 68-325 23 4 k]
67-1536 .21 3 3 68-131 27 6. 2 b 68331 1 8 9
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68-337 13 1 12
GH-337 15 I 27
68-344 13 1 4
68353 25 5 38
6354 [} — —
Hi- 334 2 3 |
- 355 ] — —_
GH-356 o — -—
HO8-357 13 - -
AR-357 — 3 I
hB-358 [l — —
68359 6 — —_
GR-3060 15 El 29
f-362 17 2 It
A-365 17 2 17
A8-367 17 2 14
6HE-3T70 17 2 17
G8-372 17 2 14
08-373 35 9 40
(8376 35 'y 38
68-377 35 —_— —_
6HE-383 35 9 33
Hl-434 6 — —
H5-434 21 3 il
G436 () - —
438 & —_— _—
8-473 27 6 1]
HH-560) 23 5 23
(8-580 21 3 13
fB-581 21 3 21
HB-582 21 3 12
HB-582 9 10 24
8585 3 W 15
68- 586 25 3 fi
OF-584 23 4 26
HH-588 25 5 7
AB-589 3l 7 14
(8607 25 5 12
6E- 609 25 5 I
G861 25 5 5
BE-GI0 45 13 16
H8-61] 25 ) 10
(8625 21 3 7
68-633 Zl x] 5
G8-A34 21 3 i
65635 21 3 5
Gl 638 21 3 L]
ff-6d7 21 3 24
AR-6dR 21 3 24
68649 21 3 2
(8657 21 3 24
HE-6h| 17 2 ]
HE-B6H2 19 2 i6
68-663 19 2 36
Gl-665 17 z 6
HE-6T76 21 3 1
6R-67H 23 4 21
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NUMBER PAGE Prate  Cobe NUMBER PaGe PLaTE ConE NUMBER Pacr Prate Cope
68-679 4 23 68-982 il 7 16 68-3178 27 6 18
68680 3 1 68-2001 43 12 35 68-3180 3l 7 39
68685 3 17 68-2004 43 12 ... 40 68-3181 29 6 44
HB-688 4 9 68-2732 45 13 i 26 68-3182 29 6 41
68-692 I 23 68-2713 45 13 ... 26 6E-1184 27 6 28
68-693 I 24 68-2766 71 22 26 68-3187 il 7 3
68-710 25 12 68-2772 17 & e o 68-3193 13 8 18
68-733 — . = 68-2780 45 13 ... 24 68-3194 25 5 |
68-734 L 15 68-2781 45 . I3 W 24 68-3202 EX] L] 20
68-737 —_ . - 68-2785 45 13 ... 26 68-3218 as 9 41
68-805 2 i k] 68-2789 19 I . 68-3229 29 6 42
6R-80Y 3 G 5 68-2791 17 g | 68-3257 31 7 il
GH-827 2] 8 68-2794 17 2 29 68-3259 3 7 312
68-828 2 8 68-2802 17 TN 25 68-3263 3 7 i3
AR-830 L e 237 68-3005 il e 0 L 68-3270 g = =
n8-837 , N 68-3015 29 Y A 68-3272 35 9 22
ni-839 g 68-3015 29 5 . 4] 68-3275 35 9 19
68-840 9 68-3019 29 6 ... 46 68-3276 35 Y 18
68-841 9 68-3021 27 G 21 68-3277 i5 9 25
68-844 E = 68-3021 29 6 ... 43 68-3278 RE] 9 23
68-861 . 68-3027 29 6 ... 45 68-3280 35 9 20
68-865 2 5 68-3036 il T .. 46 68-3281 35 9 45
68-868 7 . 68-3045 il 1 . 4 68-3282 35 9 44
6H-ET76 I: & 68-3049 il T 34 68-3283 35 9 17
68-879 | 68-3053 il 7 25 68-3287 35 9 47
68-881 i 68-3054 3l 7 24 68-3294 31 7 I8
68-B86 . 68-3055 3l 7 26 68-3298 31 7 22
68888 21 68-3056 kll 7l 9 68-3299 29 6 37
68-891 — . = 68-3058 il 7 23 68-3301 k]| 7 10
Hi8-891 3 ..M 683060 37 . oyl 68-3303 ) 6 i
H8-893 —_ . = 68-3065 33 8 ri 68-3305 35 4 12
68895 — — 68-3067 RX] 8 . 2 68-3308 15 9 50
68-906 — .. = 68-3072 25 h 36 68-3309 a5 9 i
H8-906 & . il 68-3073 25 5 4 68-3311 33 8 28
68-908 —_— . = 68-3076 31 7 36 68-3317 13 8 20
68-910 —_— . = 68-3078 25 B 4 68-3320 35 9 13
68-919 S 22 68-3089 25 LT 4 68-3321 35 9 48
68-919 5 . ¥ 68-3092 3 g ... 21 68-4080 37 10 k]|
68-923 1 .8 N0 68-3093 25 % = 4 68-4081 37 10 33
HB-924 1 S 68-3095 3t 1 7 68-4084 37 1o k-]
68-925 I s 23 68-3096 31 7 ! 68-4085 37 10 34
68927 R 68-3100 29 6 .. 40 / 684088 17 1 30
A8-930 2 & 4 68-3107 29 6 .. 3 684090 7 10 23
68931 2 o 3T 68-3114 27 6 .. 20 68-4093 75 23 44
68-934 S .. 30 68-3115 27 6 . 19 68-4095 39 10 69
HB-915 X 19 68-3118 3l 1 &Rl 68-4096 XL ] 10 67
68-936 5% I8 68-3120 27 6 .., 20 68-4150 41 11 37
68-937 5 W 13 68-3120 29 6 .. 44 684228 41 i 33
68938 5 & 15 68-3125 3 J .- M 684235 41 Il 34
68939 5 o 2 68-3127 2 6 ... 47 68-4240 37 10 33
68941 _— . = 68-3128 27 6 ... M 68-4243 41 1 2
68-942 AN 27 68-3150 29 6 .. 47 68-4260 19 10 42
68-94K 15°% 36 68-3151 27 O gl 684559 17 10 18
68-951 4 I8 68-3158 i 7 ... 48 68-4560 17 10 i3
68-952 4 20 68-3160 3 7 ... 47 68 4560 i7 10 12
68-978 6 19 68-3168 23 4 .. 32 684577 a7 10 21
f8.-9R1 7 18 68-3169 s 1 T 14 6R-4578 37 10 19
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68-4379
68-4595
68-4597
68-4399
68-4606
684635
68 4708
68-4729
684802

6R-6114
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NuMBER Page Prate Cooe NumBER PaGe Prate  Cobe ‘ NUMBER PaGe Prate  Com NUMBER Pacik Prare  Cooe
68-6114 59 19 50 68-8045 b e 21 G 2§ 68-9134 AR 13 29 T6-11 27 i 26
68-6116 57 19 17 6H-8054 0y . 21 awe 1B 68-9148 Aol | 23 1 76-12 65 21 5
68-6120 57 19 24 68-8054 n ... o2 ... 37 68-9157 | 16 B 76-101 63 20 34
686121 57 19 21 68-8062 e R | ‘ 68-9163 e 0D 23 49 T6-138 25 5 20
6E-6130 57 19 7 68-BOBO Tl weee 33D can. 28 68-9223 Vaiy AR 14 1 T6-219 23 4 22
08-6131 57 19 19 68-8081 T, i 2 S 22 | (8-9226 oy ] 14 9 76-293 33 8 k]|
68-6132 59 19 43 6G8-B095 6% Lo 22 i, | 68-9227 i 14 5 T6-308 13 1 i9
68-6123 59 19 40 6E-8099 Mmoo 22 .. 3 | 68-9251 S i 10 4 76-378 13 i 18
68-6134 57 19 5 68-8102 6 . 22 . 2 6E-9287 o T 4 4 T6-543 73 23 5
6E-6135 59 19 34 68-8103 e oo 22 . 18 68-9290 i A 14 3 T6h-546 33 8 5
68-6142 57 19 27 68-8110 65 ... @w,, (7 I 68-0298 P 14 3 To-2514 33 8 30
68-6145 9 — —_ 68 8158 65 .. 21 % 14 68- 9304 T 23 7 To-4116 is El I
68-6145 59 - — GH-8159 650021 .. & 68-9327 A | 20 1 76900 67 21 15
68-6146 9 —_ — 6GE-8165 oY .. 2 & 17 GE-9330 e O 21 36 T6-9325 49 15 24
6E-6146 59 — — 68-8170 6 g B ) 68-9337 ik, ST, 10 |

68-6524 K] 20 T0 68-8173 BSY..gl &, i 68-9337 o 45 13 ] K2-8140 ] 20 58
68-6535 al 20 17 68-8174 hay ... .. 4 689337 . 47 14 | B2-8195 ik} 20 5T
68-6536 &l 20 17 68-8176 o8 .. 21 .. 19 68-9340 o 47 14 13 B2 8250 65 2] 16
68-6539 al 20 17 68-8180 i .. 22 . 24 6E-9406 B & 23 35 63 20 51
OE-6540 6l 20 9 68-8186 G5 21 15 6H-9415 i o 23 22 67 21 28
68-6548 6l 20 14 HE-B187 65 R 21 ... I5 HB-9418 wie AN 23 L] 63 20 59
68-6549 6l 20 14 68-8188 af W 2l .. 29 68-9429 wor A3 23 32 G — —
686767 63 20 43 68-8189 6 W21 ... W 6G8-9441 e 67 21 i3 7 (] 27
GH-6768 63 20 40 68-8190 GRNEEE .. 12 68-9460 ... 81 — — T3 23 .}
6E-6773 41 11 2 GE-8191 65 21 13 GH-9461 ., 81 25 14 47 14 16
68-6802 43 12 17 HE-B315 | IS 72 689462 s 25 8 s 23 32
68-n803 43 12 22 68-8317 AR ok N 689464 .. 81 25 4 ik} 21 23
68-H832 ik} 20 49 68-8328 45 Q. TR MR 68-9467 wee BON 25 1 6l 20 23
686834 [ix} 20 56 68-81334 45 I3 | 0 68-9471 .. 47 14 T 6l 20 23
OH-6H35 63 20 52 68-8342 R ... G NI 68-9472 e 4T 14 T 47 14 7
68-6837 63 20 60 6H-8343 S50 ... TG BIP 68-9478 -y 47 14 7 47 14 7
68-6856 63 20 47 68-8368 aay ... 13 "WWals 68-9479 . 47 14 7 45 13 k1]
68-6857 63 20 47 68-8378 45 ... 13 .. 13 68-9490 .. 47 14 7 45 13 30
68-6906 4] I 4 68-8382 a1l g [0 68-9491 e 47 14 T 47 14 12
68-6906 61 20 30 68-8383 BN IS a 1B 68-9575 i 39 19 56 47 14 12
G8-TO13 4] I Il 68-8561 b L 2T o 3] 68-9614 wn A 23 16 17 2 24
h:—;OSO 4l I 20 68-8570 69 o X2 S A 17 2 23
68-T052 41 A 17 688600 69 . 22 g ] 22 |
687055 41 0 13 68 861 | B ¢ el - 2 T o o

68-T001 41 11 14 68-8634 B9 . 2L o T 70-7711 23 H 0 71 22 35
GE-T62 41 11 9 6E-B66( 69 22 9 70-7712 Toag 6 16

68-7722 6l 0 & 6E-B663 T 22 39 0-7713 N 9 o320 33 b 14
68-7723 6l 20 8 68-8672 69 2 SYs Tl’l_?TM 9 e i BO-3208 41 I 29
6E-B0T1 h5 21 ] 68-8679 62 ... 12 P42 Tl'l_??li g 7, T B9-5015 49 15 9
68-8012 65 21 4 68-8685 ... 22 N\ ?U—-??Ib vy o y N B9-5036 | 16 34
GE-B013 65 21 0 68-8699 69 22 12 70-7726 A I N

688014 63 21 2 68-8703 71 § a2 ki 70-7793 35 "; ‘_( =241 25 | ]
68-8016 65 21 3 68-8708 () s ) 207821 1% H 15 H0-306.3 45 13 20
688017 63 21 17 68-8718 Ay L8N 5 70 7821 ' 2 0 90-3064 45 13 27
68-8017 71 22 19 68-8719 G5 4. 4718 N\, 10 707823 7 A 5 1 90-7029 41 3 42
6B-B8018 65 21 22 68-8773 69 22 H ?D—.?!ﬂl g ; 0 90-9237 &1 25 13
68-8018 71 22 33 68-8776 W L 430 o F0_TR44 % 4 7

68-8019 65 21 9 68-9103 8 4 23 L. 38 70-7853 53 8 3 972500 9 — =
68-8024 67 21 39 68-9115 37w O 2 70- 7854 35 g 2% 97-2500 51 — —
68-8035 65 21 ] 68-9115 45 oo % ann 8 | - 2 97-2501 | I 2
68-8038 65 21 14 68-9115 47 14 2 97-2503 51 16 5
68-8039 65 21 6 68-9131 45 13 4 75-5529 L IR 18 17 497-2504 - 16 4
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97-2510 51 16 31 376-100 79 24 [ 622-077 79 b ] 18
97-2512 3l 16 37 622-078 79 24 ]
97-2513 51 16 29 622-050 79 24 5 622-0749 79 24 12
97-2514 st 16 22 622-060 79 24 19 622-079 79 24 12
Y7-2543 51 16 ] 622-061 79 24 26 622-080 79 24 11
97-2544 51 16 30 622-062 79 24 20 622-042 79 24 16
97-2556 9 — - 622-063 79 24 28 622-086 79 24 9
97-2556 51 — — 622-065 79 24 21 622-086 79 24 23

622-067 79 24 27 622098 79 24 22
124-026 79 24 13 622-068 79 24 4 622101 79 24 15
124-026 79 24 13 622-069 79 24 3

622-071 79 24 2 928-060 79 24 19
376093 79 24 6 622-073 79 24 1 Y28-06() 79 21 19
376-100 79 24 10 622-076 74 24 17 928060 7 24 19
376100 79 24 10
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928-062 79 24 20
928-063 79 24 28
928064 79 24 n
928-098 79 24 22
R.930-21 79 24 29
1..930-22 79 24 14
R.932-4 T4 24 29
L.932-2 70 24 14
1305-00-2 .. 55 18 )]
13106-00-2 ... 55 18 27
13204-00-2 ... 55 18 24



— .. H El:ilqg_eem i i =
951-049-5411 (o)

LIST OF B.S.A. STOCKISTS

Save time and postage by contacting your nearest B.S.A, Stockist for B.S.A. Spare Parts, Spare Part Catalogues, Instruction Books. Transfers, vte,

All B.S.A. Dealers carry stocks of B.S.A. Spare Parts but the following appoinied Stockists maintain a comprehensive runge.

Town Name oF Stockist ADDRESS TeLerione Nusitr TeLEGRAPHIC ADDRLSS
Aberdeen J. Dawson 24-26 Thistle Street ., 25556
George Cheyne (Cycles) Lid, .. 147-149 Holburn Sireel 5034142 Muotorbike, Aberdecn,
Accringlon Bill Snape Ltd, ... 379, 392 and 396 Blackburn Road 4724
Aldershot Phillips Bros. (Aldershot) Lul. Birchett Road ... g2 Phillips, Cycles, Aldershol,
Alloa .., . G. Robertson (Cycles) Lid. Clackmannon Road 141011
Ashington Mains of Ashington ... Laburnam Terrace 3204
Banbury Trinder Bros, ... 2a Broad Strest 2540
Eddie Dow Ltd, Southam Road, Oxan. 4287/%
Barnsiey T. Garner & Son ] John Street Showrooms, New Street 2866
Bath .., R. U. Holoway & Son ) 32, 33 and 34 St, Johns Road . Bathwick 5084
Bedford Glanfield Lawrence (Bedford) Lid, 11 Mil] Street, Bedford s 6
Belfast ... W. J. Chambers & Co. 106 and 108 Donegall Pass 27253/4 Fastmote, Belfust,
Biggleswade Bryants (The Rider Agents) Shortmead Street 308
Birkenhead Bob Simister Ltd. 540-544 New Chester Road. Rock Ferry Rock Ferry 1452
Birmingham County Cycle & Motor Co, Lid. 265-266 Broad Street . Midland 2671
104 Bath Row (repairs) (closed Sat, | pam.b . Midland 2817
C. E. Cope & Sons Lid. 481-487 Hagley Road, Edgbaston 17 Bueurwood 2246/7
Shovelbottom’s Lid, 376 Ladypooi Road, Sparkbrook |2 South 2212 & 3247
Aston Auto Motors ! 177 Aston Road, Birmingham 6 Aston Cross 320172
Vale-Onslow (Mtrs,) Lid, 116 Stratford Road . Victoria 2577
Blackpool J. Hall & Son (Blackpool) Lid. 162-106 Devonshire Road 22130
Bletchley (Bucks) W, Mayle .. ... 13 Victoria Road Bletchiey 2211
Bolton ... Charlie Robinson (Motor Cycles) Lid, 119 and 121 Higher Bridge Street 23931
Buurnemouth Jenkin & Pursers Ltd, ... o 35 Lansdowne Road - Bournemouwh243812
Bradford L. K. Hirst Ltd, 41 Wakefield Road 22543
Bridgend Peter Smith Lid. Market Street ., 3082
Brighton Redhill Motors (Brighton) Lid, 104 Narth Road 61391
Bristol .., Kings (Oxford) Ltd, ... g Stokes Croft . 2759172
Bristal 2 Fowlers of Bristol Lid, 79-100 Grosvenor Road 51538/9
Bromsgrove .. Ralphs ... 10 Birmingham Road 3224
Bary St. Edmunds C. J. Bowers & Son . 99-100 Risheygate Streer 46335
Bury (Lancs) ... J. Sandiford (M/C) Lid. 30 Walmersléy Road 4714
Cambridge Hallens ... ; Union Lane = 56225
Canterbury Hallets of Canterbury ... St. Dunstan's Street 62275
Cardiff ... Car Distributors (Cardiff Lid. 134-140 City Road 30022
Robert Bevan & Son ... 335 Casltle Street 274778
Carlisle W. T. Tiffen & Son ... Irishgate, Carlisle 25024 Titten, Irishagate, Carlisle,
Carmarthen Eddie Stephens Motors 22-23 Water Strect Carmarthen 6233
Chatham Grays of Chatham Lid. 11-19 High Street 4005
Chelmsford Hadlers Garage Lid, .. 200 Baddow Road 4844/5 Hadler, Chelmsford,
Cheltenham H. & L. Motors Lid. .. Bath Street 22887
Chester . Davies Bros. (Chester) L, 34 Bridge Strect 25510
Chesterfield Walter Wragg Lid, . o 25 Lordsmill Street, Derbyshire 3266
Clydebank John A. Weddell 72 Dumbarton Road .. Clydebank 1429
Colne C. H. Schofield (Motors) Ltd, Market Place 850
Coventry Coventry Motor Mart Lid, 86 London Road 24707 Coventry Motor Mari.
Cooke's Garages (Crewe) Lid. 10-20 Nantwich Road | 2011 Cooke's Motors, Crewe.
Croydon {West) Godfreys Lid. ... 228-234 London Road Croydon 36412 Gofrabike, Crovdon,
Dalton-in-Furness H. Holme 24-26 Ulveston Road .. 25
Darlington White Bros, (Darlingion) Lid. 201, 205 and 209 Northgate 67757
oy

Www.jrcengineering.com
951-940-5411




TownN

Dartford
Derby

Doncas

Do-gglas (Lo, M ]
Dudley ...

Dundee .

Dunfermline
Eastbourne

Edgware (Middlesex) ..

Edinburgh o~ .

Enfield ...

Exeter ...
Frome ...
Gateshead, 8 ..
Glasgow, C.3 .,
Glasgow, C.4 ..
Gloucester "
Goodmayes {hmx)
Grimsby
Guernsey
Guildford
Harrow ...
Hatfield
Hereford .
High W\Wnlbt‘
Holbeach ;
Hornchurch
Huounslow
Huddersfield
Hull .
Huntingdon
Ipswich ...

Kidderminster ...

Kings Lynn ., ‘

Kirkcaldy
Lancaster

Launceston i < .
Leamington Spa ey

Leeds, 1
Leicester

Lincoln ... e
Liverpool
LLawhaden ...
London, E.1
E6 ..
l:"

WWww.jrcengineering.com

NAME OF STOCKIST

Schweiso Bros, Ltd.

Ingles Provincial Garagee Ltd.
D. Tye ...

W. Cusworth ( Donuster] Lid.
Gilbert Harding Ltd, ..
Chas, E. Cope & Sons Lid.
George McLean Ltd. ...
Angus Campbell Ltd. ...
Jempsons Lid.

Rex Judd Lid. ...

J. R. Alexander & Co. Ltd.
Excel Motors (Enfield) Ltd.

D. J. Shepherd & Co. (rnﬁum L.

P. Pike & Co. Ltd.

J. Difazio Motor Cyeles

O. Carmichael & Son Lid,

Bell Bros. (H.P) Lid. ...

J. R, Alexander & Co. Ltd.
Mead & Tomkinson

Nelson & Ford Lid.

H. ). Gresswell & Son Lid.
Millard & Co. Ltd. .

E. Pascall (Guildford) Ltd.
Pinks of Harrow

W. Waters & Sons Ltd,

A. Kear & Co. . .

AL W, Ilarnson

Gordan Woodman Lid.

T. W. Kirby Ltd.

Stanley’s Motors

Earnshaw

Jordans of Hull

Hallens (Hunts) Ltd.

Revetts Ltd, »

Colebrooks Ut.r‘it,y) Lud.

Tom O'Loughlin Ltd.
Lewis-Baggott & Co. Ltd.

Peter Guest Ltd,

County Motors (Knrkmldv) Lid.
Pye Motors Ltd.

J. Wooldridge & Son ...

Jack Butler & Co.
Watson-Caitns & Co. Ltd.

A. E. Milne & Son ..

Jack Gunnell ...

Wests (Lincoln) Lid. ..
Cundles (Liverpool) Ltd. 5
James Bowen & Sons (Llawhaden)
Maonty Banks z
E. E. Atkinson (Molom Lid.
Godireys Lid. .
E. S. Longstaff Ltd.

Gilanficld Lawrcncc (nghhur}') Ltd....

George Grose .
White & Martin Ltd.
Slocombes Ltd. .
Writers Ltd.

F. Parks & Sons Ltd.

221:940-5411

177 Lowfield Street

Walbrook Road ,

Water Lane, Cromford

Whitaker Street

Peverat Square ...

98 and 193 High ‘s:rru.l

Ward Road

40-30 Campbell Streel .

1 18-120 Seaside

High Street : :
10 and 14 Lothian Road .
163 Hertford Way, Enfield Hlf,hw.n
434-436 Hertlord Roud, Enfield HI"il\hl)‘
Alphington Strect

25 Catherine Street

75 High West Street .

223 St. Georges Road ..

272 Great Western Stregt

11 Londen Road =

515 Green Lane

13, 15 and 19 Osborne Street |
Victoria Road . t
11-12 Woodbr ulge Road

Station Road ...

32 Great North Road |

52s Commercial Strect

White Hill Garage

34 Fleet Street ...

10 Reneo Corner

46-48 Lampton Road ...
Manchester Road

Storey Street ...

10-20 St. Germain Street

53 MNorwich Road o

2214 New St. John Strect

G btncxlandga:e

58 Mew Road

Waooton Road

Junction Road ...

Parliament Street

Western Road ...

Clarendon Avenue PN

157-158 Lower Briggate

239 Uppingham Road ...

100 Welford Road

116 High Street %
Pembroke Place

Llawhaden, near \hrherth Pem.

12 Vallance Road, Stepney ..

415 and 417 Barking Road, East Ham
418 Romford Road, Forest Gate .
108 High Road, Woodford

25 Highbury Corner ..

534 High Road, Finchley

18 Ashiield Parade, Southgate
251-253 Neasden Lane, Neasden
161-163 Kennington Lane

404 High Street, Lewisham

a0

.

004415 & (Spares 3328)

TrLEPHONE NUMBER

Dartford 4279

22920
Wirksworth 2149
4594

Daouglas 170
Dudley 53464
087

639

756

Fdgware 6911
4455

Howard 1631
58241

2913

TIR15

Daouglas 6414
Douglas 7516
3252

Seven Kings 8010
202

777
Guildlord 2274/5;0

2255

2234
Reaconsticld 4294
3221

8745

Hounstow 1939
1232

24131

10512

537267

Ceniral (42

315

2684

4120

Dysart 5631
3553

21

Leamington 23943
33024/5
Leivester 66844
59678

21262

Roval 6814
Llawhaden 6
Bishopsgate 4156

Grangswood 1234/5

. Buckhurst 6369&6757

Naorth 2791

Hillside 21449
Palmers Green 1035
Dollis Hill 8058
Reliance 1362
Duncan 2676

Www.jrcengineering.com

951-940-5411

TrLrGrRAPHIC ADDRESS

Vehicles, Dundee.
Jempsons, Easthourne.

Muotoreveles, dinburgh.

Piko, Fxeter,

Douglas 6414, Glasgow.
Alex Maoto, Glasgow,

Millard Motors, Guernsey,
Mnk, Harrow.

Kear, Herelfonrl.

Stanley s Hounslow,

Cramption, Hull.

Colebrooks, Jersey,

Wooldridge, Launcestoan,

Wittson-Cuirns, Briggate, Leeds,

Gaofrabike, Forgite



&

Town

S5.E.17
S.E.18
5.w.9
S.W.11
S.W.a7
w3 .
WS L.
Long Eaton
Lowestoft
Luton ...
Macclesfield
Maidstone
Manchester 32 2

Mansfield
\vliddlesbrwah
Mwmslle-ow‘l’vnc
Newton Abbot ...
Newport (Mon.)

Northampton
Norwich
Nottingham
Oldbury

Parkstone
Perth
Plymouth
Pontardulais
Portsmouth

Pulborough ...
Radeliffe W
Reading

Ripon (Yorks.)
Romfuord (Essex)
Rotherham
Scarborough
Scunthorpe
Sheffield, 1

[

Shrewsbury
Sittingbourne
Slough ...
Southampton
Southport
South Shields ...
St. Albans

St. Austell
Stafford
Stockport

NAME OF STOCKIST

Harvey-Owen .

Clearc & Co. Ltd.

Pride & Clarke Ltd,

Owen Bros.

Elite Motors (Toolmg) Ltd.
Whitbys of Acton Lid,
Kays of Ealing Lid.

H. E. Buitler ..,

Wrights Motors Ltd, ...
B. G. England (Luton) Lid.
A, Watling i

Redhill Motors (Maidsmm.) Ltd
Kings (Oxford) Ltd, ..
Alex Parker

Henstocks

J. T. Dickinson’ (Mlddlcshrnughj Lid.

Dene (Newcastle) Motor Ce. Ltd,
J. E. Green & Co.

R.J. Ware & Sons

Beechwood Motors

Glanfield Lawrence {Né;:hampton} Lid

Chapmans (Norwich) Ltd.
Hooleys Garage Ltd.

Tom Swallow .

Alan Taylor (Northe:n] Lid.
Roy Evans (Moror Cyclcs}
Temples .. : i
Faulkner & Son

Huxhams

M. Shaw & Sons

P, Pike & Co. Ltd.

T. Griffiths i

Jenkins & Purser Ltd.
Glanfield Lawrence ..,
Percy Kiln Ltd.

Gray & Rowsell t‘l‘iur}} Lid.
Will Lord (Motor Cycles) Ltd,
Phillips & Bloomfield Motors Ltd,
Stocker & Shepherd Lid, ;
Fortesque Bros. Ltd.

T. Ellis

Brooki.méx Motor Cycleq Spams Ld.

Ernest Cross

E. Andrew of bcarhoruugh Lid.
Rusty's ... i
Walter Wragg Ltd.
Leather & !umpson Lid.

S. R. Meredith .

Scoones Oarage

Sid Moram

Alec Bennett Ltd.
H. F. Brockbank
G. A. Brown :
Clarkes Ltd, ...

St. Austell Savoy Motors Ltd.
Motor Cycle Mecca

H. D. Cartwright (Moiar (,ycles} Lid,

- TTewWwWw.jrcengineering.com

951-9%0-5411

ADDRESS

181 Walworth Road
I High Street, Woolwich
158 Stockwell Road

i9 Battersen Rise, Cl1pl-1-.1m Junction
931-961 Garratt Lane, Tooting Broadway

273-279 High Street, Acton
8-10 Bond Street i
68-72 Tamworth Road
67-69 London Road South
352 Leagrave Road :
49 Buxton Road

The Broadway, Maidstone
251.255 D\,ans;l,:ne

Motovorna, Palatine Réad Nurll:mdm

128 Chesterfield Road .

370 Lindthorpe Read ...
Haymarket . 87
87 Queen Street R
69 Commercial Street ...

426 Chepstow Road ...
40-44 Wellingborough Rmul
38-42 Duke Street -
Greyfriar Gate ...

Freeth Street

192 Manchester Street .
Beatrice Street ..,

35 Park End Street

12 Cardigan Street 2
149-155 Ashley Road ...

143 High Strect
Rendle Street
Forest Garage ...

277-281 Copnor Road .
147-157 Fratton Road .
63-67 Elm Grove

Bury Gate, P‘u]bomugh
115 Blackburn Street
10-14 South Street
129-133 Oxford Road
West Street :

2 High Skcllgatc

92.98 North Streer

35 Drummoend Street ...
149 Victoria Road

18-22 High Street
Stanley Works, Gibralter Street
9-11 Langsett Road ...
Coleham Head .

9 West Street s
Wexham Corner, Hrgh Street

152 Portswood Road
62 King Street ...

103 Fowler Street
164 London Road
27 Truro Read ...

38 Mill Street .
74 Buxton Road, Hcawlu

Yl

TeLEPHONE NusBsik

Rod 0282

Woolwich 0174
Brixton 6251 (Ex1. 3)
Battersea 5253
Balham 1200

'Shephe.da Bush 5355/6

Ealing 2387

4643

51241

3592

3096

Deansgate 6741
Wythenshaw 2062
329

kabl1E

2-9165/6

653

66206

Norwich 29825
55301
Broadwell 2225
Main 4456

57279
Parkstone 4532

443

Plymouth 68451
Pontardulais 723
2339

74331

23734

Bury 4

2002

2635

53983 & 52212
54143

Ripon 1079
O1RBO & 43347

Scarborough 1857
Scunthorpe 44049
78951

343173

6529

2866

Slough 22720
SA08172/3

5054
South Shields 3333
53153

3773
Stafford 2777
5780

Www.jrcengineering.com
951-940-5411

TELEGRAPHIC ADDRESS

Priclurke, London.

Elitemota, Toot, London,

Sparcsokay, Ealux, London,

Henstock 329, Mansticld.
Payacob, Middlesbrough.
Ened, Newcastle-on-Tyne.

Pike, Plymouth

Scuones, Sitlingbourne




Town

Stockton-on-Tees s
Stoke-on-Trent
Stourbridge G
Street (Somcm‘l)
Swansea ;
Swindon

Tamworth -
Thames Ditton’
Torquay

Troon

Trure

Iunbnllge Wells
T'wickenham

Uxbridge

Wakefield

Walsal! ...

Warrington

Watford

Wellingten (Emlop.]
Westcliff-on-Sea
‘Weston-super-Mare
Wevbridge
Weymouth
Wolvechampton

Worcester
Worksop
Wrexham
York

WWww.jrcengineering.com

NAME OF STOCKIST

T. Cowie Ltd. ...

J. & N, Bassett .,

Pearsons Cycle Depot

Jim Alves

Glanfield Lawrence (Swansea) Ltd.
Swindon Motor Cycles

Motor Cycle Shop (Tamworl.h} Lid. .

Comerfords Ltd.
P. H. Sharam Ltd.
Coopcr Bros. ...
W. H. Collins & Son
Tun Motors Lid.
Blays of Twickenham Ltd.
Miles Motors ...
Parkinsons {Wakeﬁeld\ le

The Motor Cycle Mart {W'lli;llll) lld:

Jack Frodsham Ltd. ...
Lloyd Cooper & Co. Lid.
Bill Doran & Matt Wright
1 Costin & Sons b
Wyverns of Weston Lid.
Lewis & Sons [Weybrldge) Lid.
Tillevs (Dorset) Ltd., ..
C. E. Cope & Sons Ltd.
George Lathe ...
Kings (Oxford) Ltd.

W. J. Bladder & Son

Ezra Sugden Lid, F
Border Motor Cycles ...
C. S, Russell (York) Ltd.

951-940-5411

Norton Road .
Howards Place, Shelton
31 Market Street

97 High Stwreet ...

9-15 Princess Way

34 Wood Street
Bolebridge Street i
Portsmouth Road, Thames Ditton
244-246 Union Street
117-129 Templehill
Kenwyn Mews ...

21 Lendon Road
192-199 Heath Road
60 High Street ...

38 Ings Road ...

12 Ablewell Street

60 Winwick Street

61 Queens Road

Park Street Garuge

237 London Road

3 Locking Road

51 Church Street

9 Frederick Place, St. Thonus Street

169 Stafford Street
Salop Street A

1 Birmingham Road
52 Sidbury

109 Galeford Road
15 Town Hill
lLawrence Street

92

TELEPHONE NUMBER

65361

22890

5677

Street 2288

50311

22065/5524

2711

Emberbrook 5531

4184 & 7255

925

Truro 2168
416

-Pupekgr(we 2103 & 1435

Uxhridge 6000
2087

1363

34713

2125
Wellington 138
Southend 42215
524

2210

72
24605/6
24516

Wrexham 3788
23793

Www.jrcengineering.com

951-940-5411

TELEGRAPHIC ADDRESS

Muotors. Tunbridge Wells.

Llovd Cooper, Watford.

Wyverns, Weston-super-Mare,

Bladder, Sidbury, Worcester.

Russell, Lawrence Street, York



ADEN 5
AFGHANI‘;TAN
ANTIGUA (Leewards}
ARGENTINA

AUSTRALIA:
South Australia 2z

Victoria ...

West Australia .
N.S.W. and Qneensland

‘Tasmania s =

AUSTRIA ...
AZORES ...

BAHAMAS
BAHREIN o

BARBADOS

BELGIUM

BERMUDA

BOLIVIA .
BOUGAINVILLE
BRAZIL . .

BRITISH HONDURAS
BURMA ..

CAMEROUN .,
CANADA:

British Columbia and Alberta ...

Ontario ... Ve

Quebee, Newfoundland and
Maritime Provinces ...

951 -On0 - 5411

BS.A. OYERSEAS DISTRIBUTORS
VERTRETUNGEN IM AUSLAND
CONCESSIONAIRES D'OUTREMER
DISTRIBUIDORES ULTRAMARINOS

A. A. Elaghil, P.O. Box No. 58, Aden.

Indamar Afghan Ind. Inc,, P.O, Box 37, Kabul.

Stephen Ry Mendes (Antigua) Lid., P.O. Box
120, The Colonial House, 18 Thames Street
St. John's.

Ditlevsen & Cia. Ltda., Av. Ingeniero Huergn
1335, Buenos Aires.

). M. Taylor & Co. Ltd., {Box 579E, (i.P.0.)
27 Gilbert Street, Adelaide,

L. F. Pratt Motor Cycles (Pty.) Lid,, 241-293
Elizabeth Street, Melbourne CI.

Mortlock Sales & Service, 914 Hay Sti., Perth,

Bennett & Wood Ltd., 114-120 Joynton Avenue,
Zetland. Sydney.

§'m King (Ptv.) Lid, {Box A. 2400 G.P.O.),
96 George Street, Launceston,

Ferdinand Eichler, Hegelgas: ¢ 5, Vienna 1/1.

Haves & Travell Ltd., Ponta Delgadas, St
Michael’s,

Nassau Bicyels Co., P.O Box 191,
Market Streets, Nassau,

Unit>d Commercia! Agencies, P.O. Box 166,
Bahrein Islands, Arabian Gulf,

Redman & Taylor's Garage Ltd., P.O. Box 264,
Church Street, Bridgetown.

M. G. Tucker & Co., Bridgetowrn.

Ets Moorkens S.A.. 571 Grande Chaussee,
Berchem. Antwerp.

Holmes, Williams & Purvey Lid., O, Box 444,
Hamélton.

Importadora Zbinden & Cia., Casilla 194, La
Paz.

Beanett & Wood Lid., 114-120 Joynion Avenue,
Zetland, Sydney, N.S.W., Australia.

Mesbla S A, Rua de Passeio 42/56, Rio de
Janiero,

Santiago Castillo, P.O. Box 69, Belize,

Vavasseur Levetus Export Lid., *Ceylon House™,
15-16 America Square, London E.C.3.

Cie. F.A.O., Duala.

Bay and

Fred Deeley Ltd., 606 E. Broadway, Vancouver
Percy A. McBride Lid., 2797 Dundas Street
West, Toronto 9,

Bentleys Cycle & Sports Ltd,, 255 Beaubien St.,
West, Montreal.

43

Qaclk b s

and M

g - .

h

CANARY ISLANDS

CEYLON ...
CHINA

CONGO

COOK ISLANDS
COSTA RICA
CYPRUS ...
CYRENAICA
DAHOMEY
DENMARK

DOMINICA (Leewards)

DOMINICAN REPUBLIC

DUTCH GUIANA
ETHOPIA

FORMOSA (TAIWAN)

FALKLAND ISLANDS

FAROE 1SLANDS
FLi1 it
FINLAND |
FRANCE ...
(:AMBIA
GERMANY (“‘ﬁt]
GIBRALTAR

GILBERT and ELLICE 1SLANDS

GOA N

GREECE ... 1
GRENADA (Wmdwu rd\)
GUADELOUPE .

GUAM ...

Www.jrcengineering.com
951-940-5411

&

Nicholson Bros., 225 Third Avenue North,
Saskatoon.

). Gonazalez Suarez, Nicolas Estevanez 4, PO,
Box 9, Puerto de la Luz, Las Palmas.

Cargills (Ceylon) Ltd., P.O. Box 23, Colombo.

M. D. Cwart & Co. Ltd., Finwell House,
26 Finsbury Square, London E.C.2.

Etablissements Mechant, B, P, 1500, Leopold-
ville.

United Island Traders Lud,, P.O. Box I, Rara-
tongd.

Almacen la Granja 5.A., Apartado Postal “R™,
San Jose.

5. & G, Colocassides Co, Lid.,
Avenue, PLO. Box 91, Nicosia.

Metealfe Eng. Co. Lid., P.O. Box 216, Benghasr,

Cie. F.ALO,, Service Autos, Cotonou.

H. ¥. Hansen Motors & Cycles A Gl
Kongevej 127-131, Copenhagen V.

A. C. Shillingford & Co., P.O, Box 123, The
Grarage, Roseau.

General Saies Co., Apartado 746, Santo Dom-
ingo, R.D,

The New Motor Supply & [mporting Co., PO,
Box 422, 364-38 Watermolen St., Paramaribo,

Arabian Trading Co., PLO. Box 23, 155 Sunning-
ham Streel, Addis Ababa.

Yah Sheng Chong Yung Kee Co. Lid., 198 MNan-
king East Road, Section 2, Taipei, Taiwa n
China.

The Falkland Island Co. Lid,, Port Stanley,

MeAtasney & Sedgwick, Falkland Store, Stanley.

Frits Jensen's Autowaerksted, Torshavn,

Morris Hedstrom Lid., Suva.

S, & N, Osakeyhtio, Bulevarden 5, Helsinglors

Movea S.A., 25 Rue Marceau, Nanlerre, Seine

Cic. F.ALO., P.O. Box 297, Bathurst,

Detiev Louis, Rentzelstrasse 7, Hamburg 13,

English Garage Ltd., Queensway, Gibraltar.

1-3 Heraclius

Morris Hedstrom Ltd., Apia, Samoa.

M.S.B. Caculo, P.O. Box 68, Panjim, Goa, India,

. F. Papoutsas, 56 Halcocondvli St., Athens,

Glean's Garage, St. Patricks.

Maison F, d’Alexis, 44 Rue Frebault, Pointc-
d@-pitre.

Guam Cycle Sales Inc., P.O. Box B.F., Agana,
Guam, Mariannas Islands,




GUINEA (Republic)

GUYANA ...
HADRAMUT
HAITI

HONDURAS (chuhlic}
HONG KONG ...

ICELAND
INDIA ..

INDONESIA
IRAN

IRAQ

IRISH REPUBLIC
ISRAEL

ITALY

IVORY COAST (F W. .'\]
JAMAICA e

JAPAN ...
JORDAN ...
KENYA

KOREA

KUWAIT ...
LAOS ‘e
LEBANON

LIECHENSTEIN
LIBERIA ...
LIBYA:
‘Tripolitania e
Cyrenaica :
LUXEMBOUR G

MADEIRA
MALAWI ...

».

WWww.jrcengineering.com

The United Africa Motors Ltd,, P.O.
United Africa House, Blackfriars Road,
London S.E.1.—operating through:

Cie. Du Niger Francais, P.O. Box 619, Conakry.

Bookers Stores Ltd., Bookers Garage, 13-15
Water Street, Georgetown,

Arabian Trading Co., Aden.

Jules Taverne, cfo Motor Service, Rue Dantes
Destooches No. 22, P.O. Box 1225, Port au
Prince.

M. Liebers, Apartado 51, Tegucigalpa, D.C.

British Bicycle Co., 8 Hennessy Road.

Falkinn Ltd., P.O. Box 1427, Rejkjavik.

Vavasseur Levetus Export Limited, *Ceylon
House™, 15-16 America Sq., London E.C.3.
represented by:

M. N. Kamat, 166E Vincent Road, Sunder
Bhuvan, Dadar, Bombay 14

S. P. Bose, 56/1 Canning Street, Culcutta 1.

P. T. Platon, Post Box Dak 1266, Djakarta.

H. Mohammed Tavakolipoor Trading FEirm,
Ave. Boozariomehri, Teheran.

Mahir Trading Co., W. L. L., P.C. Box 428,
Baghdad.

Huet Bros. Lid., 7-8 Bachelor's Walk, Dublin 1.

5. Gousman & Son Lid, P.O. Box 173,
16 Hakishon Street, Tel-Aviv.

S. R. L, Ghe-Ba., Viale Gian Galeazzo 29, Milan |

Cie. F.A.O., Abidjan.

B.S.A. Agency Ltd., P.O. Box 3, Denham Town,
Kingston 14.

Balcom Trading Co. Inc., Fukoku Building No.
2, 2-Chome Uchisaiwai-Cho, Chiyoda-Ku,
Tokyo.

Atalla Engineering Co., P.O. Box 1838, Amman,

Ali's Motoreycle Service, P.O. Box 304%4,
Nairobi.

Balcom Trading Co. Inc., Fukoku Building Mo,
2, 2-Chome Uchisaiwai-Cho, Chiyoda-Ku,
Tokyo.

Abdul Rahman Alibisher & Zaid Alkazemi,
P.O. Box 47, Kuwait, Arabia.

Garage et Atclier Mecanigque Lao, 387 Avenue
Foch That Khao, Vientiane.

The Commercial & Contracting Co., P.O. Box
3120, Beirut.

Fibag Postfach Zurich 4/39, Zurich, Switzerland.

Cie. F.A.O., Monrovia.

Eurafrica, Sciara Damasco 3, Tripoli.

Metcalfe Eng. Co. Lid., P.O. Box 216, Benghazi,

Ets. Moorkens S.A., 571 Grande Chaussee,
Berchem, Antwerp, Belguim.

“Moto Stand”, Avenida de Zarco 18, Funchal.

Mandala Motors Ltd., P.O. Box 467, Blantyre,

p21-940-54]

£

MALI (Republic) ...

MALTA

MAURITANIA (Republic)

MAURITIUS

MEXICO ...

MONTSERRAT (Leewards)
MOROCCO:

(North) ...

(South) ...
NEPAL
NETHERLANDS
NEVIS (Leewards)
NEW BRITAIN ...
NEW CALEDONIA
NEW GUINEA
NEW HEBRIDES
NEW IRELAND
NEW ZEALAND

NIGERIA ..
NORWAY
OKINAWA

PAKISTAN:
{West)
(East)

PANAMA ...

Www.jrcengineering.com
951-940-5411

,-\1’ A (including Singapore)

Cycle & Carriage Co. (1926) Ltd., P.O. Box 142,
Orchard Road, Singapore.

United Africa Motors Ltd., P.O. Box I, United
Africa House, Blackfriars Rd., London S.E.I.
aperating through:

Compagnie du Niger Francais, P.O. Box 546,
Bamako.

The John Bull lronmongery Stores, St. John's
Street, Valetta,

The United Africa Motors Lid,, P.O. Box |1,
United Africa House, Blackfriars Road,
London S.F.1.—operaiing through:

Cie. du Niger Francais, Boite Postale No. 230,
Saint-Louis, Senegal.

Lising & Co. Lid., 32 Roval Strect, P.O. Box
548, Port Louis.

Watson Phillips & Cia. Succs. S.AL, Apartado
Postal No. 67, Mexico 6, DLF,

Alejandro Dominguez, Font Calle 60, Nun. 536,
Merida, Yucatan,

M, 5. Osborne, Trescellian House,

Abraham J. Levy, 4 Rue Jeanne d"Are, Tangier.

Actco-Maroe S A, 5 Route de Mediouna,
Casablanca.

The Nepal Construction & Engineering Corp.
(Priv.) Ltd., P.0O. Box 156, Kathmandu.

lHart Nibbrig & Greeve N.V., Warmonder
Damseweg 12, Sassenheim.

1. W._Thurston & Co. Lid., Fort St., Basseterre,
St Kitts,

Bennett & Wood Lid,, 114-120 Joynton Avenue,
Zetland, Sydneyv, N. S W., Australic

Agence  Automaobile, Hmte Pochllu No. 1,
Noumea, Nouvelle Caledonie.

Bennett & Wood Lid., 114-120 Joynton Avenue,
Zetland, Sydney, N.S.W., Australia.

Lennet! & Wood Lid., 114-120 Joynion Avenue.
Zetlund, Svdney, N.S5.W., Australia.

Bennell & Wood Lid,, 114-120 Joynton Avenuc,
Zetland, Sydney, N.5.W., Australia.

Skeates & White Ltd., P.O. Box 9007, MNew-
market, Auckland S.E. L

Cie. F.A.OL, P.MB. 2334, Lagos.

Erting Sande, Hausmannsgt 27, Oslo.

Balcom Trading Co. Ine., Fukoku Buidiing No.,
2, 2-Chome Uchisaiwai-Cho, Chiyvoda-Ku,
Tokvo,

Shahnawaz Litd., PO, Box 4766, West Wharl
Road, Karachi.

M. O. Rizvi, 784 Nawab Salimullah Road,
Dacea,

Servico de Autos Omphroy S.AL Apartador
3386, Fstafleta No. 1, Panama.
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D, o
PAPUA ..,
PARAGUAY
PHILIPPINES ...
PORTUGAL:

(South) ...
PORTUGUESE E. AFRICA
PORTUGUESE W. AFRICA ..,

PORTUGUESE GUINEA
QATAR ...

RHODESIA
SABAH ...

ST. KITTS (Leewards) ...
ST. LUCIA (Windwards)
ST, VINCENT (Windwards) ...

SAMOA ..
SARAWAK
SAUDI ARABIA
SEYCHELLES ...

SENEGAL (Republic) ...

SIERRA LEONE
SOLOMON ISLANDS ...

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA:
Cape Town
Durban ...
Johannesburg ... e

951-940-5411

Bennctt & Wood Lid., 114-120 Joynton Avenue,
Zetland, Sydney, N.S.W., Australia,

S.A. Fidencio Perez C.E.L, 14 de Mayo Pre
Franco, Asuncion,

Campos Rueda & Sons Inc, P.O. Hox 31,
Manila.

Silva Neto & Ca. Lda., Anadia.

Stand Vidal, Rua Joaquim Benifacio No. 13C,
Lisbon.

Emideo Marques Cerejeira, Caixa Postal No.
1002, Lourenco Marques, Mozambigue,

Casa Americana Comercial S.A.R.L., Caixa
Postal 1208, Luanda,

Nunes & Iramao, C.P. 83, Bissau.

Kasem & Abdulla, Sons of Darwish Fuakhroo,
Doha-Qatar, Arabian Gulf.

Stansfield Ratcliffe & Co. (Rhodesia) (Pyvt.) L.,
42-44 Pioneer Street, Salisbury.

Harrisons & Crosfield {Sabah) Lid.,—ar:

P.0O. Box 22, Jesselton.

P.O. Box 131 and 132, Sandakan,

P.O, Box 7, Labuan.

P.O. Box 25, Brunei,

P.O. Box 5, Tawau,

P.O. Box 16, Kuala Belait, State of Brunei,

J. W. Thurston & Co. Ltd., Fort $t., Basseterre,

Peter & Co., Castries.

Corea & Co. Lid., P.O. Box 122, Bay Street,
Kingstown.

Morris Hedstom Ltd., Apia.

Borneo Co, Ltd., Thomson Road, Kuching,

Ebrahim Abdullah Juffali & Bros.,, P.O. Box
297, Jeddah.

Mahe Trading Lid., Victoria, Mahe,

The United Africa Motors Ltd., P.O, Box I,
United Africa House, Blackfriars Roud,
London S.E.|.—operating through:

Nouvelle Societe Comimerciale Africaine, P.O.
Box 397, Dakar.

Cie. F.A.O., P.O. Box 70, Freetown,

Bennelt & Wood Ltd., 114-120 Joynton Avenue,
Zetland, Sydney, N.5.W., Australia,

Stansfield Ratcliffc & Co. Ltd., P.O. Box 797,
W. Killerby (Pty.) Ltd., 143 Umbilo Road.
Jack’s Motors (Piy.) Ltd., P.O. Box 8479,
Shimwell Bros. (Pty.) Ltd., P.O. Box 2035,

us

SOUTHIWEST AFRICA
SPAIN .. ..,

SPANISH GUINEA
SUDAN ..,
SWEDEN ... e
SWITZERLAND
SYRIA

TAHITI
TANZANIA

TANGIER
THAILAND
TONGA
TRINIDAD

TRIPOLITANIA ...
TUNISIA ..,
TURKEY ...

UGANDA ..

UNITED STATES OF AMERICA:
East Coast (including Virgin Is.)

West Cuast (including Alaska)
URUGUAY

VENEZUELA

YEMEN
ZAMBIA

ZANZIBAR

Www.jrcengineering.com
951-940-5411

C. Dempers & Co. Lid., P.0. Box 538, Windhoek |

Talleres Sanglas S.A., Rbla. Justo Oliveras,
5{N Hospitaiet, Barcelona,

J. Gonzalez Suarez, Nicolas Estevanez 4, PO,
Box 9, Puerto de la Luz, Las Palmas, Canary
Islands,

Geo. Djerdjian & Sons, P.O, Box 269, Khartoum

A-B.F. Fleron, P.O. Box 155, Malmo,

Fibag, Kernstrasse 57, Zurich 4/26.

Van Leisen S.A., 34 Rue de In Synagogue,
Geneva,

M. Chafik el
Damascus,

H. lean Hamon, Papeete.

International Motor Mart Lid., P.O. Box 9060,
Dar-es-Salaam,

Abrabam J. Levy, P.O. Box 132, Casa Ricra
26/28, Tangier,

Singer Sewing Machine Inc,
Bangkok,

E. M. Jones, P.O. Box 34, Nukualofa, Tonga
Islands,

1. K. Bayne Ltd., 19 Richmond Street, Port of
Spain,

Eurafrica, Sciara Damasco 3, Tripali, Libya,

Etabs. Jean Borg, 35 Rue de Marseille, Tunis,

Turkisk Automobile Trade Co., Beyoglu Istikal
Caddesi 239, P.O. Box 32, Beyog'u Istanbul,

The Uganda Co, (Africa) Lid., P.O. Box |,
Kampala.

Khiami, Rue el Nasr 169,

PO, Box 136,

B.S.A. Incorporated, 639 Passaic Ave,, Nutley
10, New Jersey 07110,

R.S.A, Mororcycles-Western, 2745 [, Hunting-
ton Drive, Duarte, California 91010,

Linn & Cia. S.A., Casilla Correo 1027, Monic-
video.

Moto Palace C.A., Edificio Orial Avenue, ¢l
Progresso Urb. las Acacias, Caracas.

“Casa del Motociclista™, (Rafael E. Montero),
Calle 89-E No. 3-A-52, Maracaibo, (Zulia and
Faleon),

Arabian Trading Co., Aden.

Stansfield Rateliffe Ltd., P.O. Box 750, Living-
stone Road, Lusaka.

Musa Jusabani, P.O. Box 366.
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